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1 Heasb, muianupyembie pe3yJabTAThl 00y4eHHs M0 JUCUHUILINHE (MOTYJII0)

Lenbto ocBoeHUsT MUCHMILIMHBI (MOAysi) «lIpakThdeckuid Kypc aHIIMHACKOTO SI3bIKa»
SABJIACTCA ITIOATIOTOBKA BBICOKOKBaJ'II/I(i)I/IHI/IpOBaHHBIX qu/ITeneﬁ aHFHHﬁCKOFO SA3bIKA CpeﬂHel\/JI
HIKOJIBI U (hOpMHUpOBaHKME Y HUX 0a3bl I JAIBHEHIIIEro CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUSI B O0JIACTH
SA3BbIKA.

3amaun OCBOCHMSI TUCIHUILIUHBI «[[pakTHUecKuii Kypc aHTIHICKOTO S3BIKay:

- cDOpMI/IpOBaHI/IG HpO‘-IHI)IX HABBIKOB HpaBI/IJ'IBHOFO HNCITIOJB30BaHUS SI3BIKOBBIX U pequHx
CPEICTB C YYETOM UX CTHIMCTHUECKUX PA3IUYUN B aKTaX YCTHOTO M TUCHBMEHHOTO OOIICHUSI.

- 3HaKOMCTBO ¢ HanOoJiee XapaKTEPHbIM YepTaMU MaTEPUAJILHOW U JYyXOBHOM KYJIbTYpPBI
U3y4aeMoro s3blka, MHOr0ooOpa3ueM OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUH B Pa3JIMYHBIX KYJIbTYPHBIX
o0nacTax.

- ®opMuUpOBaHUE PA3TUUHBIX CTPATETUI B3aUMOJICHCTBUS B YCIOBUSAX Pa3HOBO3PACTHBIX
¥ Pa3HOYPOBHEBBIX TPYII O0yYaeMbIX C IIEIbI0 BOBJICUEHHUS HMX B MPOILECC ONTUMAIBHOTO
HMHOSI3BIYHOTO OOILEHHS.

- BrpaboTka y CTyJaeHTa TBOPUYECKOTO MOAX0/a K U3y9aeMOMY MaTepHay. BOCIIHTAHUC
TOJICPAHTHOCTH M YBXKCHUS K IyXOBHBIM IICHHOCTSIM Pa3HbIX CTPaH M HApOJ0B; GopMUpOBaHUE
TOTOBHOCTH K CaMOCTOHTeHBHOI\/JI TBOp‘-IGCKOfI OCATCIIBHOCTN WU OCO3HAHHUA LCHHOCTHU yqeGHo-
[T03HABATEJILHON IEATENHLHOCTH.

[TnanupyembiMu pe3ysibTaTaMu 00yYEHUS MO AUCIMIUIUHE (MOJYJIIO), SIBIISIOTCS 3HAHUS,
YMEHUs, HaBbIKU. [lepedeHb MIIaHUPYEMbIX PE3yJIbTaTOB OOYYEHUS 10 JAUCIUILIMHE (MOJIYIIIO),
COOTHECCCHHBIX C HJ'IaHI/IpyeMI)IMI/I peBy.]'II)TaTaMI/I OCBOCHUA O6p330BaTeJ'[I)HOI\/’I HpOFpaMMBI,
npejcTaBicH B Tabnuie 1.

Tabnuna 1 — Komnerenmuu, popmupyemblie B pe3yabTaTe U3y4eHUs JUCIUILIUHBL (MO JIs)

Pe3y.]'l])TaT])l O6y‘leHI/lH 10 JUCHUIIIINHE
Konu Konu
Hasganue (dhopmyTUpOBKa
OIIOII BO, ¢opmynnpoeka HMHJUKaTOpa Koxn
COKpAalICHHOC KOMIIETEHIINN JOCTHIKCHUSA peE3YJib (DOpMyﬂl/IpoBKa pe3yiibTaTta
KOMITETECHI[MU
Tara
44.03.05 YK-4 : Criocoben | YK-4.1B: P/1 3HaHUE | HOPM AHIIUIICKOro
[Nenaroruueckoe | OCYIIECTBIATH Bribupaer Ha JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA,
obpazoBanue JICIIOBYIO rOCyTapCTBEHHOM HEO0XOAUMOTO JIIs
(c mByms KOMMYHHKALIIO B | M HHOCTPAHHOM OCYIIECTBICHUS
YCTHOH U SI3BIKAX MEXKJIMYHOCTHOTO U JISIOBOTO
npogrLMH MHUCbMEHHOU KOMMYHHUKATHBHO o0IIeHH s
TIOATOTOBKH). (hopmax Ha MIPUEMIIEMBIIT P12 | Ymenue | agantupoBaTh pedb, CTHIIb
AHrnuickuit roCyIapCTBEHHOM | CTWIIb J€10BOrO 0OLIEHUS U SI3BIK KECTOB K
SI3BIK U SI3bIKE o01meHus, CUTYaLUsIM B3aUMO/ICHCTBUS
KuTaiickuii si3pik | Poccnickoi BepOaIbHbIC 1 PI3 HaBpik | poHETHKOH, TEKCUKOHN 1
Denepaunn 1 HeBEpOAIbHbIC IPaMMaTHKON aHIJTHICKOro
MHOCTPaHHOM(bIX) | CpeacTBa s13bIKa B 00BEME, HEOOXOIMMOM
A3bIKE(ax) B3aUMOJICHCTBUS C JUTSL TOTO, YTOOBI TIPEIOCTABIIATh
[TapTHEPOM nH(pOPMAIINIO JTUYHOTO U
JICJIOBOTO XapaKTepa, alcKBaTHO
pearupoBarh Ha HH(HOPMAIIHIO,
MOCTYMAOMIYIO OT apTHEpa 1o
KOMMYHHUKAIMU




VK-4.28 : Bener
JIETIOBYFO
MEePETnCKY,
y'-lI/lTI)IBaH
0COOEHHOCTH

P/14

YMmenue

COCTaBJIATH Ha aHTIIMHCKOM
SI3BIKE O(UIIHATBHBIE U
Heo(uITHaTbHBIE TEKCTHI B
COOTBETCTBUU C IPUHATHIM
HOPMaMH J€JIOBOM MEPENUCKU

CTWJIMCTUKHU
O(UIUATBHBIX U
Heo(DUITUATEHBIX
ITHACEM,
COIIHOKYJIbTYpPHBIE
pas3iuuus B
thopmare
KOPPECIIOH ICHIUH
Ha
rOCyIapCTBEHHOM
1 MHOCTPAHHOM
SI3BIKAX

YK-4.38 : YMmeer P15 | YMeHnue | ycTHO mpeaCcTaBUTH ce0sl U
KOMMYHHUKATHBHO pe3yJbTaThl CBOCH JeTeIbHOCTH
Y KYJIBTYPHO Ha aHIVIMICKOM SI3bIKE

MPUEMJIEMO BECTH P16 | YMeHnue | moHUMAaTh yCTHBIE U

YCTHBIC ACJIOBBIC [MICHEMEHHBIE COOOIIEHNS/TEKCTEI
pa3roBOpEI Ha
rocy1apCTBEHHOM
U UHOCTPaHHOM
SI3BIKAX

YK-4.4B: P17 | 3uaHWe | TEXHUKHU paOOTHI CO CIIOBApEM,
JeMoHCcTpHpyeT TEXHUKH U OCHOBHBIX IIPHEMOB
YMEHHE IIepeBOIa TEKCTOB

BBIIIOJIHATE P8 | YmeHue | ocymiecTBIATH EPEBO] TEKCTOB
epeBoJ JEIOBOH 1 IMPOoGhecCHOHATBHOM
aKaJeMUYECKUX HaTPaBICHHOCTH C aHITIMHACKOTO
TEKCTOB C S3bIKa HA PYCCKUH SI3BIK C

HMHOCTPaHHOI'O Ha
roCy1apCTBEHHBII
S3BIK

MMPUMEHCHUCM PA3TIMYHBIX
TCXHHUK IIEpCBOAA

2 MecTo aucuumiunbl (MoayJsi) B ctpykrype OIIOIT

Hucuunnuna «lIpakThyeckuit Kypc aHIVIMMCKOrO sI3bIKa» BXOAMT B  0a30BYIO
(o0s3aTenbHyt0) 4acth brnoka 1 («ucuummubbel (Momynu)») mporpamMmbl OakanaBpuaTa B
cooTBeTCTBUN ¢ DenepaibHBIM TOCYIapCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTAaHIAPTOM BBICIIETO
o0Opa3oBaHusl.

N3ydeHnne MHOCTPaHHOTO SI3bIKA MPU3BAHO 00ECTICUNTh:

MOBBIIIICHUE YPOBHS Y4€OHOH aBTOHOMHUH, CIIOCOOHOCTH K CaMOOOPa30BaHHMIO;
pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX U HCCIIEI0BATEIbCKIX YMEHHUIA;

pa3BuTHE HHPOPMAIIMOHHOHN KYJIBTYPHI,

pacipeHe Kpyro3opa u MoBblIeHHEe 00IIel KyJIbTYpbl CTYI€HTOB.

TpeﬁoBaHml K BXOAHBIM 3HAHUSAM: CTYACHT JOJDKCH BJIAACTh MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM B
npeaciiax nmporpaMmbl CpGI[HCfI IIKOJIBI, @ UMCHHO!

e BOCIPHMHHUMATH Ha CIIyX COOOIIEHHUSI TOBCEIHEBHO-OBITOBOTO U JIEJIOBOTO XapakTepa Mmpu
JIBYKPAaTHOM IIPEIbIBICHUM;
JIEMOHCTPHUPOBATh PEYCBOEC MMOBEICHHE, aJICKBATHOE CUTYallUU OOIICHHUS;
YMEHHUE YUTaTh BCIYX HE3HAKOMBIN TEKCT;




® BBIACIIATH TEMY U I'NTaBHYIO MBICJIb TCKCTA IIPHU O3HAKOMUTCIIBHOM YTCHUU oe3 CJI0Baps,
® JIOTMYHO U I'paMMaTUYCCKU IMMPABUIIBHO CTPOUTH BBICKA3bIBAHUEC HA 3a/IaHHYIO TEMY.

3. O0beM AUCHUNIHHBI (MOIYJIA)

O0veM aMcUUIUIMHBL (MOIYJsl) B 3a4eTHBIX EIMHULAX C YKa3aHHEM KOJINYeCTBa
aKaJeMUYECKHX 4YacOB, BBIIEJICHHBIX Ha KOHTAaKTHYIO0 paboTy ¢ oOydarommmucs (IO BHUIAM
y4eOHBIX 3aHATHI) U HAa CAMOCTOSITENIbHYIO paboTy, IpUBEeH B Ta0nuLe 2.

Tabnuia 2 — O0mast TPy 10€MKOCTh JUCITUTITMHBI

Tpyno-
CewmecTtp €MKOCTb
(0ODO)
(300, B3.E.) Bceero

0300) nek. | mpak. | ma6. | IIA | KCP

O06BbeM KOHTaKTHOH paboTsl (dac)

Dopma
o0yde-
HUS

Dopma
aTTec-
Taluu

Haszsanue OITOIT
BO

44.03.05
Ilegarornueckoe
oOpa3oBaHue
(c nByms
nporIIMu
MIOATOTOBKH).
AHIITUHACKHIA
SI3BIK U

Bb.1.b.
0®0 I11.0 1 6 145 0 144 0 1 0 71 e}

KUTANUCKHH SI3BIK

44.03.05
[Tenaroruueckoe
obpazoBaHue
(c mBy™mMA
poGuIIMU
ITOATOTOBKH).
AHTIMiAcKun

b.1.b.
(6]x(0) I11.0 2 6 145 0 144 0 1 0 71 €]

SI3BIK B
KHATaWCKHUH SI3BIK

44.03.05
Ilenarormaeckoe
obpazoBaHue
(c mByms
npouIIMU
ITOATOTOBKH).
AHTIniACcKun
SI3BIK U
KUTaNCKHI S3BIK

Bb.1.b.
o®0 | I11.0 3 6 145 0 144 0 1 0 71 e}

44.03.05
ITenarorunueckoe
obpa3oBaHue B.1.B.
(c mBymMs 00 | I11.0 4 6 145 0 144 0 1 0 71 D
npoprIIMu 3
ITOJITOTOBKH).
AHrnuitckuit




SI3BIK U
KHATaWCKHUH SI3BIK

44.03.05
[Tenaroruueckoe
o0Opa3oBaHue
(c mBy™MA
poGHUIIMU b.Lb.
00O I11.0 5 5 97 0 96 0 1
ITOATOTOBKH).
AHTImicKui
SI3BIK U
KHATaNCKHI S3BIK

44.03.05
Ilemarormueckoe
obpazoBaHue
(c mBy™MA
pod MU b.1.b.
OO I11.0 6 5 109
ITOATOTOBKH).

AHrIMiACKHI

0 108 0 1 0 71 €]

SI3BIK B
KHATAWCKHUH SI3BIK

44.03.05
Ilenarorumaeckoe
oOpa3oBaHue
(c mByms
npouIIMU b.1.b.
000 | IT1.0 7 4 91
ITOJITOTOBKH).
AHTIuiACcKun
SI3BIK U
KUTANCKHI S3BIK

4 CTpyKTypa U colepkaHue JMCUUILUINHBI (MO1YJIs1)
4.1 CTpyKTypa IMCUMILIHHBI (MoayJis) ajst OPO

TemaTuyeckuii TUTaH, OTpaXKAlOUIUH COJEp)KaHWE NUCIHUIUIMHBI (TIepeYeHb Pa3JeioB U
TEM), CTPYKTYpPUPOBaHHOE IO BHAAM Y4YeOHBIX 3aHATHHA C YyKa3aHHEM HX OOBEMOB B
COOTBETCTBUU C yUeOHBIM IJIAHOM, IIpUBeieH B Tabmuie 3.1

Tabmuua 3.1 — Pa3aensl JUCUUTUTMHBL (MOTYJIs1), BUIBI Y4eOHOU NEATETBHOCTH U (POPMBI
TeKy1ero KouTpoJs st ODO

1 cemecTp

Kon pe- Kou-Bo yacoB, oTBeIeHHOE Ha
3yJIbTaTa Popma
obyuenms Jlex IIpaxt JIab CPC TEKYLIEr0 KOHTPOJIsS
P1,
P2,
PA3,
P14, 0 24 0 11 pa3HOYpOBHEBBIE 3aJaHUS
PJIS,
PJI6,
PI7, P/I8

Ne HasBanwne Tembl

1 | Hello!




Your world.

P,
P2,
P/I3,
P14,
P15,
PJI6,

PJ17, P18

24 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIC 3aaHUS

Personal information

PAL,
PII2,
P13,
PJI4,
PJIS,
PJIe,
PJ17, PJI8

24 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIC 3aaHUS

Family and friends

PA1,
P12,
P13,
PJ4,
PJI5,
PJI6,
P/I7, PJI8

24 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIC 3aaHUS

It’s my life!

P,
P12,
P13,
PJ4,
P15,
PJI6,

P/I7, PJI8

24 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIC 3aaHUS

Every day

P,
PII2,
P13,
PJ4,
P15,
PJI6,

PJ17, P18

25 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIC 3aaHUS

HToro mo Tadauie

145 0

71

2 cemecTp

Hazpanune Tembr

Kon pe-
3ynbTaTa
00y4eHuUs

Kon-Bo acoB, oTBeiIcHHOE HA

Jlex

[pakr Jla6

CPC

dopma
TEKyILEro KOHTPOJIS

Meals

PJ1,
PJ12,
P13,
PJl4,
PJI5,
PI6,
P/I7, P/I8

29 0

15

Pa3noypoBHeBbIE 3a1aHUs

A Student’s Day

P,
PJ12,
P/I3,
PJl4,
PJI5,
P16,

P/I7, P/I8

29 0

14

Pa3noypoBHeBbI€ 3a1aHUs

Our University

P,
P2,
P/I3,
P/14,
PJI5,
PJ16,

PJ17, PJI8

29 0

14

Pa3noypoBHeBbI€ 3a1aHUs




Seasons and Weather

P,
P2,
P/I3,
P/14,
PJI5,
PJ16,

PJ17, PJ18

29

14

Pa3noypoBHeBbIE 3a1aHUs

At the Seaside

PAL,
PJ12,
P13,
P14,
PJIS,
PJie,
PJ17, PJI8

29

14

Pa3noypoBHeBbIe 3a1aHUs

HToro mo radauie

145

71

3 cemecTp

Ha3zpanune Tembl

Kon pe-
3yJbTara
o0y4eHus

Kon-Bo yacoB, OTBeeHHOE HA

Jlex

[Ipakr

Jla6

CPC

dopma
TEKYLIETr0 KOHTPOJISI

Choosing a career

P,
PI2,
P13,
P/4,
P15,
PJI6,

P/17, P/I8

36

17

Pa3HOYPOBHEBBIC 3aJaHUS

Illnesses and their treatment

PAL,
PJI2,
PJI3,
PJI4,
PJIS,
P16,
PJ17, PJI8

36

17

Pa3HOYPOBHEBBIC 3aJaHUS

City

PAL,
PJI2,
PJI3,
PJI4,
PJIS,
P16,
PJ17, PJI8

36

17

Pa3HOYPOBHEBBIC 3aJaHUS

Meals

PAL,
PJI2,
PJI3,
PJI4,
PJIS,
P16,
PJ17, PJI8

37

20

Pa3HOYPOBHEBBIC 3aJaHUS

HToro mo Tadauie

145

71

4 cemecTtp

Hazpanune Tembr

Konx pe-
3yJbTaTa
00y4eHus

Koin-Bo yacoB, oTBeeHHOE HaA

Jlex

IIpakr

JIab

CPC

dopma
TEKyILEro KOHTPOJIS

Education

P,
PI2,
P/I3,
P/14,
PJI5,
PJ16,

P/17, P/I8

29

15

Pa3noypoBHeBbI€ 3a1aHUs




PJ1,
PJ12,
PJI3,
2 | Sports and games P4, 0 29 0 14 PaznoypoBHeBbIe 3a1aHN
PJI5,
PJI6,
PJ7, PJI8

P,
PJ12,
PJI3,
3 | Geography P4, 0 29 0 14 PazHoypoBHEBEIE 3a1aHUS
PJI5,
PJl6,
PJ7, PJI8

P,
P12,
PJI3,
4 | Travelling P4, 0 29 0 14 PazHoypoBHEBBIE 3a1aHUS
PJI5,
PJI6,
P/7, PJI8

PJ1,
PJ12,
PJI3,
5 | Theatre P4, 0 29 0 14 PazHoypoBHEBBIE 3a1aHUS
PJI5,
PJI6,
P/7, PJI8

HToro mo radauie 0 145 0 71

5 ceMecTp

Kon pe- Kos-Bo 4acoB, 0TBeIeHHOE Ha
Ne HasBanue Tembl 3yJbTaTa
00y4eHus

dopma
Jlex [Ipakr JIab CPC TEKYLIETr0 KOHTPOJISI

PJIL,
PJ12,
PJI3,
1 | Changing Patterns of Leisure P/14, 0 24 0 20 pa3HOypOBHEBbIC 3aJaHUS
PJI5,
PJl6,
PJI7, P/I8

PJIL,
P12,
PJI3,
2 | Man and the Movies P/14, 0 24 0 20 Ppa3HOYpOBHEBBIE 3aJaHUs
PJI5,
PJI6,
P17, PJI8

P11,
PJ12,
PJI3,
3 | English Schooling P/14, 0 24 0 20 pa3HOypOBHEBBIEC 3aJaHUS
PJI5,
PJI6,
PJI7, P/I8

P11,
PJ12,
PJI3,
4 | Bringing Up Children P/14, 0 25 0 23 pa3HOypOBHEBbIC 3aJaHUS
PJI5,
PJI6,
PJI7, P/I8

Htoro mo Tadmme 0 97 0 83

6 cemecTp

[ Ne | Has3panue Tembl [ Kompe- | Ko11-Bo 4acoB, 0TBEJEHHOE Ha Dopma




3yJbTaTa
00yueHus

Jlex

[Ipaxt

JIab

CPC

TEKYIEro KOHTPOJIS

Painting

PAL,
PJ12,
PJI3,
PJ4,
PJIS,
PJI6,
P/7, PJI8

27

17

Pa3HprOBHeBLIe 3aaHus

Feelings and Emotions

PAL,
PJ12,
PJI3,
PJ4,
PJIS,
PJI6,
P/7, PJI8

27

17

Pa3HprOBHeBI:IC 3aaHus

Talking about People

PAL,
PJ12,
PJI3,
PJ4,
PJIS,
PJI6,
P/7, PJI8

27

17

Pa3HprOBHeBI:IC 3aaHus

Man and Nature

PAL,
PJ12,
PJI3,
PJ4,
PJIS,
PJI6,
P/7, PJI8

28

20

Pa3HprOBHeBLIe 3aaHus

Hroro no radiauie

109

71

7 cemecTp

Ha3zBanue Tembl

Kon pe-
3yJIbTaTa
00y4eHus

Koin-Bo 4JaCoB, OTBCICHHOC Ha

Jlex

[paxt

JIa6

CPC

dopma
TEKyILEro KOHTPOJIS

Higher Education in the
United States of America

P/,
PJ12,
PJI3,
PJl4,
PJI5,
PJI6,
PI7, P11

22

13

pa3HOYPOBHEBBIE 3aJlaHUs

Courts and Trial

P/,
PJI2,
PJI3,
PJl4,
PJI5,
PJlo,
PI7, P11

22

13

pa3HOYPOBHEBBIE 3aJIaHUs

Books and Reading

PIL,
PJ12,
PJI3,
PJI4,
PJIS,
P16,
P/17, P18

22

13

pa3HOYpPOBHEBBIC 3aJJaHUS

Difficult Children

PIIL,
PJ12,
PJI3,
PJI4,
PJIS,
P16,
P/17, P18

25

14

pa3HOYpPOBHEBBIC 3aJJaHUS

Hroro no radauie

91

53




4.2 Copnep:xanue pa3aeaoB H TeM JUCHUILVINHBI (Moayas) aiasa ODPO

1 cemecTp

Tema 1 Hello!

Conepxxanne tembl: ['pammartuka. Hacrosmee mpocroe Bpems (Present Simple) to be.
Jlexcuka. What’s this in English? Everyday things. [ToBenuTensHbie 1 6€31MYHBIE PEATIOKECHUS

@®opMbl U METOJBI NPOBEACHHS 3aHATUNA MO TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHbIC
texHonoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHI OpPraHU3ylOTCA 00CYyXIeHHs, padoTa B
napax, pabora B TIpynmax, pojieBas Hrpa, NPUMEHSIOTCS WHGOPMAlMOHHBIE TEXHOJIOTUU
(mpe3eHTaluy, UHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTupoBanue). [IpernogaBareinp, B CBOIO 04Yepeb,
HaOMrogaeT 3a paboToM map WM TPy, JIeast P HEOOXOIMMOCTH 3aMEUaHUsI 110 X0y pabOoTHI.

Bunsl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYICHTOB IO TEMe: Ha 3aHATUAX CTYACHTHI
BBITMOJIHSIOT 3aJaHMsI 10 TOBOPEHUIO (IMajoruyeckas U MOHOJOTHYECKasl peyb), ay JUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun KaxxJoi TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBINA BKIIOYAET B ceOs
3aJJaHus 110 TPaMMAaTHKe, JIEKCHKE, YTeHHUI0. CTyIEeHThl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyciie MpU MOMOLIM UH(OpPMAIMH, TOTYYeHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B Ipymnmax Haj
CUTYaLlMOHHBIMU MPOEKTaMHU.

Tema 2 Your world

Conepxxanne tembl: ['pammartuka. Hacrosmee mpocroe Bpems (Present Simple) to be.
Bonpocurensbupie  npemnokeHus. CTemeHM cpaBHEHMsT TNpWiarateibHbIX. JIMuHble W
npuTsHKaTeNbHbIe MecTouMeHH. A Visit Urenue. [loHnManne mpeayioxkeHUi ¢ MPOMyIeHHBIMA
cinoBaMu. I'oBopenue. Kak cipocuts, 0TKya Tl WM TBOM Apyr. Kakoil TBoi pogHOM ropoJ.

@®opMbl U METOJBI NPOBEIACHHS 3aHATUN MO TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHbIC
texHonoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a0OPaTOPHBIX 3aHATHI OpPraHU3ylOTCA 00CYXIeHHs, padoTa B
napax, pabora B TIpynmax, pojieBas Hrpa, NPUMEHSIOTCS WHGOPMAlMOHHBIE TEXHOJIOTUU
(Ipe3eHTaluy, UHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTupoBanue). [Ipenogasarens, B CBOIO o4Yepeb,
HaOrogaeT 3a paboToM map WM TPy, JIeast TP HEOOXOIMMOCTH 3aMEUaHUsI 110 X0y pabOTHI.

Bunsl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYICHTOB IO TEMe: Ha 3aHATUSAX CTYACHTHI
BBITMOJIHSIOT 3aJaHMsl 10 TOBOPEHUIO (IMajoruyeckas U MOHOJOTHYECKasl peyb), ay JUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun KaxxJoi TEMBbI CTYJCHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBINA BKIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 110 TPaMMAaTHKe, JIEKCHKe, YTeHUI0. CTyIEeHThl TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIIEHHUs (B TOM
Yyciie MpU MOMOLIM UH(OPMAIMH, TOTYYeHHON U3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B Ipymnmax Haj
CUTYaLlMOHHBIMU MPOEKTaMHU.

Tema 3 Personal information

Conepxxkanne Tembl: Text: Betty Smith. Grammar: IlputspkatenbHbId Manex HMEH
cymecTBuTeNnbHbIX. [maron to have B Present Indefinite Tense. Heonpenenennsie MecTonMeHus
some, any, no. IIpemnoru mecra. Yucnurensubie ot 1 10 100 . OTpunaTenbHble NPeanoKeHuUs.
Kpatkue otBetsl. Jlekcuka. Ilpodeccun. Jluunas undopmanus. AyaupoBanue. HTEpBbIO C
nonrpynmnoil. ['oBopenue. Pacckas o cebe u coeM apyre. [lucsmo.

@opMBl M METOJBI TPOBEICHHS 3aHIATUN MO TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNN 1a0OPaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCS 00CYXIeHHs, padoTa B
napax, pabora B Tpymnmax, pojieBas Hrpa, NPUMEHSIOTCS WHGOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUU
(TIpe3eHTaIuy, HHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecThpoBanue). [IpemnomgaBarens, B CBOIO 04Yepep,
HaOM01aeT 3a paboTOo Map WM TPy, Aenas Ipu HeoOXOIUMOCTH 3aMeUYaHUs 1O XOAy PadOoThI.

Buasl caMoCTOATENBHON TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITIOJHSIOT 3aJaHMsI 110 TOBOPEHUIO (IMajJorudeckas U MOHOJOTHYECKasl peyb), ay JUPOBAHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun K101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBIHA BKIIOYAET B CEOsI
3a/laHus 1O rpaMMaTHKe, JEKCHKe, YTeHHI0. CTyAeHThl TOTOBAT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YycIie TIPU TIOMOITH MH(OPMAINH, TOTYYSHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B TpymIax Haj
CUTYallMOHHBIMU TPOEKTaMHU.

Tema 4 Family and friends



Conepxanne Tembl: 1. Doctor Sandford’s Family. 2. About Benny’s Cousins. Grammar:
[Tpennoxenuss ¢ BBoAHbIM there. Yucnutensusie cBbime 100. Ilpennoru Bpemenu Jlexcuka.
Cembst. PoxctBennble cBsizu. Omnucanue uyenoBeka.  AyaupoBaHue. Moi sydimiuii Apyr.
['oBopenue. Pacckas o cebe u coeM apyre. [Tucemo.

@®opMbI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATHI O TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTEIbHBIC
texHonoruu: [Ipu mpoBeaeHnH 1abOpaTOPHBIX 3aHATUN OPraHU3YIOTCS 00CykIeHus, paboTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas Wrpa, NPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTanuy, HHTEPaKTUBHBIEC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [IpenogaBatens, B CBOIO 04Yepe/b,
HaOJro1aeT 3a paboToM map WiIH Py, Aejast IpH HE0OXOAUMOCTH 3aMEeUaHHsI IO X0y PaOOTHI.

Bunel camocTosTeNnsHOM TOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEME: Ha 3aHSITUAX CTYACHTHI
BBITNOJIHSIOT 3aJaHMsl 110 TOBOPEHUIO (JIMajJoruyeckas U MOHOJIOTHYECKasl peyub), ay JUPOBaHUIO,
yTeHu1o. [1o 3aBepiIeHnn Kax a0l TeMbI CTYICHTHI BBIIIOJIHSAIOT T€CT, KOTOPBINA BKIIOYAET B ce0s
3a/laHusl 10 rpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHHI0. CTyAEeHThl TOTOBSAT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YHclie MPHU MOMOIIK WH(pOpMalLKU, TOTyYeHHOU U3 cetu MHTepHeT), paboTaloT B rpymmax Hajl
CUTYaI[MOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 5 It’s my life!

Conepxanne Tembl: Text: Our English Lesson. Grammar: MonanbHbIe TJIarojiel can,
may, must. Hacrosimee mnpocroe Bpemsi (Present Simple). Aprtuknu. Jlekcuka. SI3bIk u
HanmoHanbHOCTh. CriopT. Ena. AyaupoBanue. Ha BeuepuHke..

@opMBbl U METOJBI TPOBEACHHS 3aHATUN MO TeMe, MpPUMEHSEMble 00pa3oBaTeIbHbIC
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNn 1a00PaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCA 00CYXIeHHs, paboTa B
napax, pabora B Tpymnmax, pojieBas Hrpa, NPUMEHSIOTCS WHGOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUU
(mpe3eHTanuy, UHTEPAaKTUBHBIE YIIpakKHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogasaTenb, B CBOIO 0YEpEb,
HaOM01aeT 3a paboTOo Map Wiu TPy, Aenas Ipu HeoOXOTUMOCTH 3aMeUYaHUs 1O XOAy PadOoTHI.

Bunel camocTosITeNbHOM NOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEME: Ha 3aHITHUAX CTYJEHTHI
BBITIOJHSIOT 3aJaHUsI 110 TOBOPEHUIO (IMajoruyeckas U MOHOJOTHYECKasl peyb), ay JUPOBAHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kaxx o1 TEMBbI CTYJCHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBINA BKIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 110 TPaMMAaTHKe, JIEKCHKE, YTeHUI0. CTyIEeHThl TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIIEHHUS (B TOM
qyciie MpU MOMOLTM HH(pOpPMAIMH, TOTYYeHHON U3 cetd MHTepHeT), paboTaioT B Ipymnmax Haj
CUTYaLlMOHHBIMU MPOEKTaMHU.

Tema 6 Every day

Conepxxanme Tembl: Text: Doctor Sandford’s House. Grammar: IloBecTBOBaTenbHOE
IPEUIOKEHNE B KOCBEHHOW peun ¢ riarojgoM to say. Hacrosmee npocroe Bpems (Present
Simple). BonpocurensHbie U oTpuaTenbHble npeaioxkenus. Jlekcuka. Keaprupa. Hapeuws
yactotHOCTU. ['oBOpeHue. Pacckas o cBoel kBaptupe.llucsmo.

@®opMbl U METOJBI NPOBEACHHS 3aHATUH MO TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHbIC
texHonoruu: Ilpu mpoBeaeHnU 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHI OpPraHU3ylOTCsA 00CYXIeHHs, padoTa B
napax, pabora B TIpymnmax, pojieBas Hrpa, NPUMEHSIOTCS WHGOPMALMOHHBIE TEXHOJIOTUU
(mpe3eHTaluy, UHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTupoBanue). [Ipernogasareinp, B CBOIO 04Yepeb,
HaOroaeT 3a paboToM map WU TPy, JIeast P HEOOXOIMMOCTH 3aMEUaHUsI 110 X0y pabOTHI.

Bunsl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYICHTOB IO TEMe: Ha 3aHATUSAX CTYACHTHI
BBITMOJIHSIOT 3aJaHMsl 10 TOBOPEHUIO (JIMajoruyeckas U MOHOJOTHYECKasl peyub), ay JUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun KaxxJoi TEMBbI CTYJCHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBINA BKIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 110 TPaMMAaTHKe, JIEKCHKe, YTeHUI0. CTylEeHThl TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIIEHHUs (B TOM
Yyciie MPU MOMOLIH UH(OPMAIMH, TOTYYeHHON U3 cetd MHTepHeT), paboTaioT B Ipymnmax Haj
CUTYaLlMOHHBIMU MPOEKTaMHU.

2 cemecTp

Tema 1 Meals

Conepxxanne tembl: The Present Continuous Tense. Special Questions and Imperative
Sentences in Indirect Speech. Spelling Rules. Texts: 1. Meals. Jlekcuka. [IpunararenbHble.
AnrtonuMmel. Ytenue. In the Canteen ['oBopenue. Uto HaMm HpaBUTCS U HE HpaBUTCs. [TucbMmo.



@dopMBI ¥ METOJBI TPOBEACHUS 3aHATHHA 1O TEeMe, MPUMEHSIEMBbIC 00pa30BaTeILHBIC
texHonoruu: [Ipu mpoBegeHnn 1abOpaTOPHBIX 3aHATUN OPraHU3yIOTCS 00CykIeHus, paboTa B
nmapax, pabora B Tpymnmax, pojieBas Wrpa, MNPUMEHSIOTCS WH(POPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHU
(mpe3eHTauy, HHTEPaKTUBHBIEC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [IpenogaBatens, B CBOIO 04Yepe/b,
HaOJI01aeT 3a pa0dOTOH Map WK TPYIII, Aeiias IpH He0OXOIUMOCTH 3aMEUYaHUs 110 X0y PaOOTEHI.

Bunel camocTosTeNnsHOM TOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEME: HAa 3aHSITUAX CTYACHTHI
BBITIOJTHSIOT 3aJaHMsI [0 TOBOPEHUIO (JIMAJIOrHYecKasi ¥ MOHOJIOTHYECKAsl peyb), ay TUPOBAHUIO,
yteHu1o. [1o 3aBepiIeHNn Kax a0l TEMbI CTYICHTHI BBIIIOJIHSAIOT T€CT, KOTOPBINA BKIIOYAET B ce0s
3aJlaHus 10 TPaMMATHKE, JICKCUKE, YTCHHIO. CTyJICHTHI TOTOBAT KOPOTKHE COOOIMIECHUS (B TOM
YHCclie MU MOMOIIK WH(GOpMalUU, TOTyYeHHOU U3 cetu MHTepHeT), paboTaloT B rpymmax Hajl
CUTYallMOHHBIMU TIPOCKTaMHU.

Tema 2 A Student’s Day.

Conepxanne Tembl: The Present Perfect Tense. Texts: 1. A Student’s Day. 2. Dialogue.
Jlekcuka. Pacnopsinok nHs. Urenue. [loHMMaHKME NPENIOKEHUN C IPOMYILIEHHBIMU CIIOBAMMU.
I'oBopenune. Moii eHb.

@opMBl U METOJBI TPOBEIACHHS 3aHATUN MO TeMe, MpPUMEHSEMble 00pa3oBaTeIbHbIC
TexHonoruu: [Ipu mpoBeAcHUH JIaOOPATOPHBIX 3aHATHUN OPraHU3YIOTCS 00CYXKIeHus, paboTa B
napax, pabora B Tpynmax, pojieBas Hrpa, NPUMEHSIOTCS WHGOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUU
(Ipe3eHTaI, HHTEPAKTUBHBIC YIIPaXKHEHUs, TeCTHpoBaHue). [IpenogaBaTeib, B CBOIO 04Yepe/Ib,
HaOI01aeT 3a pabdoTOoH Map WM TPy, Aenas Ipu HeoOXOTUMOCTH 3aMeUYaHUs 1O XOAy PadOoThI.

Bunel camMocTOsITENTbHOW TOATOTOBKM CTYJACHTOB IO TEME: HA 3aHITHAX CTYICHTHI
BBITIOJIHSIOT 3aJaHMsI 110 TOBOPEHUIO (IMajoruyeckas © MOHOJOTHYECKasl peyb), ay JUPOBAHUIO,
yTeHHI0. [10 3aBepIICHUH KaX 0N TEMBI CTYICHTHI BBIITOJIHAIOT TECT, KOTOPBIA BKJIFOYAET B ceOs
3a/laHus 1O TpaMMaTHKe, JEKCHKe, YTeHHI0. CTyAeHThl TOTOBSAT KOPOTKHE COOOIIEeHUs (B TOM
YHUCJIe MPU MOMOINK WH(GOPMAIIUU, TIOTydYeHHOW n3 cetn VHTepHeT), paboTaloT B IpyIax Haj
CUTYallMOHHBIMU TPOCKTaAMHU.

Tema 3 Our University

Conepxxanne tembl: The Past Indefinite Tense. The Past Continuous Tense. State ments
in Indirect Speech. Spelling Rules. Texts: 1. Our University (A Letter). 2. Dialogue.
Bonpocurensasie npennioxenus. Otpunatenbubie npemaioxkenns. Kpatkue orBetsl. Jlekcuka.
Yuebe AynupoBanue. [uanor. I'oBopenue. Paccka3 o cebe u cBoem npyre. [Tucemo. J[Hu
HEZIeNu.

@opMBI M METOJIBI TPOBEICHUS 3aHATUH MO TeMe, MpPUMEHSEMbIe 00pa3oBaTeIbHBIC
texHonoruu: [Ipu nmpoBeaeHnn J1abOpaTOPHBIX 3aHATUN OpPraHU3yIOTCS 00CyXIeHus, paboTa B
napax, pabora B Tpynmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHSIOTCS WH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUU
(mpe3eHTanUy, HHTEPAKTUBHBIEC YIIpakKHEHUs, TecTupoBaHue). [IpenogaBatens, B CBOIO OYepeb,
HaOro1aeT 3a paboTol map WiK rpymil, Aeast Ipu He0OXO0AUMOCTH 3aMEeUYaHHsI 10 X0y PaOOTHI.

Bunel camoctosTeNnbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEME: Ha 3aHSTHUSX CTYACHTHI
BBITIOJTHSIOT 3aJaHMsI 110 TOBOPEHUIO (IMaJOrudecKasl ¥ MOHOJOTHYECKasl peyb), ay JUPOBaHUIO,
yTeHu1o. [1o 3aBepiIeHNH Kax /10l TeMbl CTYI€HTHI BBIIIOJIHAIOT TECT, KOTOPBIA BKIIOYAET B ce0s
3a/laHus 10 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHHI0. CTyJIeHThI TOTOBAT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YUCJIe TP MOMOITM WH(OpMaIu, oyrydeHHoW u3 cetu MHTEepHeT), paboTaloT B Tpynmnax Haja
CUTYallMOHHBIMU TPOCKTaMHU.

Tema 4 Seasons and Weather.

Conepxanne tembl: The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. To be
able and to have in the Future Indefinite Tense. Adverbial Clauses of Time and Condition. Texts:
1. Seasons and Weather. 2. Dialogue Jlexcuka. CBobogHoe Bpems. OTAbiX. AyIupoBaHHE.
Beixonubie.  T'oBopenme. Paccmpoc npyra o ero cBobogHom BpemeHu. Ilucemo. Mowu
MPEbITYIIHE BEIXOTHBIE.

@®opMbl U METOJBI NPOBEIACHHS 3aHATUN MO TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHbIC
texHonoruu: Ilpu mpoBeaeHnu 1a00PaTOPHBIX 3aHATHH OpPraHU3ylOTCsA 00CYXIeHHs, padoTa B
napax, pabora B TIpymnmax, pojieBas Hrpa, NPUMEHSIOTCS WHGOPMALMOHHBIE TEXHOJIOTUU



(TIpe3eHTaIuy, HHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTHpoBanHue). [IpemnogaBarens, B CBOIO 04Yepeb,
HaOro1aeT 3a paboTOM map WiK rpymil, Aejast IpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUYaHMs [0 X0y PabOThI.

Buasl caMOCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYICHTOB IO TEMe: Ha 3aHSTHUSAX CTYACHTHI
BBITOJIHAIOT 3a/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IUaIOTHYecKas 1 MOHOJIOTHYECKasl peub), ay JUpPOBAHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun KaxxJ01 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJTHSIOT TECT, KOTOPBIA BKIIOYAET B CeOs
3aJaHusl TI0 TpaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyAEeHThl TOTOBST KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YyCcIie TIPU TOMOITH MH(OPMAINH, TOTYYeHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B Tpymmax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 5 At the Seaside

Conepxanue temsl: Sequence of Tenses. The Future in the Past. The Past Perfect Tense.
Texts: 1. Under the High Trees. 2. At the Seaside I'pammartika. MoganeHBI Taroi can.
[TpockObl U mpeanoxkenusi. Jlekcuka. Uto Mbl MoxkeMm nenath B MHTepHeTe. AynupoBanue. B
gyeMm mpobiema?

@®opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI O TeMe, NpUMEHseMble 00pa3oBaTeNbHbIE
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00PaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCA 00CYXIeHHs, padoTa B
napax, pabora B TIpymmax, pojeBas Wrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOIHU
(Ipe3eHTauy, MHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTHpoBaHue). [IpemnogaBarens, B CBOO 04Yepeb,
HaOro1aeT 3a paboTOM map WK rpymil, Aejast IpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUYaHMs [0 X0y PabOThI.

Buasl caMOCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TEMe: Ha 3aHATHUSAX CTYACHTHI
BBITOJIHAIOT 3a/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IUaIOTHYecKas 1 MOHOJIOTUYecKasl peub), ay JUpPOBAHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiIeHun K101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOTHSIOT TECT, KOTOPBIA BKIIOYAET B CEOs
3aJaHusl 10 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyAEeHThl TOTOBST KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YycIie TIPU TOMOITH HH(OPMAINH, TOTYYeHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B TpymIax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

3 cemecTp

Tema 1 Choosing a career

Conepxanne Tembl: [ pammatuka. Revision exercises on tense and voice. Jlekcuka. Anne
meets her glass

@®opMbI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATHI O TeMe, NpUMEHseMble 00pa3oBaTEIbHBIC
TexHosioruu: [Ipu mpoBeeHNU 1a00pPaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YHOTCS 00CYXIeHHs, paboTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas HWrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTaluy, MHTEPAKTUBHBIC yIIPaXKHEHUs, TecTHpoBaHue). [IpernogaBarelb, B CBOO 04Yepe/ib,
HaOJromaeT 3a paboTol map WiIH Py, Aejast IpH HE0OXOAUMOCTH 3aMEeUYaHHUsI IO X0y PaOOTHI.

Buapl caMoCTOSATENBHOW TMOATOTOBKM CTYICHTOB IO TEME: Ha 3aHITHUSAX CTYACHTHI
BBITIOJTHSIOT 33/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (IHAIOTHYECKass 1 MOHOJIOTHYECKasi peub), ay JUPOBAHHUIO,
yTeHu10. [10 3aBepIIeHn: KakJ01 TEMbI CTYJCHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBINA BKIIOYACT B ceOsI
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIEeHTHI TOTOBAT KOPOTKHE COOOIIEHHUsS (B TOM
YUCJIe TP MOMOITM WH(pOpMaIH, orydeHHOW u3 cetu MHTEepHeT), paboTaioT B Tpynmnax Haja
CUTYallMOHHBIMU TIPOCKTaMHU.

Tema 2 Ilinesses And Their Treatment

Conepxxanne tembl: I'pammaruka. The subjunctive mood and the conditional mood.
Urenne. A day's wait . by Ernest Hemingway [lonnManne npenioxkeHuid ¢ mpOIyIeHHBIMHU
cioBamu. I'oBopenue. A visit to the doctor.

@®opMbI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATHH O TeMe, NpUMEHsIEMble O00pa3oBaTEIbHBIC
texHonoruu: Ilpu mpoBeaeHnU 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpPraHU3ylOTCsA 00CYyXIeHHs, padoTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas Wrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH()OpPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTaluy, UHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTupoBanue). [Ipernogasareinp, B CBOIO o4Yepeb,
HaOMrogaeT 3a paboToM map WU TPy, JIeast P HEOOXOIMMOCTH 3aMEUaHUsI 110 X0y pabOTHI.

Bunsl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYICHTOB IO TEMe: Ha 3aHATUSAX CTYACHTHI
BBITTOJTHSIOT 3a/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (THAIOTHYECKass 1 MOHOJIOTHYECKasi peub), ay JUPOBAHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun KaxxJoi TEMBbI CTYJCHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBINA BKIIOYAET B ceOs



3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKEe, YTeHUI0. CTyJIEeHTHI TOTOBAT KOPOTKHE COOOMICHUS (B TOM
YHCIIe IpU TOMOIIM MH(OpMAaLuH, NOJTy4eHHOH u3 cetn MHTepHeT), paboTaloT B rpynmax HaJ
CUTYaIIMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 3 City

Conepxanne tembl: Text: Introducing London Grammar: The subjunctive mood and the
conditional mood. Jlekcuka. Sightseeing AynupoBanue . Introducing London I'oBopenue. My
city. ITucemo. The city I want to visit

@®opMBl U METOABI TPOBEACHHS 3aHATHH IO TeMe, NMpHUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHBIC
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNN 1a00pPaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCS O0CYXIeHHs, padoTa B
napax, paboTa B Tpymlmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHSIOTCS HH(POPMALMOHHBIE TEXHOJIOTUH
(TIpe3eHTaIuy, HHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTpoBanue). [IpemnogaBarens, B CBOIO 04epeb,
HaOoaeT 3a pabOTON Mmap WK TPYIIL, J1es1asi IPH HEOOXOAMMOCTH 3aMeUaHHs 0 X0y PaOOTBHI.

Buasl camMoCTOATENBHON TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITIOJTHAIOT 3a/IaHHS TI0 TOBOPEHHIO (IMaJIOTMYecKasi 1 MOHOJIOTMYECKasi peub), ayAnpOBaHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiIeHun Kaxx 101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKIIOYAET B CEOs
3aJjaHus 10 TPaMMAaTHUKe, JIEKCHKe, YTeHUI0. CTy/EHTHI TOTOBIT KOPOTKHE COOOLICHUS (B TOM
YycIie TIPU MTOMOITH MH(OPMAINH, TOTYYSHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B TpymIax Haj
CUTYallMOHHBIMH TIPOCKTaMH.

Tema 4 Meals

Conepxanue tembl: How We Kept Mother's Day by Stephen Leacock. Grammar: The
subjunctive mood and the conditional mood. Jlekcuka. Holidays Ayauposanue. Christmas Day.
['oBopenue. PasroBop o mobumom npaznuuke. [Tucemo.

@®opMBI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATHI O TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTEIbHBIC
TexHooruu: [Ipu mpoBeneHnn 1a0OPaTOPHBIX 3aHATHH OPTaHU3YIOTCS 00CYyKAeHUs, paboTa B
napax, pabora B Tpymmax, pojeBas Wrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTanuK, HTEPAKTUBHBIC YIPaKHEHHUs, TecTHpoBaHue). [IpenogaBarens, B CBOIO 04epeb,
HaOro1aeT 3a paboToH map WiK rpymil, Aejast Ipu He0OXO0AUMOCTH 3aMEeUYaHHsI 10 X0y PaOOTHI.

Bunpl camMoCTOSATENIbHOM IMOATOTOBKM CTYJEHTOB IO TE€ME: Ha 3aHSATHAX CTYJCHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IHAIOTHYECKass 1 MOHOJIOTUYEcKasi peub), ay JUPOBAHHUIO,
gyreHuio. [1o 3aBepmieHn# KaXkK10i TeMBbI CTyIEHTHI BBITTOJIHSIOT TECT, KOTOPBIN BKIIOYAET B ce0s
3aJaHus TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKEe, YTeHUI0. CTyAEeHTHl TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YHUCJIe TP MOMOITM WH(OpMaIu, oJrydeHHoW u3 cetu MHTEepHeT), paboTaioT B Tpynmnax Haj
CUTYaIlMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

4 cemecTp

Tema 1 Education

Conepxanne Tembl: Revision exercises on mood and modal verbs Special Questions and
Imperative Sentences in Indirect Speech. Spelling Rules. Texts: Education. Jlekcuka.
[Mpunararensubie. AHTOHUMBL. UTeHue. A freshman's experience From "Daddy Long-Legs" by
Jean Webster. ['oBopenne. Freshmen’s experience. [Tucsmo.

@®opMbl U METOZBI MPOBEACHUS 3aHATUN O TeMe, NMPUMEHSIEMbIC 00pa30BaTEIbHBIC
TexHosoruu: IIpu mpoBeaeHNN 1a00PaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCS 00CYXIeHHs, paboTa B
napax, pabota B TpyNmax, pojeBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIC TEXHOJIOTHU
(TIpe3eHTaIuy, HHTEPAaKTUBHBIC YIIPaXKHEHUs, TecTHpoBanHue). [IpemnogaBareis, B CBOO 04Yepe/ib,
HaOro1aeT 3a paboToM map WiK rpymil, Aejast Ipu He0OXO0AUMOCTH 3aMEeUYaHHsI 10 X0y PaOOTHI.

Buasl camMoCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYICHTOB IO TeMe: Ha 3aHITHUSAX CTYACHTHI
BBITOJIHSIOT 3a/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (IHAIOTHYECKAs U MOHOJIOTMYECKasi Peub), ay TUPOBAHHUIO,
yTeHut0. [10 3aBepIIeHun K101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOIHSIOT TECT, KOTOPBIHA BKIIOYAET B CeOsI
3a/laHus 10 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHHI0. CTyJAeHThI TOTOBAT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YHUCJIe TP MOMOITM WH(OpMaIuH, orydeHHOW u3 cetu MHTEepHeT), paboTaioT B Tpynmnax Haj
CUTYaI[MOHHBIMH ITPOCKTaMH.

Tema 2 Sports and games.



Conepxanne TeMbl: Revision exercises on mood and modal verbs. Texts: 1 A friend in
need by William Somerset Maugham. 2. Dialogue. Jlekcuka. Sports and games .Urenwue.
[TornManme peIoKEeHUH ¢ IPOMYIIEeHHBIMU clloBaMH. ['oBopenue. Sports in our life.

@®opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUH TO TeMe, NPUMEHSIEMbIC 00pa3oBaTEIbHBIC
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNN 1a00pPaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCS 00CYXIeHHs, paboTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas HWrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH()OPMAIMOHHBIC TEXHOJIOTHU
(Ipe3eHTauy, MHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTpoBanue). [IpemnomaBarens, B CBOIO 04Yepeb,
HaOJIr0/1aeT 32 pabOTOM Map WiIK IPYIIIL, Jejas IPU HE0OXO0AUMOCTH 3aMEUaHHUsI IO X0y PaOOTHI.

Buapl caMOCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYICHTOB IO TeMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITOJIHSIOT 3a/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (THAIOTUYECKass 1 MOHOJIOTMYECKasi peub), ay TUPOBAHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun Kaxx 101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJTHSIOT TECT, KOTOPBIHA BKIIOYAET B CEOsI
3ajaHusl TI0 TPaMMAaTHKE, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTYJICHTBI TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIICHUS (B TOM
YyCcIie TIPU TOMOITH MH(OPMAINH, TOTYYeHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B TpymIax Haj
CUTYaI[MOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 3 Geography

Copepxanne Tembl: Non-Finite Forms Of The Verb. Texts: The British Isles Jlekcuka.
Geography Aymuposanwue. Jluanor. 'oBopenue. Russia [Tucemo. My country

@dopMbl U METOZBI MPOBEACHUS 3aHATUH O TEeMe, NMPUMEHSIEMbIe O00pa3oBaTEIbHBIC
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNN 1a0OPaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCA 00CYXIeHHs, padoTa B
napax, pabota B TpyNmax, pojeBas HWrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH()OPMAIMOHHBIC TEXHOJIOTHU
(Ipe3eHTaIuy, MHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTHpoBanue). [IpemnomaBarens, B CBOIO 04Yepeb,
HaOJTr0/1aeT 32 pabOTOM Map WiIK IPYIIIL, Jejas IPU HEOOXOAUMOCTH 3aMEUaHHUsI IO X0y PaOOTHI.

Buasl caMoCTOATENBHON TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TeMe: Ha 3aHITHUAX CTYACHTHI
BBITOJIHSIOT 3a/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (IHAIOTHYECKas M MOHOJIOTMYECKasl Peub), ay TUPOBAHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun Kaxx 101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJTHSIOT TECT, KOTOPBIHA BKIIOYAET B CEOs
3aaHusl TI0 TPaMMAaTHKE, JIEKCUKEe, YTeHUI0. CTYJICHTHI TOTOBAT KOPOTKHE COOOIICHUS (B TOM
Yyciie MPU MOMOLTM MH(OPMAIMH, TOTYYeHHON u3 cetd MHTepHeT), paboTaioT B Ipymnmax Haj
CUTYaI[HOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 4 Travelling

Conepxxanne tembl: Non-Finite Forms Of The Verb. Texts: Seeing People Off By Max
Beerbohm 2. Dialogue Jlekcuka. Travelling AyaupoBanue. Boixonnsie. I'oBopenue. Paccnpoc
JpyTa 0 ero cBo0OHOM BpeMeHH. [InchMo. Mou npeapIayue myTemeCcTBUS.

@®opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI O TeMe, NpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHBIC
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNN 1a00pPaTOPHBIX 3aHSATHH OPraHU3YIOTCS O0CYXIeHHs, paboTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas HWrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(Ipe3eHTaIuy, HHTEPAaKTUBHBIC yIIPaXKHEHUs, TecTHpoBaHue). [IpemnogaBareis, B CBOIO 04Yepe/b,
HaOro1aeT 3a paboTol map WiK rpymil, Aejast Ipu He0OXO0AUMOCTH 3aMEeUYaHHsI IO X0y PaOOTHI.

Buasl camMoCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYICHTOB IO TeMe: Ha 3aHITHUSAX CTYACHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAIOTHYecKass 1 MOHOJIOTUYecKasi peyb), ay JUPOBAHHUIO,
yTreHuto. [10 3aBepIIeHun K101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKITIOYAET B CEOsI
3aJaHus TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyAEeHTHl TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIIEHUS (B TOM
YHUCJIe TP MOMOITM WHpOpMaIH, orydeHHoW u3 cetu MHTEepHeT), paboTaioT B Tpynmnax Haj
CUTYaIlMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 5 Theatre

Conepxanne tembl: Texts: Rose At The Music-Hall From "They Walk in the City" by J.
B. Priestley = I'pammartuka. Non-Finite Forms Of The Verb. Jlekcuka. Theatre. AyaupoBanue.
B yem mpobnema?

@®opMBI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATHI O TeMe, NpUMEHsIeMble 00pa3oBaTEIbHBIC
texHonoruu: Ilpu mpoBeaeHnU 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpPraHU3ylOTCA 00CYXIeHHs, padoTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas Wrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH()OpPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(Ipe3eHTaluy, UHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTupoBanue). [Ipernogasareins, B CBOIO o4Yepeb,
HaOMrogaeT 3a paboToM map WM TPy, JIejast TP HEOOXOIMMOCTH 3aMEUaHUsI 110 X0y pabOoTHI.



Bunpl caMOCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TEMe: Ha 3aHATUSAX CTYACHTHI
BBITOJIHAIOT 3a/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IUaIoTH4ecKas 1 MOHOJIOTUYecKasl peub), ay JUpOBAHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun Kaxx 101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJTHSIOT TECT, KOTOPBIHA BKIIOYAET B CEOs
3aJaHusl TI0 TpaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyAEHThl TOTOBSAT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YycIie TIPU MOMOITH MH(OPMAINH, TOTYYeHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B Tpymmax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

5 cemecTp

Tema 1 Changing Patterns of Leisure

Conepxxanne Temsbl: [ pammaruka. Morphology Jlekcuka. Changing Patterns of Leisure.
Reading. "Three Men in a Boat" by Jerome K. Jerome. Conversation and Discussion: Changing
Patterns of Leisure

@®opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI O TeMe, NpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHBIC
texHosoruu: Ilpu nmpoBeaeHnn 1a0OpPaTOPHBIX 3aHATHI OpPraHU3yrOTCA 00CYXIeHMs, padoTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas HWrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTaluy, UHTEpPAaKTUBHBIE yIIpakKHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipenonasareins, B CBOIO o4yepenb,
HaOro1aeT 3a paboTol map WiK rpymil, Aejast Ipu He0OXO0AUMOCTH 3aMEeUYaHHsI 10 X0y PaOOTHI.

Buasl camMocTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYIEHTOB IO TEME: Ha 3aHATUAX CTYAEHTHI
BBITIOJIHSIOT 3a/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAIOTHYecKass 1 MOHOJIOTUYecKasi peub), ay JUpOBAHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun KaxX 101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOTHSIOT TECT, KOTOPBIHA BKIIOYAET B CEOs
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKEe, YTeHUI0. CTyAEeHThl TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YyCcIie TIPU OMOITH MH(OPMAINH, TOTYYeHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B TpymIax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 2 Man and the Movies

Coneprxanue tembl: ['pammatuka. Morphology Urenue. "Encountering Directors" by Ch.
Samuels [lornManue npenyokKeHUH C MPOIMyIEHHBIME cioBaMu. ['oBopenue. Man and the
Movies

@opMBI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATHI O TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTEIbHBIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnu 1a00pPaTOPHBIX 3aHATHH OpPraHU3yrTCA 00CYXIeHMs, padoTa B
napax, pabota B TpyNmax, pojeBas Wrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTaluy, UHTEPAaKTUBHBIE yIIpakHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipenonasareinp, B CBOIO o4Yepeb,
HaOJromaeT 3a paboToH map WiIH IpymIl, Aejast IpH HE0OXOAUMOCTH 3aMEUYaHHUsI IO X0y PaOOTHI.

Bunsl camocToATeNbHOM MOATOTOBKM CTYIEHTOB IO TEMe: Ha 3aHATUAX CTYAEHTHI
BBITTOJTHSIOT 33/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (IHAIOTHYECKass 1 MOHOJIOTWYECKasi peub), ay JUPOBAHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHnn KaxJoi TeMbl CTYJEHThI BBIIOIHSIOT TECT, KOTOPBIN BKIIIOYAET B ceOs
3aJaHus TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyJIEeHTHI TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIICHUS (B TOM
qyciie MpU MOMOLIM UH(pOpMAIMK, NOTYYeHHON U3 cetu MHTepHeT), paboTaloT B rpymnmax Haj
CUTYaIIMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 3 English Schooling

Conepxanne tembl: Text: "To Sir, with Love" by E.R. Braithwaite. Grammar:
Morphology Jlexcuka. English Schooling Ayauposanue. School of your dream. I'oBopenue. A
teacher at school. I[Tucsmo.

@®opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI NO TeMe, NpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIE
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNN 1a00PaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCS 00CYXIeHHs, padoTa B
napax, pabora B TIpymmax, pojeBas HWrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOIMU
(Ipe3eHTaIy, MHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTHpoBaHue). [IpemnomaBarens, B CBOIO 04Yepeb,
HaOJro1aeT 3a paboToM map WiK rpymil, Aejast IpU HEe0OXO0AUMOCTH 3aMeUYaHMsl [0 X0y PabOThI.

Buasl caMOCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITOJIHAIOT 3a/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (UaIOTHYecKas 1 MOHOJIOTUYECKasl peub), ay JUPOBAHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun Kaxx 101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJTHSIOT TECT, KOTOPBINA BKIIOYAET B CeOsI
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKe, YTeHUI0. CTyAEeHThl TOTOBST KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YycIie TIPU TOMOITH MH(OPMAINH, TOTYYSHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B TpymIax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.



Tema 4 Bringing Up Children

Conepxanne tembl: Text: "The Fun They Had" by I. Azimov .Grammar: Morphology
Jlexcuka. Bringing Up Children AyaupoBanue. School of the future. ['oBopenne. A teacher or a
computer. [Iucemo.

@opMBI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUH O TeMe, NpUMEHseMble O00pa3oBaTEeIbHBIC
TexHooruu: [Ipu mpoBeneHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OPraHU3YIOTCS 00CYKAeHUs, paboTa B
napax, pabora B Tpymmax, pojeBas Wrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTanuK, HTEPAKTUBHBIC YIPaKHEHUs, TecTHpoBaHue). [Ipenogasarens, B CBOIO 04epeb,
HaOJro1aeT 3a paboTol map WiIH IpyIl, Aejast IpH HE0OXOAUMOCTH 3aMEeUYaHHUsI IO X0y PaOOTHI.

Buapl caMOCTOSATENbHOM IMOATOTOBKM CTYJEHTOB IO TE€ME: Ha 3aHSATHAX CTYJICHTHI
BBITIOJTHSIOT 33/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (IHAIOTHYECKas M MOHOJIOTHYECKasi peub), ay JUPOBAHHUIO,
gyreHuo. [1o 3aBepIeHnH KaXKI0i TeMBbI CTyICHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBIN BKIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyJIEeHTBI TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIIEHUS (B TOM
YHCIIe IpU TOMOIIM MH(OpMAaLuy, MOJTy4eHHOH u3 cetn MHTepHeT), paboTaloT B rpynmax HaJ
CUTYaI[MOHHBIMH ITPOEKTaMH.

6 cemecTp

Tema I Painting

Conepxanne tembl: "Art for Heart's Sake" by R. Goldberg. Grammar: Morphology
Jlexcuka. Arts. AyaupoBanue. Famous painters. ['oBopenue. Artists TTucemo.

@opmMBl U METOHIBI TPOBEACHHS 3aHATHH IO TeMe, NMpHUMEHseMble 00pa3oBaTeNIbHBIC
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNN 1a00PaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCA 00CYXIeHHs, paboTa B
napax, paboTa B Tpylmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHSIOTCS HH(POPMALUOHHBIE TEXHOJIOTUH
(Ipe3eHTaIuy, MHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecThpoBanue). [IpemnomgaBarens, B CBOIO 04Yepeb,
HaOoaeT 3a pabOTOM Mmap WK TPYIIL, J1es1asi IPH HEOOXOAMMOCTH 3aMeUaHHs 10 X0y PaOOTBHI.

Buasl caMOCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITIOJTHAIOT 3a/IaHHS TI0 TOBOPEHHIO (IMaJIOTHYecKasi 1 MOHOJIOTMYECKasi peub), ayAnpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun KaxxJoi TEMBbI CTYJCHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBINA BKIIOYAET B ceOs
3aJaHuUs TI0 TpaMMAaTHKe, JIeKCHKe, YTeHHI0. CTyIEHTHI TOTOBAT KOPOTKHE COOOMIEHUs (B TOM
Yyciie MpU MOMOILIM UH(OPMAIMH, TOTYYeHHON U3 cetu MHTepHeT), paboTaloT B Ipymnmax Haj
CUTYallMOHHBIMH TIPOCKTaMH.

Tema 2 Feelings and Emotion.

Conepxanne Tembl: Syntax. Texts: 1. "The Man of Destiny" by G.B. Shaw. 2. Dialogue.
Jlexcuka. Feelings and Emotion. IloHnManue mnpeanoXeHUid ¢ MPOMYLICHHBIMU CJIOBaMH.
I'oBopenue. Feelings and Emotion.

@®opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHBIC
texHooruu: [Ipu mpoBeneHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OPraHU3YIOTCS 00CYyKAeHUs, paboTa B
napax, pabora B Tpymmax, pojeBas HWrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(Tpe3eHTanuK, NHTEPAKTUBHBIC YIPaKHEHHUs, TecTHpoBaHue). [Ipenogasarens, B CBOIO 04epeb,
HaOro1aeT 3a paboToM map WiK rpymil, Aeast Ipu He0OXO0AUMOCTH 3aMEeUYaHHsI 10 X0y PaOOTHI.

Bupbl caMoCTOSATENTbHOM TMOATOTOBKM CTYJEHTOB IO TE€ME: Ha 3aHSATHAX CTYJCHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IUAIOTHYECKass 1 MOHOJIOTUYECKast peub), ay JUpOBAHHUIO,
gyreHuio. [1o 3aBepmieHnn KaXK10i TeMBbI CTyIEHTHI BBITTOJIHSIOT TECT, KOTOPBIN BKIIOYAET B ce0s
3aJaHus TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKEe, YTeHUI0. CTyAEeHTHl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YUCJIe TP MOMOITM WHMOpMaIuH, orydeHHoW u3 cetu MHTEepHeT), paboTaioT B Tpynmnax Haj
CUTYaIlMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 3 Talking about People

Conepxanne Tembl: Syntax. Texts: 1. "The Happy Man" by S. Maugham). 2. Dialogue..
Jlexcuka. Talking about People AynupoBanue. [{uanor. ['oBopenue. Pacckaz o cebe u cBoem
npyre. [Tucemo. Talking about People

@opMBl U METOABI TPOBEACHHS 3aHATHH IO TeMe, NMpHMEHseMble 00pa3oBaTeNbHBIC
texHonoruu: Ilpu mpoBeaeHnU 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpPraHU3ylOTCsA 00CYyXIeHHs, padoTa B
napax, pabota B TpyHmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHSIOTCS HH(POPMALMOHHBIE TEXHOJIOTHH



(Ipe3eHTaIuy, HHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTpoBanue). [IpemnogaBarens, B CBOIO 04Yepep,
HaOro1aeT 3a paboTOM map WiK rpymil, Aejas IpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUYaHMs [0 X0y PabOThI.

Buasl camMoCTOATENBHON TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TeMe: Ha 3aHITHUAX CTYACHTHI
BBITOJIHAIOT 3a/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IUaIOTHYecKas 1 MOHOJIOTHYECKasl peub), ay JUpPOBAHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun Kaxx 101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJTHSIOT TECT, KOTOPBIA BKITIOYAET B CEOsI
3aJaHusl TI0 TpaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyAEeHThl TOTOBST KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YyCcIie TIPU TOMOITH MH(OPMAINH, TOTYYSHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B Tpymmax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 4 Man and Nature.

Conepxanne tembl: Syntax. Texts: 1. "The Apple-tree" by J. Galsworthy 2. Dialogue
Jlekcuka. Man and Nature. AyaupoBanue. Brixomusie. ['oBopenmue. Paccmpoc apyra o ero
cBoOO1HOM BpeMeHHU. [Tucemo. Mou npeapiayiiye BEIXOHbIE.

@®opMbI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATHI O TeMe, NpUMEHseMble 00pa3oBaTEIbHBIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnu 1a00paTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yrTCA 00CYXIeHMs, padoTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas Wrpa, NPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTaluy, UHTEpPAaKTUBHBIE YIIpa)kHEHUs, TecTupoBaHue). [IpenonaBareinp, B CBOIO o4Yepeb,
HaOro1aeT 3a paboToM map WiIH TPy, Aejast IpH HE0OXOAUMOCTH 3aMEUYaHHsI IO X0y PaOOTHI.

Bunsl camocToATENbHOM MOATOTOBKM CTYIEHTOB IO TEMe: Ha 3aHATUAX CTYAEHTHI
BBITTOJTHSIOT 33/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (IHAIOTHYECKas M MOHOJIOTHYECKasi peub), ay JUPOBAHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHnn KaxJoi TeMbl CTYJEHThI BBIIOJIHSIOT TECT, KOTOPBIN BKIIIOYAET B ceOs
3aJaHus TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyJIEeHTHI TOTOBSIT KOPOTKHE COOOIICHUS (B TOM
qycie MpU MOMOLIM UH(pOpMAIMK, NOTYYeHHON U3 cetu MHTepHeT), paboTaloT B Ipymnmnax Haj
CUTYaI[MOHHBIMH ITPOEKTaMH.

7 cemecTp

Tema 1 Higher Education in the United States of America

Conepxxanue Temsl: "Doctor in the House" by R. Gordon Jlekcuka. Higher Education in
the United States of America

@opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI O TeMe, NpUMEHseMble 00pa3oBaTeNbHbIC
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNN 1a00pPaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCS 00CYXIeHHs, paboTa B
napax, pabora B TIpymmax, pojeBas HWrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOIHU
(Ipe3eHTauy, HHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecThpoBanue). [IpemnomaBarens, B CBOIO 04Yepeb,
HaOro1aeT 3a paboTOM map WK rpymil, Aejast IpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHMs [0 X0y PaOOThI.

Buasl caMOCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TEMe: Ha 3aHITHUAX CTYACHTHI
BBITOJIHAIOT 3a/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IUaIOTHYecKas M MOHOJIOTUYECKasl peub), ay JMpPOBAHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun K101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJTHSIOT TECT, KOTOPBINA BKIIOYAET B CEOsI
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKe, YTeHUI0. CTyAEeHThl TOTOBST KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YycIie TIPU OMOITH HH(OPMAINH, TOTYYSHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B TpymIax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 2 Courts and Trial

Conepxanue Tembl: I'pammatika. Revision exercises on tense and voice. Urenue. To Kill
a Mockingbird" by H. Lee .Ilonnmanne npeuioskeHui ¢ IpoIymeHHbIMU ciioBamMu. [ 0BopeHHe.
Courts and Trial

@®opMBI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATHI O TeMe, NMpUMEHsIeMble O00pa3oBaTEeIbHBIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnu 1a00OpPaTOPHBIX 3aHATHM OpPraHU3yrOTCA 00CYXJeHMs, padoTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas Wrpa, NPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTaluy, UHTEPAaKTUBHBIE yIIpakHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipenoaasareins, B CBOIO o4Yepeb,
HaOro1aeT 3a paboToM map WiIH IpyMIl, Aejast IpH HE0OXOAUMOCTH 3aMEeUYaHHsI IO X0y PaOOTHI.

Bunsl camocToATeNbHOM MOATOTOBKM CTYIEHTOB IO TEMe: Ha 3aHATUAX CTYAEHTHI
BBITIOJTHSIOT 33/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (HAIOTHYECKas M MOHOJIOTHYECKasi peub), ay JUPOBAHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHnn KaxJoi TeMbl CTYJEHThI BBIIOJIHSIOT TECT, KOTOPBIN BKIIOYAET B ceOs
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyJIEeHTHI TOTOBSIT KOPOTKHE COOOMICHUS (B TOM



YyCcIie TIPU TOMOITH HH(OPMAINH, OTYYSHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B TpymIax Haj
CUTYallMOHHBIMH TIPOCKTaMH.

Tema 3 Books and Reading

Conepxanue tembl: Text: "W.S." by L.P. Hartley. Grammar: Revision exercises on tense
and voice. Jlekcuka. Books and Reading. Aynuposanue. ['oBopenue. Pekinama xauru. [Tucemo.

@opMBl U METOABI TPOBEACHHS 3aHATHH IO TeMe, NMpHUMEHseMble 00pa3oBaTelIbHBIC
TexHosoruu: Ilpu mpoBeaeHNN 1a00PaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCA 00CYXIeHHs, padoTa B
napax, paboTa B TpyHlmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHSIOTCS HH(MOPMALMOHHBIE TEXHOJIOTUH
(Ipe3eHTaIuy, HHTEPAaKTUBHBIC yIIpakHEHUs, TecTHpoBaHue). [IpernogaBarens, B CBOO 04Yepeb,
HaOoaeT 3a pabOTOM Mmap WK TPYIIL, J1es1asi IPH HEOOXOAMMOCTH 3aMeUaHHs 0 X0y PaOOTBHI.

Buasl camMoCTOATENBHON TOATOTOBKM CTYICHTOB 1O TeMe: Ha 3aHITHUAX CTYACHTHI
BBITIOJTHAIOT 3a/IaHHS TI0 TOBOPEHHIO (IMAJIOTMYecKasi 1 MOHOJIOTMYECKasi peub), ayAnpOBaHHUIO,
yreHuto. 110 3aBepiieHun Kaxx 101 TEMBI CTYJCHTHI BBITIOJTHSIOT TECT, KOTOPBIA BKIIOYAET B CeOsI
3aJjaHus 10 TPaMMAaTHUKe, JIEKCHKe, YTeHUI0. CTyAEHTHI TOTOBIT KOPOTKHE COOOLICHUS (B TOM
YycIie TIPU OMOITH HH(OpPMAINH, TOTYYSHHON n3 ceTd MHTepHeT), paboTaloT B TpymIax Haj
CUTYallMOHHBIMH TIPOCKTaMH.

Tema 4 Difficult Children

Conepxxanue tembl: "The Lumber-Room" by H. Munro.Grammar: Revision exercises on
tense and voice. Jlekcuka. Difficult Children.  AynupoBanme. Bompockl BocmHTaHHS.
["'oBopenne. Cemps mnu mkoia. ITucemo.

@®opMBI U METOABI MPOBEACHUS 3aHATHI O TeMe, NMpUMEHseMble O00pa3oBaTEIbHBIC
TexHooruu: [Ipu mpoBeneHnn 1a0OPaTOPHBIX 3aHATHH OPraHU3YIOTCS 00CYyKAeHUs, paboTa B
napax, pabora B TpyNmax, pojeBas Wrpa, MNPUMEHSIOTCS HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(mpe3eHTanuK, HTEPAKTUBHBIC YIPaXHEHUs, TecTHpoBaHue). [Ipenogasarens, B CBOIO 04epeb,
HaOJro1aeT 3a paboTol map WiIH TPy, Aejast IpH HE0OXOAUMOCTH 3aMEUaHHsI IO X0y PaOOTHI.

Bupbl caMOCTOSATENbHOM IMOATOTOBKM CTYIEHTOB IO TE€ME: Ha 3aHSATHAX CTYJCHTBI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IUAIOTHYecKass 1 MOHOJIOTUYECKasi peyb), ay JUpOBAHHUIO,
gyreHuio. [1o 3aBepieHny KaXkK10i TeMBbI CTyIEHTHI BBITIOJIHSIOT TECT, KOTOPBIN BKIIOYAET B ce0s
3aJaHus TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKEe, YTeHUI0. CTyAEHTHl TOTOBST KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
YUCJIe TP MOMOITM WH(OpMaIH, orydeHHOW u3 cetu MHTEepHeT), paboTaioT B Tpynmnax Haja
CUTYaIlMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

5 MeToauyeckne yKazaHus AJas1 00y4arOIMXCs MO0 U3YYEHUIO U Peau3auiu JUCIHIIMHBI
(MoayJin)

5.1 Mertoanyeckue peKOMEHIAUMH O0y4aloIMMCH M0 H3YYeHUI0 JAUCHUIUIMHBI W 1O
o0ecreyeHn10 CAMOCTOATEIbHOM PadoThI

Nzydenne TeMbl HEOOXOMUMO HavyaTh C O3HAKOMIJICHHS M OCBOCHHUS JIEKCHYECKOTO
Mmatepuaina. CHauana HeOOXOIUMO TMOBTOPUTH CIIOBA, BBEACHHBIC HA 3aHITHU IMPETOaBaTelIeM.
Manee crtyneHTy mnpennaraercss paboTarh Ui 3allOMUHAHUS CJIOB M BBIpAXXEHHMH CHayaia B
pEeKHUME CaMOCTOSATEIBHON paboThl B HAMPABJICHUH C PyCCKOTO S3bIKA HA aHTJIMHCKUMN, a 3aTeM C
AHIJIMHUCKOTO Ha pycckuil. Ha KaXaoMm 3aHATHM CTYJEHT MOJy4aeT 3aJaHue Ha 3aKpEIUICHUE
MaTepuaia, IpOoUJeHHOTO Ha MPAKTUYECKOM 3aHSATHH.

[Tocme BBINOJHEHWS BCEX JOMAIIHHMX 3aJaHU 1O H3y4aeMOM TEME CTYIEHTHI
BBITIOJIHSIOT TECT, COCTOSIIIUNA U3 BOIIPOCOB, BXOJAIIUX B JOMAIITHUE 3aJaHUS.

B kauectBe camoOCTOSTENbHOW pabOThl MpeArojaraeTcsi MOATOTOBKA KOPOTKHUX
cooO1ieHui, mouck uHpopmanuu B cetu MHTepHET, rpynmnoBas paboTa HaJa CUTYalMOHHBIMU
IIPOEKTaMHU.

bazoBbIM yueOHBIM mOcOOMEM TUCHUIUIMHBI « THOCTpaHHBINA SI3BIK MOIYNb 1» SBIsETCS
ydaeOHOe MmocoOue s aKaJIeMHYecKoro OakaliaBpuaTa [DIIEKTPOHHBIN pecypc| «Anenutickuil
A3v1k» aBTOpoB AutoBa B.®d. u Aurosoit B.M., a taxke «New Headway. Students’ book. Liz and



John Soarsy», nonrotosnennas m3narensctBoM Oxford University Press (BemukoOpuranus). B
COOTBETCTBUH CO CTPYKTYpOH ydeOHHMKA Ha N3y4eHHE KaXKIOH TEeMbl OTBOAMTCS IIECTh 3aHATHH,
Ha KOTOPBIX CTYJEHTHl 3HAKOMSATCS C HOBBIM MaTepUAIOM, pAa3BUBAIOT YMEHHS U
COBEPUICHCTBYIOT HAaBBIKM YMOTPEOJCHUSI JIEKCHYECKOTO M TIpaMMAaTHYECKOro Marepuana,
pa3BUBAIOT HABBIKM ayIHpPOBaHUsS, paboTas C ayJuo M BHIEO MaTepHalaMH, W BBITOJIHIIOT
TBOPUYECKHE 3aJaHusl N0 Pa3BUTHUIO HABBIKOB FOBOpPEHMs M muchbMa. [1o 3aBepiieHnn Temsl 1-6
IPOBOJUTCS JIEKCHUKO-TPAMMATHYECKUH TECT.

5.2 OcobeHHOCTH OpraHu3anuu OOY4YeHHUsl Ui JIMI € OrPAaHUYEHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMU
310POBbSI 1 HHBAJIHI0B

[Tpr HEOOXOIUMOCTH OOYYAFOIIMMCS U3 YUCIIA JIUIT C OTPAHMYCHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMHU
3JI0pOBbsSI ¥ MHBAJIUIOB (I10 3asIBIICHUIO 00YYaIOMIETrocs) NpeaoCTaBIIseTCs yueOHas
uH(pOpMAaIUA B JOCTYIMHBIX (DOPMAX C YICTOM MX WHAMBHIYATBHBIX MICUXO(DU3HUCCKUX
OCOOCHHOCTEH:

- JUIA JHI C HAPYIICHUSMH 3PCHUs: B MEYaTHOH (GopMe YBETHMUYCHHBIM MIPU(PTOM; B
(1)OpMe QJICKTPOHHOTO AOKYMCHTA, HWHAWBUAYAJIBLHBIC KOHCYJbTAllUKM C TIPHUBJICYCHHUEM
TH(IOCYpAOTIEPEBOAYHKA; HHANBHIIYAIbHbIC 3aIaHUs, KOHCYJIBTALUH H JP.

- NS JMIl ¢ HapyUICHUSIMH CllyXa: B Ie4aTHOW Qopme; B ¢GopMme DIEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTa;, WH/IMBUAyaJbHblE KOHCYJbTAlMM C  [PUBICUYCHHEM  CYpPJOINEPEBOIUHUKA;
WHIWBUAYAJIbHBIC 3aIaHNUA, KOHCYJIbTAallUU U AP.

- Ul JIMI ¢ HapyUICHHSMH OIOPHO-IBHIATEILHOIO ammapara: B He4yatHoil ¢opme; B
(dopMe FIIEKTPOHHOTO TOKyMEHTA; UHMBUYaJIbHBIE 3aJIJaHUS, KOHCYJIbTALUU U JIP.

6 ®oH1 OLIEHOYHBIX CPEICTB /JI1 MPOBEIEHUNA TEKYIIEro KOHTPOJISI U MPOMEKYTOYHOM
arrecTauMu 00y4aroIMXCs M0 JMCUUILINHE (MOTYJIIO0)

B cootBerctBum c¢ TtpeboBanusmu DPI'OC BO pang arrecranuu 0oOydarommxcsi Ha
COOTBETCTBHE WX TEPCOHAIBHBIX JOCTHKEHUW IJIAHUPYEMBIM pe3yJbTaTaM OOydYeHHUs IO
TUCIUIIIMHE (MOJYJII0) CO3/IaHbl (JOH/IBI OLIEHOUHBIX CPEACTB. THUIIOBBIE KOHTPOJIBHBIC 3aaHMs,
METOJIMYECKUE MAaTE€pUAJIbl, OMNPEACIAIONIME NPOLEAYPbl OLECHUBAHUS 3HAHUN, YMEHUH U
HABBIKOB, a TaK)Ke€ KPUTEPUM U TOKa3aTeld, HEOOXOIUMBbIC A OLEHKU 3HAHUM, yYMEHHIA,
HAaBBIKOB W XapaKTEePU3YIOIIHE ATambl (HOPMHUPOBAHHS KOMIIETEHIIMH B MPOIECCE OCBOCHUS
o0pa3oBaTenbHOI nporpaMmsl, mpeacTabieHsl B [Ipunoxennn 1.

7 Y4yeOHO-MeTOAMYECKOEe M HH(POPMALMOHHOE 00eceyeHue TUCHUIIMHBI (MOLYJIs1)

7.1 Ocnoenas numepamypa

1. Auro B. @., Aurtosa B. M., Kaqu C. B. AHIJIMMICKUI A3bIK (A1—BI1+) 13-¢
U3[l., UCIIP. U JIoN. Y4eOHoe mocobue st By30B [DnekTpoHHBIH pecype] , 2020 - 234 - Pexum
noctyna: https://urait.ru/book/angliyskiy-yazyk-al-v1-452816

2. Kysbmenkosa 0. b. AHIJIMUCKUI S3bIK + AYJMO3AIIMCHU. VueGuuk u
IIPAKTUKYM Ul By30B [DJIeKTpOHHBIN pecypc] : Mocksa : U3natensctBo FOpaiir , 2022 - 412 -
Pexxum moctyma: https://urait.ru/book/angliyskiy-yazyk-audiozapisi-488823

3. Hessoposa I'. JI., Hukurymxuna I'. . AHTJIMHMCKUM SI3bIK. TPAMMATHUKA 2-
€ u3l., UcIp. W Jaom. YueOHoe mocobue s By30B [DneKTpoHHbIM pecypc] : banruiickuii
rocynapctBeHHblll TexHnueckuid ynusepcuter BOEHMEX nmenn [.®. YctunoBa (r. CaHKT-
[TerepOypr). , 2022 - 213 - Pexxum poctyma: https://urait.ru/book/angliyskiy-yazyk-grammatika-
490866



7.2 [donoanumenvnasa numepamypa

1. Soars Liz, Soars John. Headway 5 edition. / Soars Liz, Soars John. - UK : Oxford
University Press , 2018 - 156 p.

2. Kauanosa K. H., U3paunesuu E. E. [Ipaktuyeckast rpaMMaTiKa aHIJIMACKOTO S3bIKA C
YIPaKHEHUSIMH U KIIIOYaMHU | YUYeOHUKH U ydeOHbIe TOCOOMs IS By30B [DJIEKTpOHHBIN pecypc]
- Cankr-IletepOypr : KAPO , 2018 - 608 - Pexum  nmocryma:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=574452

3. HanuonanpHbIM KOpIyC pycckoro si3bika. [lapamnensHblii Kopryc (aHTJIMACKUI)
https://ruscorpora.ru/new/search-para-en.html

4. TIlepmmua E. 0. Awnrnuiickuii s3plk g OakaJaBpoB  IKOHOMUYECKHUX
crenuanbHocTel | YueOHukU U yueOHble ocoous aist BY3os [DnexTponHslii pecypc] - Mocksa

N3narenncTBo «DauHTan , 2017 - 114 - Pexum JOCTyTa:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=115109

5. Cmonuna-Crenosudy, JI.YO. [IpakTuueckas rpaMmaTiKa. AHITIMHCKUAN S3BIK : y4eOHO-
meroauueckue wmatepuansl / H.H. Ilpoxopos; JLIO. Cwmomuna-CrenmoBuuy .— Ilys
WzpatensctBo  Ulyiickoro  ¢umnmmama  MBI'Y, 2018 . — 116 c¢. —  URL:
https://lib.rucont.ru/efd/675367 (nata obpamenus: 03.05.2023)

7.3 Pecypcol unghopmayuonno-menekommynuxayuonnou cemu "Hnmepnem',
6KII0Yan npogeccuonanvhovle 06a3vl OAHHLIX U UHPOPMAUUOHHO-CRPABOUHDbBLE
cucmemol (npu HeoOX00UMOCMU):

1. CnoBaps Mynbtutpan https://www.multitran.com/

2. DnekTpoHHass OMONMHMOTEYHAast CUCTeMa «YHHMBEPCHTETCKas OMOIMOTeKa OHJIANH» -
Pexxum noctyma: http://biblioclub.ru/

3. DnektpoHHO-OubIMoTeunas cucrema "PYKOHT"

4. DnexTpoHHO-OMOMMOTeYHas cuctema wusparenbcTBa "HOpalt" - Pexxum nocryma:
https://urait.ru/

5. DiexTpoHHO-6H6IMoTeunas cuctema FOPAUT - Pexxum noctyma: https://urait.ru/

6. Open Academic Journals Index (OAJI). IlpodeccuonanpHast 6a3a gaHHBIX - Pexxum
noctyma: http://oaji.net/

7. Ilpesupentckas Oubmmoreka uM. b.H.Eneumna (6a3a maHHBIX —pa3iIUYHBIX
npodeccuoHabHBIX 00nacTeil) - Pexxum noctyma: https://www.prlib.ru/

8. HudopmanmonHo-cnpaBoyHas cuctema "Koucymprant Ilmioc" - Pexxum poctyna:
http://www.consultant.ru/

8 MarepuajbHO-TeXHHMYECKOE o0ecnevyeHre IUCHUIVIMHBI (MOIYJf) W Tepe4veHb
HHG(POPMANMOHHBIX TEXHOJOTHU, UCMOJIb3yeMbIX NMPH OCYLIECTBJIEHUH 00pPa30BaTeIbLHOIO
Mpouecca no JUCHUILVIMHEe (MO1YJ/II0), BKJIKOYAs NepedyeHb MPOrPaMMHOro odecnevyeHust

OcHOBHOE 000pYIOBaHUE:
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CeteBoit Mouutop:HysneBoit knmueHt Samsung SyncMaster NC240
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2022

dopma 00yueHus
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1 Ilepeyenb popMupyeMbIX KOMIETEHIIUI

Hazsanue OHIOII BO, | Konu (OPMYJIHPOBKA KOMIICTCHIIHH Kox u ¢hopmynupoBka HHAUKATOPA TOCTHKECHUS
COKpAIllEHHOE KOMITETCHIIHN
44.03.05 YK-4 : Cnoco0OeH oCcymiecTBIATh VYK-4.18 : Beibupaer Ha TOCYyJapCTBEHHOM U
[lemarormueckoe JICJIOBYI0 KOMMYHHKAIIWIO B yCTHOH | MHOCTpAaHHOM SI3BIKaX KOMMYHUKAaTHBHO
oOpa3zoBaHue Y THCEMEHHOH popMax Ha TIPUEMJIEMBIA CTHIIb JISIIOBOTO OOIICHUS,

rOCyJapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoii @enepanuu u

B€p6aJ'ILHBIe u HeBep6aJ’IBHLIe CpeacTBa

(c aByms npoduisimu B3aUMOJICHCTBHS C MAPTHEPOM

MOJITOTOBKH). MHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX)
AHrIMICKUH S3bIK U

KHATaNCKHH SI3BIK

YK-4.28 : Bener nenoByio nepenucKy, yauTIBas
0COOEHHOCTH CTHIINCTHKH O(HUIUANBEHBIX H
HEO(HIINABHBIX IMUCEM, COLUOKYIIBTYPHBIC
pasiauuus B popMaTe KOPPECIIOHICHIINN HA
rOCyIapCTBEHHOM M HHOCTPAHHOM SI3BIKAX

VK-4.38 : YMeeT KOMMYHHKATHBHO U KYJIBTYPHO
MIPUEMJIEMO BECTH YCTHBIE JETIOBBIE Pa3rOBOPbI
Ha rocy/IapCTBEHHOM M HHOCTPAHHOM SI3BIKAX

YK-4.48 : [leMOHCTpHUPYET YMECHHE BBIITOIHATD
NIepeBO]] aKAJIEMUYECKHUX TEKCTOB C
HMHOCTPAHHOT'O HA rOCYJapCTBEHHBIN SI3BIK

Kommierenmusi cuaurtaeTcsi cOPMUPOBAHHOW Ha JAaHHOM JTare B cliydae, €CIIM IOJydYeHHBIC
pe3ynbTaThl OOy4YeHHsS MO JTUCIHUIUIMHE OIICHEHBI TOJOXKUTENBbHO (JIMana3oH KpUTEpUEB
OLICHMBAHMS  PE3yJbTaTOB  OOYYEHHS]  «3a4TE€HO», «YJOBIETBOPUTEIBHO»,  «XOPOILOM,
«OTJIIMYHOY). B cily4ae OTCYTCTBUS MOJIOKHUTEIHHOW ONEHKM KOMIIETEHIIMS Ha JaHHOM JTarie
cuuTaeTcsi HeC(hOPMHUPOBAHHOM.

2 Iloka3aTe/im OeHUBAHMS IVIAHUPYEMbIX Pe3yJbTATOB 00y4YeHUsI

Komnerennusi YK-4 «Crioco6eH ocymecTBIsATh 1€J0BYI0 KOMMYHHUKAIUIO B YCTHOM U
NUCbMEHHOU (hopMax Ha rocyJapcTBEHHOM s3bike Poccuiickoit @enepaniuu 1 HHOCTPaHHOM(BIX)
sa3bIKe(ax)»

Tabnuma 2.1 — Kpurepun o1ieHKH MHAUKATOPOB JOCTHUKCHHSI KOMITIETEHITUU

Pe3ynbraTel 00y4yeHuUs 110 JUCHUIUINHE
Kon un dopmynupoka
L1 Gopmyp Kputepun orieHuBaHus
UH/INKATOpa JOCTIKEHUS Ko
) Tun pe3yabpTaToB 00yUEHHS
KOMICTCHIMH pes- Pesynbrar
pes- Ta
Ta
VYK-4.18 : BeiOupaer Ha IpaMOTHOCTH BEIOOpa U
rOCYJJapCTBEHHOM U HOPM aHTJIHICKOTro MPaBUIBHOCTh
MHOCTPAHHOM S3bIKax JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, BOCITPOM3BEIICHUS A3bIKOBBIX
KOMMYHHUKATHBHO Il | 3nanue HEOOXOIMMOTO JUTS CpeAcTB (JIEKCHYECKOTO,
MPUEMIIEMBIH CTHITb IETIOBOTO OCYIIECTBIICHHS rpaMMaTHYECKOTo MaTepuana)
o01eHus1, BepOanbHbIe U MEXJIMYHOCTHOTO U JISJIOBOTO | Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE B
HeBepOabHbIEC CPENICTBA 0O0IICHUS YCTHOW U MUChbMEHHBIX
B3aUMO/ICHCTBUS C TAPTHEPOM ¢dhopmax
COOTBETCTBHE UCIIOIB3YEMBIX
a/IalTHPOBATh peyb, CTHIIb
BepOaJIbHBIX U HEBEPOAIbHBIX
P12 | YMeHnue | oOmieHHS U SI3BIK )KECTOB K N
N CPEICTB KOMMYHHKATHBHOI
CUTYAIMsIM B3aUMOJICHCTBUS
3aga4ue




P13

(hOHETHKOM, JIEKCUKOH 1
rpaMMAaTUKON aHTJIMHCKOTO
SI3BIKA B 00BEME,
HEOOXO0IUMOM ISl TOTO,
9TOOBI IPEIOCTABIATH
HaBpik | naOpManuio TMIHOTO U
JIEJIOBOTO XapakTepa,
aJIeKBaTHO pearupoBarh Ha
nH(OPMAIINIO, TOCTYNAIOLIYIO
OT IapTHEpa I1o
KOMMYHUKAIAN

JIOTHYHOCTE U CBA3HOCTE PEYH,
MPaBUILHOCTh
MPOM3HOIIEHUSI, TPAMOTHOCTh
BBIOOpA U3YUCHHBIX JICKCHKH
rpaMMaTHKH TIPH
OCYIICCTBICHUH
KOMMYHHUKAIIUHU B YCTHOM
(dhopMe B paMKax H3yYCHHBIX
TeM

VYK-4.2B : Bener nenoyto
MEPEINUCKY, YUUTBIBAS
0COOEHHOCTH CTHIIUCTHKH
OUIUANTBEHBIX U
HEOo(pHINATIBLHBIX ITHUCEM, P14
COIMOKYJIBTYPHBIC PA3ITUYIUs B
(hopMaTe KOpPECIIOHICHIINN
Ha TOCYIapCTBEHHOM H
WHOCTPAaHHOM SI3BIKaX

COCTaBJISATh HA aHTJIMHCKOM
SI3BIKE O(pHUITHATIEHBIC T
YMmenue | Heo(UIATbHBIC TEKCTHI B
COOTBETCTBUU C IPUHSATHIM
HOPMaMH JI€JIOBOM NEPENUCKU

JIOTUYHOCTb U CBSI3HOCTH
TEKCTOB, COCTABJICHHBIX B
COOTBETCTBHH C
KOMMYHHUKaTUBHOU 3a/1ayeil;
TPaMOTHOCTH BBIOOPA U
WCTIOJIb30BaHUS N3YYCHHBIX
SI3BIKOBBIX CPEICTB (JIEKCUKH U
TpaMMAaTHKH)

VYK-4.3B : Vmeer
KOMMYHUKATHBHO 1
KyJbTYpHO npuemiuemo sectu | PJIS
YCTHBIE JICTIOBBIE Pa3rOBOPHI
Ha roCcy1apCTBEHHOM U

YCTHO MPEICTaBUTh CEOs U
pe3yabTaThl CBOEH
JIESITENIbHOCTH HA aHTJIHHCKOM
SI3BIKE

YMmenue

JIOTHYHOCTB, TPAaMMaTHYeCKast
U JIeKCU4ecKasi IPaBUIIbHOCTh
MOCTPOEHHS YCTHBIX
BBICKA3bIBAHWH, aJICKBATHBIX
CHUTYaIIMH OOIECHUS

HWHOCTPAaHHOM A3bIKax

P76

MIOHUMATh YCTHBIE U
VYMenune | nuCbMEHHBIC
COOOILEHHSI/TEKCTHI

IIOJIHOTA ITIOHUMAHUA
COOOIIEHHS, CITOCOOHOCTD
BBIWICHSATh TPEOYeMYyIO
WH(POPMAIIUIO TIPU YTCHUU U
ayIMPOBAHUU TEKCTOB

YK-4.48 : JleMoHCTpHPYET
YMEHHE BBIMOJIHATH [IEPEBOJT
aKaJIEMHYCCKHUX TEKCTOB C PI7
WHOCTPaHHOTO Ha
rOCYJJapCTBEHHBIN SA3BIK

TEXHHUKH PabOTHI CO CIIOBAPEM,
3HaHUE | TEXHUKHU U OCHOBHBIX
IIPUEMOB NIEPEBO/Ia TEKCTOB

CaMOCTOATCIBHOCTDH BLI60pa u
TPaMOTHOCTH MCIIOJIb30BaAHUA
SA3BIKOBBIX CPEACTB,
T'paMOTHOCTb B},160pa
TCXHHUKH, NIPUEMOB ITIEPEBOJIA

P/I8

OCYIIECTBIIATE TIEPEBO
TEKCTOB JICJIOBOM U
npodheCCHOHATIbHON

YMeHue | HanpaBJIEHHOCTHU C
AHIJIMHACKOTIO S3bIKA Ha
PYCCKHI SA3BIK C IPUMCHEHUEM
Pa3IMYHBIX TEXHUK TIepeBoa

TPaMOTHOCTH HUCIIOJIE30BAHHUS
CPEJICTB U TIPHEMOB TIPU
HepPeBO/IC TEKCTOB C LEIbIO
COXpaHeHHsl PABHO3HAYHOCTH
COZIepKAHUS OPUTHHATIA
niepeBo/Ia JUTsS 00eCIIeUeHUsI
npoheCCHOHATBHOMN
KOMMYHUKAIIUN

Tabnuma 3amomHsIETCs B COOTBETCTBHHM C pazzaeinoM | PaGoueit

(Momyms).

3 IlepeyeHb OLIEHOYHBIX CPE/ICTB

nmporpamMmbl  JUCIHUIIIIMHBI

Tabnuua 3 — [lepedyeHpb OLIEHOYHBIX CPEJCTB MO JUCHUIUTMHE (MOJIYIIIO)

1 cemectp

KonTponupyemsle miaHupyemoie
pe3yIbTaThl 00yUeHUS

KonTponupyemsie TeMBbl

HaumeHoBaHuEe OLIEHOYHOTO CPEACTBA H
npencrasierne ero B @OC

JMCIIATUIAHBI

Texymuii KOHTPOIb

[IpomexxyTouHast
aTTecTanus

Ounast hopma 00ydeHus




PJI1 3H3H1/Ive : HOpM 1 Hello! PasHoypoBHEBBIE Tecr
AHITTMHCKOTO ‘ ’ 337129 M 3a[aHAS
JUTEPATyPHOTO SA3bIKA,

PasznoypoBHeBBIe

HEeo6X0/1MMOr0 21 2. Your world P Tect
OCYIIECTBICHUS 3a7a4M U 3a7aHUs

MEXJIMYHOCTHOTO U

. . PasHOypoBHEBBIC

JIEJIOBOT'O OOIIEHUS 3. Personal information Tect
324U U 3aJaHUS

4. Family and friends PasHoypoBHEBbIE Tecr
312491 U 3aJaHAS
. PaznoypoBHeBbIE

5. It’s my life! yp Tect
3a/1a49M U 3a1aHus

P12 YMeHue : anantupoBaTh | Hello! PasHOypOBHEBbIE Omboc
pedb, CTUIIb OOIICHUS U - : 330490 ¥ 330aHHA p
SI3BIK KECTOB K CUTYAI[HSIM
B3aUMOJIEHCTBUS PasHoypoBHEBbIE Ompoc

2. Your world
32494 U 3aJaHUS
3. Personal Pa3sHoypoBHEBbIE Omnpoc
information 337494 U 3a0aHUS
4. Family and friends PasHoypoBHEBbIE Omnpoc
3a/1a4uM U 3a1aHus
, . Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
5. It’s my life!
3a7a4M U 3aaHUs

P13 HaBbik : fl)OHeTI/lKOl/I, 1, Hello! PasHOYPOBHEBbIE Omnpoc
TIEKCHKOI 1 TpaMMaTHKOH’ . : 3a/[a90  3a[aHHS
aHTIIUHACKOTO SI3bIKA B 5

8 PasHoypoBHEBEIE 1npoc
00BEMe, HEOOXO0IUMOM 5 Your world yp
JIJISL TOTO, YTOOBI 33/1a491 U 33IaHUs
MIPEIOCTABIATh
P 3. Personal Pa3HoypoBHEBbIE Onpoc
HHPOPMALIUIO JTUIHOTO . .
information 3aJ1a4d U 3aJlaHAS
JIENIOBOTO Xapakrepa,
aJIeKBaTHO pearupoBaTh 1. Family and friends Pa3HOypOBHEBEIE Onpoc
Ha WH(OPMAIIHIO, 3a/1a4uM U 3a1aHus
MOCTYMAOIIYIO OT 0
mpoc
napTHepa 1o 5. It’s my life! Pasuoyposrcsbie P
KOMMYHUKALUH 32494 U 3aJaHUS

PJ14 YMeHI/Ee : COCTABJIATh HA ' Hello! PasHOYPOBHEBbIE Ormpoc
aHTIINHACKOM SI3BIKE . : 3a71a91 1 320aHAS
odunuaNbEHEIC U
HEeOo(HIHATLHBIE TEKCTHI B PasHoypoBHEBbIE Ompoc

2. Your world
COOTBETCTBUU C 3a/1a49M U 3a1aHus
MIPUHATEIM HOPMaMH
P . P 3. Personal Pa3HOypoBHEBBIC Omnpoc
JIENIOBOM IEPETUCKH ; .
information 3aJ1a44 U 3aJIaHUSA
4. Family and friends | PasnoypoBHeBbIE Ompoc
372494 U 3aJaHUS
, . Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
5. It’s my life!
3a/1a491 ¥ 3aJaHHS

PS5 YMeHnue : yCTHO ' Hello! PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
MpeICTaBUTh ce6s£ " . : 3a/1a49H U 3a1aHHS
pe3yIBTaTHI CBOCH
JIeSITEeIbHOCTH Ha PaszHoypoBHeBbIC Ompoc

. 2. Your world
AQHTJIMMCKOM S3BIKE 3a/la4yd U 3a/laHus
3. Personal PasHoypOBHEBbIE Omnpoc
information 3a7]a4M U 3aJIaHUs
4. Family and friends PasHoypoBHEBbIE Ompoc

3aJa4ur U 3aJaHus1




. Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
5. It’s my life! M
3a7a4M U 3aJaHus
Pi6 YMeHHe : ToHUMATh Hello! PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
YCTHBIC U IUCHMCHHEIC L. clio: 3a71a4K ¥ 3a(aHHS
COOOIIEHHS/TEKCTEI o
Pa3HOYpOBHEBBIE 1poc
2. Your world yp
3a7a4M M 3a0aHUs
3. Personal Pa3sHoypoBHEBbIE Omnpoc
information 3a7]a49M U 3aJlaHUs
4. Family and friends PasHoypoBHEBbIE Omnpoc
3a7a4M U 3aJaHus
. Pa3zHOypOBHEBEIE Ompoc
5. It’s my life! yp
3a7a4M U 3aaHUs
Pa7 3HaHKe : TEXHUKH PabOTHI | Hello! PasHOYPOBHEBbIE Teer
CO CJIOBapeM, TEXHUKU U . : 3a/a9¥  3a[aHHS
OCHOBHBIX ITPHEMOB
Pa3HoypoBHEBEIE
TepeBoaa TCKCTOB 2. Your world P Tecr
3aJa4M M 3aaHus
3. Personal PasHoypoBHEBBIE Tecr
information 3aJ1a4d U 3aJJaHUS
4. Family and friends PasHoypoBHEBbIE Tecr
3a7a4M U 3aaHUs
. PasnoypoBHeBbIe
5. It’s my life! yp Tect
3a7a4M U 3a0aHUs
P18 VYMeHue : 0CyLIECTBIIATh e Hello! PasHOYPOBHEBbIE Ommvoc
MEPEBOJ] TEKCTOB ,Z[eHVOBOI/I . : 3a7a4H ¥ 3a0aHHS p
1 IO eCCHOHAITBEHOM
PasznoypoBHeBBIE
HAMpaBJICHHOCTH € 2. Your world yp Omnpoc
AHTJIMIICKOrO S35bIKa Ha 3a7a4M U 3aaHus
CCKHM SI3BIK C
24 3. Personal PazHoypoBHEBBIE
MPUMEHCHHUEM Pa3INYHbIX | - . Omnpoc
information 3aJ1a44 U 3aJaHUSA
TEXHHUK MIepeBo/Ia
4. Family and friends Pa3H0yp0BHCBBIC Ompoc
3a7a4M U 3a70aHUs P
. Pa3HoypoBHEBEIE
5. It's my life! yp Onpoc
3aJa4M M 3aaHus
2 cemecTp

KonTtponupyemsle riaHupyeMble
pe3yapTaThl 00yUeHHs

KonTponupyembie TeMbl

HanmeHoBaHUE OLIEHOYHOTO CPENICTBA U
npencrasieHue ero B POC

AUCHHTITAHBI . IIpomexyTOUHas
Texymuii KOHTPOIb
arrecTanys
Ounas ¢popma 0OyueHHS
P11 SHaHHe : HOpM Meals Pa3HoypoBHEBbIE Tecr
AHTJIMUCKOTro 3a7a4U U 3a0aHUs
JUTEPATYPHOTO sI3bIKa,
Pa3HoypoBHEBEIE
HEOOXOIUMOTIO IS A Student’s Day yp Tecr
OCYIIECTBICHUS 3124 ¥ 3a1aHAS
MEXJITMYHOCTHOTO U
L PasnoypoBHEBbIE
JIEJIOBOT'O OOIIECHUS Our University Tect

3aJa4ur U 3aJaHus1




PasHoypoBHEBbIE

Seasons and Weather Tect
3a[a4d ¥ 3aJaHHs
. PazHoypoBHEBBIE
IAt the Seaside yp Tect
3a[a4d ¥ 3aJaHHs
P2 YMeHue : aanTupoBaTh PasHOYPOBHEBbIE Omnpoc
pedb, CTUJIb OOIICHUS U Meals 3a/1a98  3a[aHHS
SI3BIK JKECTOB K CHTYaIHSIM 0
B3aUMOIEUCTBUSA A Student’s Day PasHoypoBHeBbIe Tipoc
3141 U 3aaHHs
o Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Our University
3a[a4d ¥ 3aJaHHs
Pa3sHOYpOBHEBBIE Omnpoc
Seasons and Weather
3a[a4d ¥ 3aJaHHs
. Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
At the Seaside
3a/1a4d ¥ 3aIaHus
PJ13 HaspIx : GpoHeTHKOH, Pa3HOYPOBHEBbIE Ormpoc
JIeKCHKOli 1 rpammarukoii | Meals 3a1a4H ¥ 3a0aHHS
AHTJIMICKOTO SI3bIKA B 5
00BEME, HEOOXOJUMOM A Student’s Day PazHoypoBHeBbIe 1poc
JUISL TOTO, YTOOBI 3a71a44 U 3aJaHUs
MPEAIOCTABIATE N Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
HHPOPMAIIUIO JIUIHOTO U Our University
3a[a4d ¥ 3aJaHHs
JIEIOBOTO Xapakrepa,
aJIeKBaTHO PearnpoBarh Pa3HOYpOBHEBBIE Ompoc
Seasons and Weather
Ha uHdopMaIuIo, 3a7a9M U 3aJaHUA
MOCTYHAOLIYIO OT
. PasHoypoBHEBEIE Omnpoc
HapTHEpa 110 At the Seaside yP
KOMMYHUKALUK 3141 U 3aaHHs
P4 YMeH#ne : COCTaBIATh Ha PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
AHTJIMICKOM SI3BIKE Meals 3a7a9H 1 3a[aHHs
oduIHANTEHEIC U o
HEODHIMANBHBIE TEKCTH B | A Srudent’s D ay Pa3HOypOBHEBBIE upoc
COOTBETCTBHUH C 3aJla4y Y 3a1aHuA
TIPHIHATEIM HOPMaMH . Pa3HOypoBHEBBIE Onpoc
JIEJIOBOH IIEPENUCKH Our University
3a/1a4d ¥ 3aJIaHus
Pa3zHoypoBHEBbBIE Onpoc
Seasons and Weather
3141 U 3aaHHs
) Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
At the Seaside
3a[a4d ¥ 3aJaHHs
P15 YMeHnue : yCcTHO Meal PasHOYpOBHEBbIE Ompoc
MPEJICTaBUTh CeOsl U cals 3a71a4K ¥ 3a[aHHS
pe3yJIbTaThl CBOEH R
PasHoypoBHEBEIE poc
,Z[eHTeJEBHOCTI/I Ha A Student’s Day yp
AQHTJIUMCKOM S3BIKE 3a/1a4M U 3alaHus
L PasHoypoBHEBEIE Omnpoc
Our University yP
3a1a4M U 3aIaHHs
Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Seasons and Weather
3a[a4d ¥ 3aJaHHs
. Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
At the Seaside
3a[a4d ¥ 3aJaHHs
PL16 YMeHue : TOHUMaTh PasHOYPOBHEBbIE Omnpoc
YCTHBIE M TINCHMEHHBIC Meals 3412491 ¥ 33 0aHAS
COOOIICHHS/TEKCTHI
Pa3zHoypoBHEBbBIE Onpoc

A Student’s Day

3aJa4ur U 3aJaHus1




L Pa3zHOypOBHEBBIC Ompoc
Our University yp
3aa4 U 3a0aHUs
Pa3HOYpOBHEBBIE Ompoc
Seasons and Weather yp
3aJa4U U 3a0aHUs
Pa3HOypOBHEBBIE Ompoc
Meals yp
3aJja4y U 3aJJaHMS
PA7 3HaHUE : TEXHUKU PabOThI , PasHOypOBHEBbIE
CO CIIOBApEM, TEXHUKH U A Student’s Day Tecr
peMm, 331497 ¥ 3a1aHAS
OCHOBHBIX TIPHEMOB
. . PasHoypoBHeBEIC
HEpEBO/Ia TCKCTOB Our University yp Tect
3a7a4H U 3a0aHUs
PasHoypoBHEBEIE
Seasons and Weather yp Tect
3aJa4U U 3a0aHUs
. PasHoypoBHEBEIE
At the Seaside yp Tect
3aJja4y U 3aJJaHM
Pa3HoypoBHEBEIE
Meals P Tect
3aJa4d U 3aJaHMs
P8 YMeH#ue : 0CymecTBIATh | A Student’s D PasHOypOBHEBbIC Ommboc
MEPEBOJL TEKCTOB JCIIOBOH y 32149 ¥ 3a1aHHS p
1 1podecCHOHATBHON
. . PasHoypoBHEBEIE
HAMpaBICHHOCTH € Our University yP Omnpoc
AHTJIMUCKOTO S3bIKa Ha 3a7a4M Y 3aJaHus1
PYCCKHII SI3BIK C
PasHoypoBHEBbIE
IIPUMEHEHHUEM Pa3NNUHbIX | Seasons and Weather Omnpoc
3aJa4y U 3aJJaHMs
TEXHUK NEpEeBoOa
. Pa3HoypoBHEBEIE
At the Seaside yP Ormpoc

3aJa4ur U 3aJaHus1

Kontponmpyemsle miaHupyemble

pe3ynbTaThl 00y4eHHS

Kontposmpyemsie TemMbl

HaumeHoBaHME OLIEHOYHOTO CPEACTBA H
npencrasierne ero B @OC

AUCLHTITAHBL . [IpomesxyTouHas
Texymuii KOHTPOIb
aTTecTalus
3 cemectp
PAl SHAHE : HOPM Choosing a career PasnoypoBHesbie Tect
AHITTMHCKOTO & 3a/1a91 ¥ 3a1aHAS
JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA,
. PaznoypoBHeBbIE
HEOOXO/IMMOTO /1115t Illnesses and their treatment M Tect
OCYIIECTBIICHHUS 3aJIa9M U 3aJIaHus
MEKIIMIHOCTHOTO U .
JIEJIOBOTO OOIIEHUS City 3a,uaq1/}III:4 SaAHI Tect
PasnoypoBHeBbIe
Meals yp Tect
3aJ]a4y U 3aJJaHMs
P12 YMeHue : ananTupoBarb ) PasHOypOBHEBbIE
peub, CTHIIb OGLICHHS 1 Choosing a career 3729 ¥ 3a0aHHA Ormpoc
SI3BIK JKECTOB K CUTYaLUsIM 0
i . Pa3HOYpOBHEBBIE 1poc
B3aNMOJICHCTBHA Illnesses and their treatment yp
3a/1a49 U 33JaHUS
Cit Pa3HOypOBHEBEBIE Onpoc
Y 3aJIa9M U 3aJIaHus
Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
Meals M
3aJla4M U 3aJJaHus
P3 Hasbik : poneTHkoi, PasHOYpOBHEBbIE Omnpoc

JIEKCUKOU U IpaMMaTUKOU

Choosing a career

3aJla4yi U 3alaHusA




AHTJIMHACKOTO S3bIKa B
00BEMe, HEOOX0IUMOM
JIJISL TOTO, YTOOBI

Illnesses and their treatment

PasHoypoBHEBbIE
3aJa4uM U 3aJaHUs

Ormpoc

MPEIOCTABIIATh City PasHoypoBHEBbIE Ompoc
nH(pOpPMANHNIO JTUYHOTO U 331244 U 3a/1aHus
JIEIIOBOTO XapakTepa, Orpoc
aJIcKBaTHO pearupoBaTth
Ha uH(pOPMALHIO, Meals Pa3HOYypOBHEBEIE
IMOCTyHarouyto ot 3aJ1auM U 3aJIaHUSL
mapTHepa 1o
KOMMYHHUKAITUH
P14 YMCHIiIle : COCTaBJIATh Ha Choosing a carcer PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
AHTJIMMCKOM SI3BIKE 3a71a4K ¥ 3a(aHHS
odunranbHEIe U )
. Pa3HOYpOBHEBBIE 1poc
HeOpUIMATBHbIE TEKCTHI B Illnesses and their treatment yp
COOTBETCTBHH C 3aJa4y U 3aJJaHM
[IPUHSTBEIM HOpMaMU
p . p . Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
JIEJIOBOH IIEPENUCKH City
3aJa4d U 3aJaHMs
Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
Meals yp
3a7a4H U 3a0aHUs
P15 VYMeHnue : yCcTHO Choosing a carcer PasHOYpOBHEBbIE Ompoc
MPEJICTaBUTh CeOsl U g 3a71a4K ¥ 3a[aHHS
pe3yIbTaTHl CBOCH
IEeATEILHOCTH Ha . PasnoypoBHeBbIe Onpoc
- Illnesses and their treatment
AHTJIMICKOM SI3BIKE 3aJja4y U 3aJJaHMs
Cit Pa3sHoypoBHEBbIE Ompoc
Y 3aJa4d U 3aJaHMs
Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
Meals yp
3a7a4 U 3a0aHNs
Pi6 YMeHHe : TOHUMATh Choosing a carcer PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
YCTHBIC U TUCbMCHHBIC 3a71a4K ¥ 3a(aHHS
COOOIIIEHNS/ TEKCTHI 5
. Pa3HOYpOBHEBBIE 1pocC
Illnesses and their treatment yp
3aJa4d U 3aJaHMs
Cit PasHoypoBHEBbIE Ompoc
Y 3aJa4d U 3aJaHMs
Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
Meals yp
3a7a4 U 3a0aHUs
Pa7 3HaHMe : TEXHUKH PabOTHI Choosing a carcer PasHOypOBHEBbIE Teer
CO CJIOBapeM, TEXHUKHU H g 3a1a49H 1 3a(aHHs
OCHOBHBIX ITPHEMOB
. PasnoypoBHeBbIe
IIEPEBO/IA TEKCTOB Illnesses and their treatment yp Tect
3aJ]a4y U 3aJJaHMs
. Pa3HoypoBHEBEIE
City yP Tect
3aJa4d U 3aJaHKs
PaznoypoBHeBBIE
Meals yp Tect
3a7a4 U 3a0aHUs
P18 YMeHue : ocylecTBIsATh | Choosing a career PasHOYpOBHEBbIE Omboc
MEPEeBOJI TEKCTOB JICTIOBOM g 33440 ¥ 330aHHA p
1 IpoeCCHOHAITBHON
. PasnoypoBHeBbIe
HATPABJICHHOCTH € Illnesses and their treatment yp Omnpoc
AHTJIMACKOrO SI3bIKA Ha 3aJ]a4y U 3aJJaHMs
PYCCKUI SI3BIK C
. PasnoypoBHeBbIE
npuUMeHeHneM pa3innunbeix | City Ormpoc

3aJa4ur U 3aJaHus1




TEXHHUK IIEPEBOIA

Meals

PasHoypoBHEBbIE

Ormpoc
3aj1a4M U 3a3JJaHus

KonTponupyemsle nminaHupyemslie

KOHTpOHI/IpyeMLIe TCMBI

HanmeHoBaHHE OLICHOYHOTO CPE/ICTBA U
npencrasieHue ero B @OC

pe3yIbTaThl 00yUCHUS JACLIMILIAHEL TTpomeskyTouHas
Texyuii KOHTPOJIb
aTTecTanus
4 cemectp
Pl 3H3H1/Ive : HOpM Education PasHoypoBHEBBIE Tecr
AHITTMHCKOTO 337249 ¥ 3a[aHAS
JUTEPATyPHOTO SA3bIKA,
PasnoypoBHeBbIe
HE00X0MMOTO 115t Sports and games P Tect
OCYIIECTBIICHUS 3a7a4M U 3aaHUs
MEKIIMYHOCTHOTO U PABHOVDOBHEBbIC
JIEJIOBOTO OOIICHHUS Geography yP Tecr
3a7a4M U 3a0aHUs
. Pa3HoypoBHEBEIE
Travelling yP Tect
3aJa4M M 3aaHus
PaznoypoBHeBbIe
Theatre yp Tect
3a7a4M U 3aaHus
P12 YMeHue : aiantupoBaTh _ PasHOypOBHEBbIE
6 Education Omnpoc
pedb, CTHIIb OOIICHUS 3a71a4K ¥ 3a(aHHS
SI3BIK KECTOB K CUTYAI[HSIM R
i Pa3HOYpOBHEBBIE 1pocC
B3aMMO/JEUCTBUA Sports and games yp
3a7a4M U 3a0aHUs
Pa3zHoypoBHEBbBIE Onpoc
Geography
3aJa4M M 3aaHus
. Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Travelling
3a7a4M U 3aaHus
Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
Theatre
3a7a4M U 3aaHUs
P13 Hasgpik : poneTHKOIH, . PasHOYPOBHEBbIE Omnpoc
JeKCHKOiT i rpammaThkoii | Education i —
AHTJIMICKOTO SI3bIKA B 0
8 Pa3HOYpOBHEBBIE 1poc
00BEMe, HEOOX0IUMOM Sports and games yp
JIJISL TOTO, YTOOBI 33/1a49M U 33IaHUs
MPEIOCTABIATE
e Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
HHPOPMALIUIO JTUIHOTO Geography A
JIEIIOBOTO XapakTepa,
aJIeKBaTHO pearupoBaTh ravells Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
ravellin
Ha I/IHQ)OpMaHI/HO, & 3aJa4d U 3aJaHusd
MOCTYMAOIIYIO OT
PazHOypOBHEBEIE Ompoc
MapTHEpa 1o Theatre yp
KOMMYHHKALIAH 3a7a4M U 3a0aHUs
PJ14 VMeHHue : COCTaBNIATh Ha _ PasHOYPOBHEBbIE Ormpoc
AHTIIHICKOM SI3bIKE Education 3a7ATH B 301AHHS
odunuaNbEHEIC U 5
Pa3HOypOBHEBbIE 1poc
Heo(HITMaTEHBIC TEKCTHI B Sports and games yp
COOTBETCTBHH C 3a7a4M U 3aJaHus
MIPUHATBHIM HOPMaMHu
P . p Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
JIEJIOBOM IIEPENUCKHA Geography O —
. Pa3HOypoBHEBBIE Onpoc
Travelling
3a7a4M U 3a0aHUs
Pa3zHoypoBHEBbBIE Onpoc
Theatre
3aJa4M M 3aaHus




PA5 YMeHue : ycTHO Educati PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
IIpeICTaBUT CeOs 1 ucation I —
pe3ynbTaThl CBOEH o

Pa3sHOYpOBHEBBIE 1poc
ILCHTCJE}JHOCTI/I Ha Sports and games Yp
AHTJIMICKOM SI3BIKE 3a7a4M U 3aJaHus
PaszHoypoBHEBbBIE Ompoc
Geography
3a/1a44 ¥ 3aJIaHUA
. Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Travelling
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS
Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Theatre P
3329 M 3aJaHAS

Pi6 YMeHHe : TOHUMATh _ PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
YCTHBIE U INCHbMEHHBIE Education 3a1a4H 1 3a(aHHs
COOOIIEHHS/TEKCTHI

PaszHoypoBHEBbBIE Ompoc
Sports and games
3a/1a44 ¥ 3aJIaHUA
Pa3zHoypoBHEBbBIE Onpoc
Geography
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS
. Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Travelling
3329 M 3aJaHAS
Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
Theatre P
3319 1 3aJ[aHus
Pa7 3HaHKe : TEXHUKH PabOTHI . Pa3HOypOBHEBbIE
Education Tect
CO CJIOBapeM, TEXHUKHU U 341991 ¥ 330aHAS
OCHOBHBIX ITPHEMOB
PasnoypoBHeBbIE
1IEPEBO/Ia TEKCTOB Sports and games yp Tect
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS
PasHoypoBHEBbIE
Geography yp Tect
3329 ¥ 3aJaHAS
. PasHoypoBHEBBIE
Travelling yP Tect
3314 U 3aJIaHHs
PasHoypoBHEBbIE
Theatre yp Tect
3a/1a44 ¥ 3aJIaHUS
P8 YMeHwue : oCcymiecTBIATh _ PasHOYPOBHEBbIE
+ | Education Ormpoc
MIEPEBOJI TEKCTOB JICTIOBOM 3a71a91 1 320aHAS
1 TIpOoeCCHOHAITBHOM
PasHoypoBHEBbIE
HATpaBICHHOCTH € Sports and games yp Omnpoc
AHIIIMIICKOTO s3bIKA Ha 3329 M 3aJaHAS
PYCCKHII SI3BIK C
PasHoypoBHEBBIE
MpUMEHEHHEM paznudHbIX | Geography Omnpoc
3314 ¥ 3aJ[aHHs
TEXHHUK TIepeBo/Ia
. PasHoypoBHEeBbIE
Travelling yp Ormpoc
3a/1a44 ¥ 3aJIaHUA
PasnoypoBHeBbIE
Theatre yP Ormpoc
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS

Kontponmpyemsle miaHupyemble
pe3ynbTaThl 00y4eHHS

Kontposmpyemsie TemMbl

HaumeHoBaHuEe OLIEHOYHOTO CPEACTBA H
npencrasierne ero B @OC

JAUCIHTUTAHEL . ITpomexyTouHas
Texymuii KOHTPOIb
aTTecTanus
5 cemectp
P/l 3HaHHe : HOpM Chaneing P fLei PasnoypoBHeBbIE T
AHTIHHCKOrO anging Patterns of Leisure eCT

3aJa4ur U 3aJaHus1




JUTEPATypPHOTO S3bIKA,

PasHoypoBHEBbIE

HEOBXOIIMOTO ISt Man and the Movies 3a71a41 ¥ 33aHKS Tect
OCYIIECTBIICHHUS
. . PasHoypoBHEBbIE
MEHKIMIHOCTHOTO 1 [English Schooling yp Tect
JIEIIOBOTO OOIIEHUS 3a/1a4M U 3aTaHus
o . PasHoypoBHEBBIE
Bringing Up Children P Tect
3a/la4u U 3a/laHust
P12 YMeHue : ananTupoBatb ) ) PasHOypOBHEBbIE
peub, cTiIb OGLIEHNS 1 Changing Patterns of Leisure - Ormpoc
SI3BIK ’KECTOB K CHUTYAIHSIM 0
i . Pa3HOypOBHEBBIE 1poc
B3aNMOCHCTBHA Man and the Movies M
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS
. . Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
English Schooling
3329 M 3aJaHAS
o . Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
Bringing Up Children
3a/la4u U 3a/1aHust
P13 Hasgpik : poneTHKOIH, ) ) PasHOYPOBHEBbIE Omnpoc
JIEKCHKO# M 'PaMMaTHKO# Changing Patterns of Leisure S —
AHIJIMHCKOTO SI3bIKA B 0
8 . Pa3zHoypoBHEBbIE 1poc
00BEMe, HEOOXO0IUMOM Man and the Movies yp
JIJISL TOTO, YTOOBI 33/1a49M U 33IaHUs
MIPEIOCTABIISITh
p . . Pa3HOypOBHEBEBIE Onpoc
HHPOPMALIUIO JTUIHOTO U English Schooling S —
JIEIIOBOTO XapaKTepa,
aJIeKBaTHO pearupoBaTh Ompoc
Ha uHPOpPMAILIUIO
(hopmanuo, .o . PasHoypoBHEBBIE
MOCTYIAIOIIYIO OT Bringing Up Children O —
mapTHepa 1o
KOMMYHHUKAIAH
P4 YMeHue : COCTaBIIATh Ha ) ) PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
AHTIHHCKOM S3LIKE Changing Patterns of Leisure B —
odunranbHEIe U )
. PasHOypOBHEBbIE poc
Heoq)I/IuI/IaanbIe TEKCTBI B | \ron and the Movies yp
COOTBETCTBHUH C 3a/1a4U ¥ 331aHUS
MPUHITHIM HOPMaMHU
p . p . . Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
JICIIOBOU IIEPEIIUCKHA English Schooling
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS
o . Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Bringing Up Children
3329 M 3aJaHAS
P15 VYMeHnue : yCcTHO Chansing Pait Lo PasHOYpOBHEBbIE Ompoc
[Pe/ICTaBUT Ce6st 1 anging Patterns of Leisure S
pe3ynbTaThl CBOEH 0
. PasHOypOBHEBbIE poc
ﬂeﬂTeJEBHOCTH Ha Man and the Movies yp
AHTIIMMCKOM SI3BIKC 3a/1a4¥ U 3a/laHus
. . Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
English Schooling yP
3a/1a41 ¥ 3a/IaHAS
o . Pa3HOypOBHEBEBIE Onpoc
Bringing Up Children
3329 M 3aJaHAS
Pi6 YMeHHe : ToHUMAaTh ) ) PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
YCTHBIC U [HCHMEHHBIC Changing Patterns of Leisure -
COOOIICHHS/TEKCThI 5
. PasHOypOBHEBbIE poc
Man and the Movies P
3a3/1a4U ¥ 331aHUS
. . Pa3zHoypoBHEBbBIE Onpoc
English Schooling
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS
o . Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Bringing Up Children

3a7a4 U 3a0aHUs




Pa7 3HaHUe : TEXHUKU pabOTHI ) ) PasHOypOBHEBbIE
CO CII0BapeM, TeXHHKH Changing Patterns of Leisure T — Tect
OCHOBHBIX ITPHEMOB
. PasHoypoBHEBbBIE
TICpeBO/A TCKCTOB Man and the Movies yP Tect
3319 U 3aJJaHus
. . PasHoypoBHeBbIE
English Schooling yp Tect
3a/1a44 ¥ 3aJIaHUA
o . Pa3zHoypoBHeBbie
Bringing Up Children yP Tect
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS
P8 YMeH#ue : 0CyIecTBIATh ) ) PasHOypOBHEBbIE
IePeBOJI TEKCTOB IEJIOBOiL Changing Patterns of Leisure B — Ormpoc
1 1podecCHOHATBHON
. PasHoypoBHEBbBIE
HAMpaBICHHOCTH € Man and the Movies yP Omnpoc
AHTJIMHMCKOTO SA3bIKa Ha 3ala"uy v 3a7laHus
CCKHH SI3BIK C
Py . . Pa3noypoBHeBbIE
npuMeHeHneM pa3ianunbix | English Schooling Omnpoc
3a/1a44 ¥ 3aJIaHUA
TEXHHUK MEpeBo/Ia
o . Pa3zHoypoBHeBbie
Bringing Up Children yP Ormpoc
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS
HanmenoBaH#e OIEHOYHOTO CPEICTBA H
KoHTponupyemble maHupyeMbe KoHTposupyemble TeMbI npesicrapnenue ero 8 POC
pe3yIbTaThl 00yUeHUS JUCTIATUTHHBI 5 TTpomeskyTouHas
Texymuii KOHTPOIb aTTeCTAIHS
6 cemectp
PII1 3HaHue : HopM Paintin Pa3zHoypoBHEBbBIE Tect
AHITTAHCKOTO & 3a/1a91 ¥ 3a1aHAS
JTUTEPaTypPHOTO S3bIKA,
. . PasHoypoBHEBbIE
HEOOXOMMOTO A1t Feelings and Emotions yp Tect
OCYIIIECTBIICHUS 3329 ¥ 3aJaHAS
MEKITMYHOCTHOTO U
. PasHoypoBHEBBIE
JIEITOBOTO OOIIEHUS [Talking about People 3a,uaq1/}I]I;1 — Tect
PasHoypoBHEBbIE
Man and Nature yp Tect
3a/1a44 ¥ 3aJIaHUS
PJ12 VMeH#ue : aJantupoBaTh Paini PasHOYPOBHEBbIE o
pedb, CTHIIb OOTIEHHS 1 amnting 3a7a4H ¥ 3a0aHHS 1Ipoc
SI3BIK YKECTOB K CHUTYAIHSIM 5
i . . Pa3HOypOBHEBBIE 1poc
B3aUMOACHCTBHA Feelings and Emotions yp
3329 M 3aJaHAS
. Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
Talking about People
3314 ¥ 3aJ[aHHs
PaszHoypoBHEBbBIE Onpoc
Man and Nature
3a/1a44 ¥ 3aJIaHUA
PJ13 HaspIxk : GpoHeTHKOH, o PasHOYPOBHEBbIE Ormpoc
JIEKCHKO# M rpaMMaTiKoii | Fainting 3a7ATH B 3Q1AHH
AHTJIMIACKOTO SI3BIKA B 5
8 . . Pa3HOypOBHEBBIE 1poc
00BEMe, HeoOXoMMMOM Feelings and Emotions yp
JUISL TOTO, YTOOBI 3a71a44 U 3aJaHUs
MIPEIOCTABIIAT
e . Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
nH(pOpPMANHNIO JTMYHOTO U Talking about People A —
JIEIIOBOTO XapakTepa,
aJICKBaTHO pearupoBaTth Omnpoc

Ha HHOpMaIIHIO,
HOCTYTAOLIYO OT
napTHepa 1o
KOMMYHUKAIMU

IMan and Nature

Pa3noypoBHeBbIE
3aJa4ull U 3aJaHus




P4 YMeH#ne : COCTaBIATh Ha o PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
AHTJIHICKOM S3BIKE Painting I —
oduIHANTEHEIC U o

. . Pa3sHOYpOBHEBBIE 1poc
Heo(HUIHATbHBIC TEKCTHI B Feelings and Emotions yp
COOTBETCTBHH C 3ala4y v 3a7laHus
MPUHATEIM HOPMaMHU
p . p . Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
JIEJIOBOM NIEPENUCKHA Talking about People
3a/1a4d ¥ 3aJIaHus
Pa3HOYpOBHEBBIE Onpoc
Man and Nature yP
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS

PS5 YMeHnue : yCTHO Pain PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
TIpeICTaBUT CeOs 1 amnting I —
pe3yIbTaTHI CBOCH
JIESITEIbHOCTH Ha . . PaszHoypoBHeBbIC Ompoc

. Feelings and Emotions
AHTJIMACKOM SI3BIKC 3ala"uy v 3a7laHus
. PasHoypOBHEBbIE Omnpoc
Talking about People yP
3a/1a4d ¥ 3aIaHus
Pa3HOYpOBHEBBIE Onpoc
Man and Nature yP
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS

PLI6 YMeHne : mToHNMAaTh o PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
YCTHBIE U TTUCHMEHHBIC Painting 3a79H 1 3a[aHHs
COOOIIEHHS/TEKCTHI o

. . Pa3HOYpOBHEBBIE 1poc
Feelings and Emotions yP
3319 1 3aJ[aHus
. PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
Talking about People P
3a/1a4d ¥ 3aJIaHus
Pa3HOYpOBHEBBIE Onpoc
Man and Nature yP
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS

Pa7 3HaHUe : TEXHUKU pabOTHI o PasHOypOBHEBbIE
CO CIIOBapeM, TexHUKH i | Painting I — Tecr
OCHOBHBIX ITPHEMOB

. . PasHoypoBHEBBIE
TICpeBO/A TCKCTOB Feelings and Emotions yP Tect
3314 U 3aJIaHHs
. PasHoypoBHEBbIE
Talking about People yp Tect
3a/1a4d ¥ 3aJIaHus
Pa3zHoypoBHeBbie
Man and Nature yP Tect
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS
P8 YMeHue : 0CcylecTBIATh PasHOypOBHEBbIC
+ | Painting Ormpoc
MEPEBOJI TEKCTOB JICTOBOM 3a71a4¥ ¥ 3a[aHHs
1 1podecCHOHATBHON
. . PasHoypoBHEBBIE
HAMpaBICHHOCTH € Feelings and Emotions yP Omnpoc
AHTJIMHMCKOTO SA3bIKa Ha 3ala4uy v 3a7laHus
PYCCKUI SI3BIK C
. PasHOoypoBHEBBIC
npuMeHenneM pa3ianunbeix | Talking about People Omnpoc
3a/1a4d ¥ 3aJIaHus
TEXHHUK MEpeBo/Ia
Pa3zHoypoBHeBbie
Man and Nature yP Ormpoc
3a/1a41 ¥ 3a/1aHAS

Kontponmpyemsle miaHupyemble
pe3ynbTaThl 00y4eHHS

Kontposmpyemsie TemMbl

HaumeHoBaHuEe OLIEHOYHOTO CPEACTBA H
npencrasierne ero B @OC

JAUCIHTUTAHEL . ITpomexyTouHas
TekyImuii KOHTPOIIb
aTTecTanus
7 cemectp
PJI1 3HaHHf : HOpM Higher Education in the Pa3HOYpOBHEBEIE T
aHIJIMHCKOrO =

United States of America

3aJa4ur U 3aJaHus1




JUTEPATYPHOTO SI3bIKa,

PasHoypoBHEBbIE

HEOBXOIIMOTO I Courts and Trial B Tect
OCYIIIECTBICHUS
. PasHoypoBHEBbBIE
MCHITHIHOCTHOTO 1 Books and Reading yp Tect
JIEIIOBOTO OOIIEHUS 3a7a4M Y 3aJaHus1
. . PasHoypoBHeBbIE
Difficult Children P Tecr
3a/1a4d ¥ 3aJIaHus
PJI2 YMeHue : aanTuposarh Higher Education in the Pa3sHoypoBHEBbIE Ompoc
pedb, CTHIIb OOIICHHS 1 United States of America 3a/1a41 U 3a/1aHUS p
SI3BIK JKECTOB K CHTYAIHSIM 5
B3aUMOJICHCTBUS Courts and Trial PaszHoypoBHeBbIe 1poc
3aj1a4M U 33JaHus
. Pa3sHOYpOBHEBBIE Omnpoc
Books and Reading P
3aj1a4¥ U 3aJJaHus
. . PasHoypOBHEBbIE Omnpoc
Difficult Children yP
3a/1a4d ¥ 3aIaHus
PII3 Hagpix : ?OHGTHKOH’ _ | Higher Education in the Pa3sHoypoBHEBbIE Omnpoc
JICKCHKOH M TPAMMAaTHKOH | United States of America 3a/1a41 U 3a/1aHUS
AHIJIMICKOTO S3bIKA B 5
00BEME, HEOOXOJUMOM Courts and Trial PazHoypoBHeBbIe 1poc
JUISL TOTO, YTOOBI 3a71a44 U 3aJaHUs
MPEAIOCTABIATE . Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
HHPOPMAIIUIO JIUIHOTO U Books and Reading B —
JIEIOBOTO Xapakrepa,
aJICKBaTHO pearupoBaTth Omnpoc
Ha WH(OPMAITHIO
(hopmanmo, . . PasHOoypoBHEBBIC
MOCTYHAOLIYIO OT Difficult Children saa saa
JIaud U 3a1aHHS
napTHepa 1o
KOMMYHHUKAIMU
PJI4 yMeHIfe - COCTaBJIATh Ha Higher Education in the Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
AHIINNCKOM SI3BIKE United States of America 3a/1a4U ¥ 331aHUS
odunuaNbEHEIC U 0
HEODHIMATBHBIE TEKCTBI B | (v e gy Pa3HOypOBHEBBIC 1poc
COOTBETCTBUH C 3a]a4M U 3aJ[aHUs
TIPMHATEIM HOpMaMH . Pa3HoypoBHEBbIE Onpoc
JIEJIOBOM IIEPETIUCKA Books and Reading
3aj1a4M U 3aJJaHus
. . Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
Difficult Children P
3aj1a4¥ U 3aJ]aHus
PJI5 YMeHue : yeTHO Higher Education in the Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
HpEJCTaBUTh Ce0s1 U United States of America 3a71a4M U 3aJIaHUs
pe3ynbTaThl CBOEH 0
. Pa3sHoypoBHEBbIE 1poc
ﬂeﬂTe{I’HOCTH Ha Courts and Trial yp
AHTJIMACKOM SI3BIKE 3a/]a4u U 3a/laHus
. Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Books and Reading yp
3aj1a4M U 33JJaHus
. . Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
Difficult Children P
3aj1a4M U 3aJ]aHus
PJI6 YMeHue : oHuMarh Higher Education in the Pa3HOYpOBHEBBIE Omnpoc
YCTHBIC 1 TIMCbMCHHBIC United States of America 3a3/1a4U ¥ 331aHUS
COOOIIEHNS/TEKCTHI 0
. PasHoypoBHEBbIE 1poc
Courts and Trial yP
3a]a4M 1 3aJ]aHus
. Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
Books and Reading yp
3aj1a4M U 3aJJaHus
Pa3sHOYpOBHEBBIE Omnpoc

Difficult Children

3aJla4yi U 3a/laHusA




P17 3HaHUe : TEXHUKH PAOOTEI Higher Education in the PasHoypoBHEBbIE Tecr
CO CJI0BApeM, TEXHUKU 1 United States of America 3a/a4d 1 3a]1aHUs
OCHOBHBIX [TPHEMOB
. PasHoypoBHEBbBIE
TepeBo/1a TCKCTOB Courts and Trial yP Tect
3a/la4u U 3a/laHust
. PasHoypoBHeBbIE
Books and Reading yp Tect
3a/1a44 ¥ 3aJIaHUA
. . Pa3zHoypoBHeBbie
Difficult Children P Tect
3a/1a4y U 3a4aHUA
PJI8 YMeHue : OCyIIeCTBIATh | Higher Education in the PasnoypoBHEBbIE Onroc
NEpEBOJ TCKCTOB NCIOBOU | United States of America 3a/a4d 1 3a1aHUs p
1 1podecCHOHATBHON
. PasHoypoBHEBbBIE
HAMpaBICHHOCTH € Courts and Trial yp Omnpoc
AHTJIMHMCKOTO SA3bIKa Ha 3ala"uy v 3a7laHus
CCKHH SI3BIK C
Py . PasHoypoBHEBbIE
MpUMEHEHHEM pa3inuHbiX | Books and Reading S — Ormpoc
TEXHHUK [IepeBoja - -
. . Pa3zHoypoBHeBbie
Difficult Children yP Onpoc
3a/1a4y U 3a4aHUA

4 Onucanue mpoueaypbl OlleHUBAHUS
KauecTBo chopmMupoBaHHOCTH KOMIICTCHIIMH Ha JAHHOM dTarle OICHUBACTCS IO pe3yiIbTaTaM

TEKYIIUX ¥ MPOMEKYTOUYHBIX aTTECTAIUI MPH MOMOIIU KOJHMYECTBECHHOMW OLICHKH, BBIPAKCHHOM
B Oayutax. MakcumMarnbHast cyMMa 0ajuioB 1O AUCHUIUIMHE (MOAYJt0) paBHa 100 6aimam.

Pacnipenenenue 6annoB nmo Bugam yueoHou nesreasbHocT st ODPO, 300 u O3P0

Bun yue6HO# nesTensHOCTH

IIpaxTuueckue
3aHATHUAL

20 20 20 20 60

IIpomexyTounas
aTTecTalys

Hroro 3a
1,2,3,4,5,6,7 20 20 20 40 100
cemMecTp

Cymma 06amioB, HaOpaHHBIX CTYJCHTOM IO BCEM BHUJAaM Y4YEOHOH AESITETbHOCTH B paMKax
JTUCIUTITUHBI, TIEPEBOAUTCS B OIICHKY B COOTBETCTBUU C TaOIUIIEH.

Cymma 6anioB OreHka 1o
o TIPOMESKYTOUHO XapaxTepucTHKa KauecTBa CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIHN
JUCLUIUINHE aTTecTaluu

CTyzeHT OeMOHCTpUpYeT C(HOPMHPOBAHHOCTH JUCLUIUIMHAPHBIX KOMIICTEHIIUH,
oOHapy>KHBaeT BCECTOPOHHEE, CHCTEMaTH4ecKoe M TIyOokoe 3HaHWe ydeOHOro

/ Marepuaia, YCBOWJI OCHOBHYIO JUTEpaTypy M 3HAKOM C JONOJHHUTEIbHOW
ot 91 1o 100 (GAATEHO» JIUTEPaTypoil, PEKOMEHIOBAaHHON NPOrpaMMoOi, yMmeeT CBOOOIHO BHINIOJHATD
(OTHHROY NPAKTHYECKHE 3a/IaHus, NPEILyCMOTPEHHBIC MPOrpaMMOoii, CBOOOJHO onepupyer
NPUOOPETEHHBIMU  3HAHUSMH, YMEHUSIMH, IIPUMEHSET HX B CHTyalHusIx
TIOBBIIICHHON CII0’KHOCTH.

ot 76 o 90 «3a4TeHOY / CTyAeHT AeMOHCTPHPYeT CHOPMHPOBAHHOCTh MHCLMIUIMHAPHBIX KOMIICTCHIMN:




«XOPOIIO» OCHOBHBIE 3HAHUSI, YMEHHUS OCBOEHBI, HO JOMYCKAIOTCSI HE3HAUUTENbHbBIE OITHOKH,
HETOYHOCTH, 3aTPyAHCHUS IIPU aHAIUTUYECKUX OIepalusX, NepeHoce 3HaHUH U
YMEHHI Ha HOBBIE, HECTAHIapTHBIC CUTYAIHN.

CTyleHT AeMOHCTpUPYET cHOPMUPOBAHHOCTD AUCLUIUIMHAPHBIX KOMIIETCHIIMIL: B
XO/e KOHTPOJNBHBIX MEPONPHATHH JOIyCKAIOTCS 3HAYUTENILHBIE OIIHOKH,
«3a4TeHo» / MIPOSIBIIAETCS OTCYTCTBHE OT/EIBHBIX 3HAHUH, yMCHUH, HABBIKOB 10 HEKOTOPHIM

ot 61 20 75 «YIOBJICTBOPUTECIIBHO» | NUCLUIUIMHAPHBIM  KOMIIETCHLUSM, CTYJICHT UCHBITHIBACT  3HAUUTEIbHBIC
3aTPYIHEHUS MIPU ONEPHPOBAHMH 3HAHMAMH M yMEHMSIMU IIPU HX IepeHoce Ha
HOBBIE CUTYaIHU.
ot 41 10 60 «HE 324TCHO / V crynenra He cd)opMI/ipOBaHm AMCUHIITHHAPHBIE KOMIETEHIMH, MpPOABIIETCS
HEYAOBIECTBOPUTENHHO» | HEAOCTATOYHOCTh 3HAHUH, YMEHHIA, HABBIKOB.
ot 0 10 40 «HE 3a4TCHO / JlucuuiuinHapHble KOMIIETEHIMH He C(OPMHPOBaHBI. [IpOsBIISETCS MOJTHOE WM

«(HEYIOBJCTBOPUTCILHO» IIPAKTUYCCKU IIOJIHOC OTCYTCTBUC 3H8.HI/II71, yMeHHﬁ, HAaBBIKOB.

S IlpumepHBIe OLICHOYHBIE CPeCTBA

5.1 IIpumep pa3HOypOBHEBBIX 3a/1a4 U 3aJaHuii 3a 1-2 cemecTp

3aganus penpoayKTHBHOIO YPOBHSA

1. BcraBbTe HYKHBIH I71aro B mpaBHIbHOM Gopme

to leave — to stay

1. He ... home in summer. 2. He ... at home in summer. 3. We ... in Moscow, while our father is
in the North. 4. He is ... the Urals very soon. 5. They never ... town for the vacation. 6. When will
you ...7 7. I don’t think I’1l ... at the Ivanovs’ more than a fortnight. 8. I can’t ... here any longer,
the lectures begin at 9 o’clock, I must ... at once. 9. Our cousin is ... for Volgo grad, he is going
to ... and work there. 10. Why are you ...? We are going to have a meeting. 11. He is ... with us
for another week, isn’t he? — No, he is ... tomorrow morning, I am afraid. 12. When they ... |
shall ... quite alone in the room.

Kpamkue memoouuecxue ykaszanus

. U3y4MTE MaTepual 1o TeMe (MCHob3yiTe yueOHuK, nHpopMaluio u3 cetu MHTepHerT, a
TaKXe U3 APyTruX UCTOYHUKOB);

° COCTaBbTE U Pa3MECTUTE NUCHbMEHHBIN OTBET Ha 3aJaHKE I10 MPEAJIOKEHHON TeMe;

. OTPENAKTUPYUTE CBOM OTBET;

° POKOMMEHTHPYITE OTBET IPYTUX CTYJIEHTOB

Hlxkana oyenxu

OneHka babl Onucanue

5 2 BBINIOJIHEHB!I 4 TecTa JUIsl CaMOIIPOBEPKH C Pe3yIbTaToM He MeHee 61%.
4 1,5 BBINIOJIHEHBI 3 TecTa JUIsl CAMONIPOBEPKHU C Pe3yIbTaToOM He MeHee 61%.
3 1 BBINIOJIHEHO 2 TeCTa JJIsl CAMOIPOBEPKH € Pe3ysIbTaTOM He MeHee 61%.
2 0,5 BBINOJIHEH | TEeCT Juls CaMOIIPOBEPKHU C Pe3ynbTaToM He MeHee 61%.

1 0 TecT(bl) HE BHINMOIHEH(BI) WM BHIIOIHEH(BI) ¢ pe3ynbTaToM MeHee 61%.

5.2 Ilpumep pa3HOYPOBHEBBIX 3a1a4 M 3aJaHuii 3a 1-2 cemecTp

3aiaHus PeKOHCTPYKTHBHOI'O YPOBHS
3ananue 1. 3amaiiTe Bce BO3MOXHBIE BOIPOCHI K MTPEITI0KEHHIO.
My brother is still in the office.

3ananue 2. Listen and write the dates.
1 Shakespeare

2 Van Gogh
3 Beethoven
4 Marilyn Monroe
5 Elvis Presley
6 Diana Spencer




Kpamxue memoouyeckue yxazanus

BeIOEpUTE BHICO(parMeHT, MpeasIOKEHHBIH MPEeToaBaTesieM K padboTe;
BHUMATEJIBHO CIyIIAWTE BUACO3AINCH;

BHUIC03aIIMCh MOKHO IIPOUTPHIBATh HEOOXOAMMOE KOJIMYECTBO pas;
3aIlIuIIuTe OTBET, KOTOpBIfI BbI CUUTACTC IIPAaBUJILHBIM.

Illxana oyenxu

Ornenka Bamasr Onucanne

TecT BEIoHEeH Ha 91% - 100%

TECT BBITOJIHEH HA 66% - 90%

TeCT BbIOJIHEH Ha 36% - 65%

TECT BEINIONHEH Ha 16% - 35%

=N
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TECT BBINIOJIHEH MeHee, yeM Ha 16%

5.3 Ilipumep pa3HOYPOBHEBBIX 3a/1a4 U 3a1aHumii 3a 1-2 cemecTp

IIpumepsl 3a1aHUIT TBOPYECKOr0 YPOBHS HA IPOBEPKY HABBIKOB NUCHhMAa:

[Ipumep 1. Hanumure nucbMO O CBOEM HOBOM JIPYre, HCHOJIB3YHUTE NPEIIOKECHHYIO
uHpopManuto. Hanumure 12-15 npeaioxenuid.

Ted, Boston, shop-assistant, 26, 0171 929 5837, not married

[Ipumep 2. IlepeBenure Ha pycCKUiM fA3BIK NUCbMO O Bamiem oTJpIXxe B CTpaHE H3y4aeMoro
S3BIKA.

Dear Helen,

We’re on holiday in Dublin this week. Our hotel is very nice — old and comfortable. The people
are very friendly, and the food is delicious.

Irish music is good, and the beer is lovely!

Dublin is beautiful. It’s a big city with a lot of old buildings, and it isn’t expensive.

The weather is horrible! It’s wet, and it’s cold!

See you soon.

Love,

Ann

(your Russian student)

Kpamkue memoouuecxue ykaszanus

° M3Yy4YUTE MaTepHall 1o TemMe (UCIob3yiTe yueOHukK, nHpopmaruio u3 cetu HTepHer, a
TaK)Ke U3 APYTUX UCTOYHUKOB);
° COCTaBbTE U PA3MECTUTE MUCHMEHHBIN OTBET HA 3aJjaHUE T10 MPEIJI0KEHHON TEME;
. OTPENAKTUPYUTE CBOM OTBET;
° MIPOKOMMEHTUPYHUTE OTBET APYTHUX CTYJEHTOB
IlIxana oyenku
Onenka bana Onucanue
€CJIM CTYACHT NPEAOCTAaBUIT I/IH(l)OpMaLII/IIO COrJIaCHO 3a1aHHIO,
«OTIINYHO» 4 HpOKOMMeHTHpOBaH HCE MCHEC I[ByX IIOCTOB IIpyFPIX 2 CTyZ[eHTOB, KpOMe
CBOCTO.
«XODOIION 3 €CJIM CTYACHT NPEAOCTaBUIT I/IH(l)OpMaLII/IIO COrJiaCHO 3a1aHUI0, HO
P MIPOKOMMEHTHPOBAJ MEHEE JIBYX [TOCTOB APYTHX CTYAECHTOB;
€a0CTa 0 AlUI0 COTJIaCHO 3alaHUI0, HO HE OKO (§] OBa.
«yIOBJIETBOPHTEILHO 2 Egcim ;p';:ﬁxﬂggﬂiﬁTg:. [JIACHO 33/IaHUIO0, HO HE IIPOKOMMEHTHPOBAII
€CJIM CTYJCHT NMPEAOCTaBII HHPOPMAIHIO, HO HE CIIeI0BaT HHCTPYKIHH
«He OBJIETBODHTEILHOY 1 5 (OTCyTCTByeT aKTHBHas JICKCUKaA, I/I3y‘{eHHaH FpaMMaTPIKa I/I/I/I.]'II/I OTBET MCHBIIIC
A p ’ 10 00BeMy), coziepKaleiics: B hopMyIMpOBKE 3aJaHUs; He IIPOKOMMEHTHPOBAI
MOCTHI IPYT'HX CTYAEHTOB;
€CJIM CTYACHT IPEAOCTaBUIT I/IH(l)OpMaLII/IIO 0 ropoJc, Ho HE clieaoBall
WHCTPYKLUH, COICpIKAIIeics B popMyTHPOBKE 3a1aHUS; HE
€YI0OBJIETBOPUTEIIHHO! 1-0,5
« yﬂ BJICTB pHT TEHO» ’ HpOKOMMeHTHpOBaH HC MCHEC 2 IIOCTOB ,Z[pyFI/IX CTy,Z[eHTOB. HpeHCTaBHeHHaﬂ
I/IH(i)OpMaHI/ISI pr,IIHa 501058 HCIIOCTyHHa JJIsI IOHUMAaHUs.




| «HEYI0BIETBOPUTEIHLHO» | 0 | €CIIM CTYJIEHT He NPUCTYIHI K BBINOIHEHHIO 33 JaHUS.

5.4 Illpumep pa3HOYPOBHEBBIX 32124 U 3aJaHmii 32 1-2 cemecTp

IMpumepsl 3a1aHNii TBOPYECKOr0 YPOBHS HA MPOBEPKY HABBIKOB IrOBOPEHMSI:
Cnmcok Bonpocos s codeceqoBanus mo reme Meals:

1. What time do you have breakfast?

2. What do you have for breakfast?

3. Will you describe your breakfast?

4. Where do you usually have dinner?

5. Why do you have dinner at home?

6. What do you usually have for the first course (for the second course, for dessert)?
7. What time do you usually have dinner?

8. Who cooks meals in your family?

9. Can you cook?

10. What time do you have dinner on Sunday?

Kpamkue memoouuecxue ykaszanus

° u3yunTe HHPOPMAIMIO M0 TeMe (UCTIONb3yHTe MaTepuall yueOHrKa, HH)OPMAIHUIO U3
cetn MlHTEpHET, a TaKXkKe U3 APYTruX UCTOYHUKOB);

o HOBTOPUTE aKTUBHYIO JICKCHKY 10 U3yUYEHHOU TEME;

o MIOJITOTOBBTE OTBETHI HAa BOTIPOCHI, TIPEJIOKEHHBIE K 00CYKICHHIO;

o HOATOTOBETE CBOM BOIIPOCHI 110 TEME.

OTBeTHl Ha BOIPOCH! JIOJDKHBI COJIEpKaTh Balle MHEHHE (TIPUMEPHI), a TaKXKE apryMEHTHI B
3alIUTy MHCHUA 110 KAXKIOMY BOIIPOCY.
IlIxana oyenku
Onenka Bbann Onucanue
BBICTABJISICTCS CTY/ICHTY, €CJIU CTYICHT aKTHBHO BBIpa)kall CBOE MHEHHE,
yOeIMTENIbHO apryMEHTHPOBAJI CBOH OTBET
BBICTaBJIACTCS CTYACHTY, €CIIU CTYJICHT B II€JIOM y4acTBOBAJ B JUCKYCCHH,
«XOpOLIO» 3 apryMeHTaLus HeIOCTaTOYHO yOeuTeNnbHa, B OTBETaX JOMYICHBI
HE3HAYUTENIbHBIC OLINOKH
BBICTaBJIACTCS CTYACHTY, €CIIU CTYJCHT HEAKTUBHO Y4acTBOBAN B AUCKYCCHH, HE
«yIOBJICTBOPHUTEIBHOY 2 CMOT' apryMEHTHPOBAaTh CBOM OTBET M / WM B OTBETAX / apryMEHTax JIOMyIICHbI
CYLIECTBEHHBIE OIINOKH
BBICTABJISICTCS CTY/ICHTY, €CJIM CTYJICHT IIOYTH HE y4aCTBOBAJ B IUCKYCCHH, HE

«OTJIMYHOY 4

«HEYIOBIETBOPUTEIHLHO» 1 HMeeT COOCTBEHHOTO MHEHHSI OTHOCHTEIBHO 00CY K IaeMbIX
BOIPOCOB, B OTBETAaX JONYIICHBI IPyObIe OIINOKH
«HEYJIOBJICTBOPUTEIBHOY» 0 BBICTaBJISICTCS CTYJICHTY, €CITH CTYJCHT HE YYaCTBOBAJI B INCKYCCHU

5.5 IlpumepbI TecTOBLIX 3a1aHuii 3a 1-2 cemecTp

TecTbI MO MPOiiIECHHBIM TeMaM

TumnoBble TeCTOBbIE 32/ IAHUS:

1 Grammar (I'pammaTnka)

1. Could you come a bit (early) tomorrow?

2. I wanted to ask you both what you thought of my (late) films if you saw them.
3. He is (talkative) than his sister. He won’t tire you so much.
4. Today I’'m no (wise) than yesterday.

5. This wine is the (good) I ever tasted.

6. He felt (bad) yesterday than the day before.

7. Jack is the (clever) of the three brothers.

8. The (near) house is three miles away.

9. He was the (late) man to come.



10. The (near) item on the programme is a piano sonata.

11. Uncle Nick was the (old) son of the family.

12. Nothing is (bad) than being stuck in a traffic jam.

13. The temple is the (old) in Europe.

14. If you need any (far) information, please contact our head office.
15. (much) we learn, (much) we forget.

2. Vocabulary (JIekcuxka)

2.1. Use the following pairs of words in sentences:

Mo del: He prefers fruit to ice-cream.

sodawater — beer; cheese — sausage; meat — fish; English — French; coffee — cocoa: milk —
water; tomatoes — cucumbers; mashed potatoes — macaroni; porridge — bacon and eggs; clear
soup — cabbage soup; apples — plums; oranges — tangerines
Reading (UTenne)

3.1. Read the texts and complete the conversations.
CHESTER TOUR

Guided tours of the city

Price: £8 adults, £5 children

The bus leaves from the Tourist Information Centre

at 10, 12, 2, and 4.

The tour takes two hours.

PETE’S BICYCLES

Explore Norfolk by bicycle!

Come and go as you please.

£20 a day (children £15)

Open: from 8.00 in the morning to 8.00 at night

Tel 02654 768036

CARTER’S GIFT SHOP

Buy gifts for your friends and family.

Delicious food, and lots more!

Open: Monday to Saturday 9 a.m. — 5 p.m.,

Sunday 10 a.m. — 4 p.m.

Hempstead Road, opposite the museum

BROADWAY GARDEN

Come and enjoy our beautiful trees and flowers!

Shop with plants, gifts, and books

Café with sandwiches and drinks

Location: five miles from Cambridge on the A43

Admission: £6.25

Conversation 1

A Excuse me. I’d like to visit a garden.

B Well, you can go to (1) Garden.

A Where is it?

B It’s (2) miles from Cambridge.
A How much is it to get in?

B It’s (3)
A Can I buy gifts?
B Yes, there’s a (4)
A And is there a restaurant?

B No, but you can eat (5) in the café.
Conversation 2

A Excuse me. can you tell me where I can buy gifts near




the museum?
B Yes of course. At (6)
A What time is it open on Sunday?
B (7) until (8)
A And where is it?
B It’s (9)
Conversation 3
A Hello, can we have bicycles, please?
B Yes, for two children and two adults?
A Yes, that’s right.
B That’s (10)
A What time do you close?
B At(11)
Conversation 4
A Excuse me. Where does the bus leave from?
B It goes from (12)
A How much is an adult ticket?
B (13) . It takes (14)

hours.
A Thank you. It’s eleven o’clock now. What time is the
next (15) ?
B At (16)

Kpamxkue memoouueckue ykazanus

° u3yunTe HHPOPMAIMIO IO TeMe (UCTIONb3yiTe MaTepuall yueOHrKa, HH)OPMAIUIO U3
cetu MIHTEpHET, a TakXkKe U3 APyruxX UCTOYHUKOB);

o MOBTOPUTE AaKTUBHYIO JICKCUKY 10 U3yYEHHOU TEME;

Illxana oyenxu

OlLieHKa Banst Onucanue

9,1-10 TecT BbINIOJIHEH Ha 91% - 100%

7,1-9 TecT BhITIOJIHEH Ha 71% - 90%

4.6-7 TeCT BhINOJHEH Ha 46% - 70%

1,6-4,5 TECT BBITIOJIHEH Ha 16% - 45%

— N W | [

0-1,5 TECT BBITIOJIHEH MeHee, 4eM Ha 16%

5.6 IlpumepsbI TecTOBBIX 3agaHuii 3a 1-2 cemecTp

IIpumep TecTa AJIs1 MPOMEKYTOYHOM ATTECTALIUH.

Summer
FINAL TEST



1. Give the English equivalents to the following.

1 CobmogaTh TUeTy 2. 3aBoauTh apy3en

3 YHOCUTB TpSI3HYIO IOCYy 4, [IpunecTn noaw3y

5. HakpriBaTh Ha cTON 6. ITo nopore nomoin

7 Kymate Ha nepBoe 8. Hrpars Ha MUaHUHO

9. 3aka3zaTh QPYKTOBBIH canat 10. Urpate B maxmatsl

11. VYromaiTecs! 12. [TocTynuth B yHUBEPCUTET
13. [Tox My3bIKY 14. Bo3MoxHOCTB

15. I'magute 6enpe 16. Henats ycnexu

17. BriTHpartscs nonoreHuem 18. BeITh CITIOCOOHBIM K

19. 3apabaTbIBaTh ACHBIU 20. Huuero! HeBaxxno!

2. Give synonyms to the following words and word-combinations.

1. To go away 11. to brush one’s hair

2. To eat a little and quickly 12. to use a bus to get to work

3. A meal we have in the morning 13. to come to end

4. A thing we use to cut something 14. to repair

5. A thing we eat soup with 15. to have not enough time

6. To be at table 16. to finish school

7. To switch on the light 17. to decide

8. To clean the room 18. possibility

9. To have a bath 19. to have good results

10. To earn money 20.to be talented in

3. Fill in the prepositions wherever necessary.

1. John is going  have bacon and eggs breakfast.

2. What having a picnic?

3. We are waiting a waitress.

4. What do you say a glass of soda water?

5. The dinner is ready. Let’s sit table.

6. My friend prefers meat fish.

7. Kitty takes her gloves , when she wants to play the violin.
8. It is too late! Go bed.

9. Students shouldn’t be late the lecture.

10. How long does it take you to get the University?

11. We are sure our future.

12. Julian had a quick look the window and left the room.

13. I don’t manage talk to the dean. He is always pressed time.
14. Usually students are proud of their University.

15. When Fleur entered the University, she made _ her mind to take part all the
activities.

16. The professor advised me to work hard my Grammar.

4. Read the text and fill in the blanks with Simple Present, Present Continuous, Present

Perfect or Simple Past

Travel Writer On Safari

Jan Allen is a travel writer. She [1.(write)] travel articles for international magazines. Last year she
[2.(move)] to Montreal, Canada, where she [3. (live)] with her husband and teenage son now, but she [4.
(not be) ] at home very often because she [5.(spend)] more than 50% of her time travelling! She
[6.(travel) ] to many different countries for 10 years. At present, she [7.(do)] research for an article on
safari holidays in Africa. She [8.(visit)] organizations which [9.(organize)] adventure holidays, and
[10.(have)] experience of safari holidays. Meeting people [11.(be)] very important for her. She
[12.(meet)] nearly hundred people since 2000. Two months ago, she [13.(fly)] to Africa and [14. (spend)]
five weeks travelling around Kenya. When she [15.(be)] there, she [16. (join)] a group of people on a
safari holiday and [17.(talk)] to them about the experience. She [18.(enjoy)] the African trip but she [19.



(not like)]  the mosquitoes! After months of travelling, when Jan comes back home she
usually[20.(spend)] a few days doing absolutely nothing at all.

5. Translate the sentences into English using your active vocabulary.
1. Y Moero OpaTa cOCOOHOCTH K SI3BIKaM. — Y MOET0 IUIEMSHHHUKA TOXe.
2. Hu 51, Hu Mama He TOTOBMIJIM Y>KHH BUepa.

3. 51 He MOTY HE BBIIOJIHUTH 3TO 3aaHHE.

4. Ha mrepBoe st Ob1 XOTEN PHIOHBIN CyTl. A KaK ThI?

5. I'oBopsT, OH U306aBUIICS OT OMIMOOK B MPOU3HOIIEHUH.

6. O >xapeHo# KapTOIIKe HE MOXKET ObITh U peun!

7. 41 OBl XOTeJMa BCTYNHUTD B aHTJIMHCKUI pa3roBOPHBII KiTy0.

8. Pazymeetcs, Mbl ycepaHO paboTaeM Hall aHIJIMHCKHUM.

9. Ero »eHa TOJIbKO 4TO TOTJIauiia CKaTepTh.

10. Tume! CTyaeHTBI CHAIOT 2K3aMEH B 3TOH ayIUTOPHH.

6. Write questions to the words in bold type and translate them into Russian.
1. It takes him long to wash up.

2. He has known her since 2010.

3. They were eating in silence, when the telephone rang.

4. Michael is good at singing.

5. Tom went to the canteen with his fellow-students.

Kpamxue memoouyeckue yxazanus

o MOBTOPUTE U3YUYEHHBIE TEMBbI (MCIIONB3YHTE MaTeprai yueOHuka, HHPOPMAIUIO U3 CETH
HurepHer, a Takxe U3 Ipyrux UICTOYHUKOB);
o 0c000€e BHUMaHUE YJeIUTe U3yUYeHHOM JIEKCUKE U TpaMMaTHKe

Illxana oyenku

Onenka Bamisr Onucanne

5 91-100 TecT BeImoHeH Ha 91% - 100%

4 71-90 TecT BhIoJIHEeH Ha 71% - 90%

3 46-70 TECT BbITIOJIHEH Ha 46% - 70%

2 16-45 TECT BEITIOJTHEH Ha 16% - 45%

1 0-16 TECT BBINIOJIHEH MeHee, yeM Ha 16%

5.7 IlpuMepHbIe BONPOCHI AJI YCTHOTO ONPOCa NP MPOMeKYTOYHOM aTTecTanuu 3a 1-2 cemectp:
1. (At) what time do you get up?

2. Is it light when you get up?

3. You do your morning exercises to music, don’t you?

4. What do you do in the bathroom?

5. What do you do with a toothbrush (a towel, a comb)?

6. Do you take a shower in the morning or before you go to bed?
7. What do you clean your teeth with?

8. What do you dry yourself on?

9. You do your hair before a lookingglass, don’t you?

10. At what time do you usually have breakfast?

Kpamkue Mmemoouyeckue YyKaszanus

* u3y4uTe HH(POPMAIMIO [0 TeMe (UCIONb3yiTe MaTepuall yueOHuKa, HHOOpMAIHUIO U3
cetu MIHTEpHET, a TakXke U3 APYyruX UCTOUHUKOB);
° MOBTOPUTE aKTUBHYIO JIEKCUKY 10 U3yUYEHHOH TeMe;

b MMOoATrOTOBBTEC OTBCTHI HA BOIIPOCHI, IMMIPCAJIOKCHHBIC K O6CY)KI[6HI/IIO;




b MMOoATrOTOBLTC CBOU BOIIPOCHI IO TCMC.

OTBeThl Ha BOMPOCHI JOJDKHBI COJEP)KaTh Ballle MHEHHE (TpUMeEphl), a TakKe apryMEHTHI B
3alIUTy MHEHHUS 110 KaKIOMY BOIIPOCY.
IlIxana oyenku

OneHnka baaa Onucanue

BBICTABJIACTCA CTYAICHTY, €CJIU CTYICHT aKTUBHO BbIpakajl CBO€ MHEHHUE,

«OTJIMYHOY 4 N
yOeAUTEILHO apryMEHTHPOBAJI CBOIl OTBET

BEICTaBIISICTCA CTYICHTY, €CITH CTYZCHT B LIEJIOM Y4aCTBOBAN B IUCKYCCHH,
«XOPOLIO» 3 apryMeHTalus HeJOCTaTOYHO yOeIUTeIbHA, B OTBETAX JOMYIICHBI

£l
HE3HAUYMTEILHEIE OIIHOKU

BBICTABJISICTCS CTY/ICHTY, €CITH CTYICHT HEAKTHBHO YYaCTBOBAI B JUCKYCCHH, HE
«YIOBJICTBOPUTEIHHO 2 CMOT apryMEHTHUPOBATH CBOM OTBET M / WK B OTBETAX / apryMEHTaX JIOMYIICHbI
CYIIIECTBCHHBIC OLIHOKH

BBICTABJIACTCA CTYAEHTY, €CJIU CTYACHT IIOYTHU HE Y4aCTBOBAJI B JUCKYCCHUU, HE

«HEYOBJIETBOPUTECIBHO» 1 HUMECT CO6CTB€HHOFO MHCHUS OTHOCUTCIIBHO O6Cy)!(£[aeMI)IX
BOTIPOCOB, B OTBETaX JOMYIICHBI IPyOble OMIMOKH

«HEYJIOBJIETBOPUTEIHHOY 0 BBICTABJISIETCS CTYICHTY, €CJIM CTYJIEHT HE YYaCTBOBaJ B AMCKYCCHH

5.8 IpumMep pa3HOYPOBHEBBIX 3a]a4 U 3a1aHuii 3a 3-4 cemecTp

YkakuTe JUIIHEE CJI0BO B TEMATHYECKOM PITY

. Job, profession, career, insomnia

. Look, cough, stare, gaze

. Appendicitis, typhoid fever, chorus, cholera

. Bare, flu, vacant, empty

. Shiver, ache, pain, hurt

. Piece, lump, cruel, slice

. Astonish, worth, surprise, strike

. The Thames, Londinium, Parliament, Whitehall

. Afford, get, buy, receive

. Hyde Park, Regent’s Park, Whitehall, Kennington Park

Kpamxue memoouueckue ykazanus

° MOBTOPUTE U3YYCHHBIC TEMBI

o 0c000e BHUMaHUE YJEIUTE NU3yICHHOH JIEKCUKE

Kpumepuu oyenusanus 3adanuii

«OTIUYHOY BBICTABIISIETCS 32 0€30MMO0UHY IO padoTy.

«XOopoII10» BBICTABISIETCS IPH HATMYUHU B OTBETE 1-2 ommbok

«Y IOBJICTBOPUTEIILHOY» BBICTABJISCTCS MPH HATMYHH B OTBETE 3-4 OMIHOOK
«HeynoBiieTBOPUTEIHHO» BBICTABIISICTCS TIPU HAJTMYUU B OTBETE 5 U OoJiee OmmOoK

5.9 CocrabTe nmpenjioxkenne U3 NpeaoKeHHbIX CJIOB

It, been, would, have, natural, the boy, if, to sleep, had, gone

Our work, have, finished, we, should, yesterday, if, had, you, helped us
Should, invited, we, have, to our party, him, knew, if, him, better, we
Seemed to, he, about, all, influenza, know

Keep, thinking, from, can’t, |

They, like, the way, work, you

Mother, ever, is, able, hardly, a treat, like, to have, that

The students, for, it, was, to make, of, his, notes, lecture, difficult
Father, Mother, that, was, afraid, she, might, take, if came, cold
Mother, kept, that, busy, while, a little, for

Kpamkue memoouueckue ykasanus
° MOBTOPUTE U3YUCHHBIE TEMBI
o 0co00e BHUMaHUE YJeIUTe U3yYeHHON rpaMMaTHKe



Kpumepuu oyenusanus 3aoanuti

«OTIMYHOY BBICTABIIAETCS 3a O€30MMO0YHYO padoTYy.

«XO0po1110» BBICTABISAETCS MIPH HAIWYUU B OTBETE 1-2 Ommobok

«Y IOBIIETBOPUTEIIBHOY» BBICTABIISICTCS] IPH HAIMYUHU B OTBETE 3-4 OMIMOO0K
«HeynoBrieTBOpUTEIHHO» BHICTABISIETCS IPU HAJTMYUU B OTBETE 5 U Oosiee ommbok

5.10 YkaxuTe cjioBa U3 BOKa0yJIsipa 1o ux AepuHHIUASIM
To try to see

Difterent

Pill

Having no clothes on

Walking, not riding

Coin

To be filled suddenly with a strong feeling of surprise
As it happened

To come back

To become

Kpamxue memoouueckue yxazanus

° MOBTOPUTE U3YYCHHBIC TEMBI

o 0c000e BHUMaHUE YJEIUTE NU3yICHHOH JIEKCHUKE

Kpumepuu oyenusanus 3a0anuii

«OTIUYHOY BBICTABIISIETCS 32 0€30IIMO0UHYIO padoTy.

«XO0poII10» BBICTABISIETCS IPH HATMYUHU B OTBETE 1-2 ommbok

«Y TOBJIETBOPUTEIHLHOY» BBICTABISETCS MPU HAIUYUH B OTBETE 3-4 OmMO0K
«HeynoBiieTBOPUTEIHHO» BBICTABIISICTCS IPU HAJTMYUU B OTBETE 5 U OoJiee OmmOoK

5.11 Ilpumep pa3HOYpOBHEBBIX 3a/1a4 M 3a/1aHuii 32 3-4 cemecTp

Cnmcok Bonpocos s codeceqoBanus no reme Reading:

1. Do you read papers to catch up with the latest news or are you interested in some particular
problems? Why?

2. Where can we find the most important political, business and cultural news in our papers?

3. In which of our newspapers can you find advertisements? Are they classified in any way?

4. Are there any political cartoons and amusement guides in our papers?

5. Are you used to studying a newspaper thoroughly or just glancing at an article here and there?

Kpamxue memoouyeckue ykazanus

. M3yuuTe HHHOPMAITUIO TT0 TeMe (MCIIOIB3YHTe MaTepran yueOHnKa, HHGOPMAITHIO 13
ceTu MIHTepHET, a TakXKe U3 IpYyTruX UCTOYHUKOB);

° MIOBTOPUTE aKTUBHYIO JICKCUKY O U3YYEHHOU TEME;

1 d MMOATrOTOBLTC OTBCTHI HA BOIIPOCHI, MPCAJIOKCHHBIC K 06CY)K,Z[€HI/IIO;

° MIOJITOTOBBTE CBOM BOIPOCHI TI0 TEME.

OTBeThl Ha BOIPOCH JODKHBI COJIEPKaTh Balle MHEHHE (TIPUMEPHI), a TaKXKE apryMEHTHI B
3allUTy MHEHHUS 110 KaKJIOMY BOIIPOCY.
Illkana oyenxu

Onenka baaa Onucanne

BBICTABJISICTCA CTYACHTY, €CJIM CTYACHT aKTUBHO BbIpakaJl CBOC MHCHHC,

«OTIUYIHO» 4 N
yOeIUTENIBHO apryMEHTHPOBAI CBOH OTBET

BBICTABJISICTCS CTYAEHTY, €CJIU CTYACHT B LI€JIOM Y4aCTBOBaJI B IUCKYCCHU,
«XOopouIo» 3 aprymenranusa HeJoCTaTOYHO y6enHTeana, B OTBE€TAX AOITYIICHbL
HE3HAYMTEJIbHBIC OTHOKN

BBICTABJISICTCS CTYICHTY, €CITH CTYJICHT HCAKTHMBHO y4acTBOBAJ B JIUCKYCCUH, HE
«yIOBJIETBOPUTEIILHOY» 2 CMOT apryMEHTHPOBATh CBOIl OTBET W / WJIM B OTBETaX / apryMEHTaX JOMyIICHBI
CYILIECTBCHHBIC OIIUOKU

«(HEYNOBJETBOPUTCIBHO» 1 BBICTABJISICTCS CTYACHTY, €CJIM CTYJACHT IMOYTU HE YIaCTBOBAJI B JUCKYCCHUH, HC




HnMeeT COOCTBEHHOTO MHEHUSI OTHOCUTEIBHO 00CYKIaeMbIX
BOIIPOCOB, B OTBETaX JIONYIICHHI IPyOble OUIMOKH

«KHEYIOBJICTBOPUTECIBHO» 0 BBICTABJIACTCA CTYACHTY, €CJIM CTYJCHT HE YUYaCTBOBAJI B IMCKYCCHUH

5.12 Ilpumep pa3HOYpPOBHEBBIX 3a/1a4 U 3aJaHuH 3a 5-7 cemecTp
3aaHus penpoAyKTHBHOIO YPOBHS

HN3mennTe npennoxenus ucnojndys The subjunctive mood and the conditional mood
1. If the boy is hungry, I'll give him something to eat.

2. If the supper is ready, we'll sit down to table.

3. If I get a good mark for my composition, I'll be happy.

4. If Mary has more free time, she'll read more.

5. If the weather changes, we'll go boating.

6. If I have no opportunity to see him, I'll be very sorry.

7. If it doesn't rain, I shan't have to take my umbrella with me.

8. If she finishes everything on Friday, she won't have to work on Saturday.
9. If you catch a cold, you'll have to stay at home.

10. If the child doesn't do what I tell him, I'll have to punish him.

Kpamxue memoouueckue yxkazanus

. U3y4HTE MaTepual o Teme (MCIoNb3yiTe yueOHuK, nHpopMaluio u3 cetu MHTepHeT, a
TaK)Ke U3 IPYTHX UCTOYHHUKOB);

. COCTaBbTE U PA3MECTUTE MMCbMEHHBIA OTBET Ha 3aJIJaHUE IO MPEIJIOKEHHON TEME;

° OTPEAAKTUPYUTE CBOM OTBET;

. MIPOKOMMEHTUPYUTE OTBET APYTUX CTYACHTOB

Illxana oyenku

OrneHka Bamer Onwucanne

5 2 BBINOJIHEHBI 4 TecTa JUIs CaMOIIPOBEPKHU C Pe3ysIbTaToM He MeHee 61%.
4 1,5 BBINIOJIHEHBI 3 TeCTa JIJIsl CAMOIPOBEPKHU C pe3ysibTaToM He MeHee 61%.
3 1 BBIIIOJIHEHO 2 TECTa JUIsl CAMOIIPOBEPKH C Pe3yIbTaToM He MeHee 61%.
2 0,5 BBINOJHEH | TECT /Ul caMOMNPOBEPKH C pe3yIbTaToM He MeHee 61%.

1 0 TecT(bl) He BBINOIHEH(BI) WIH BHIIOJIHEH(BI) ¢ pe3ynbTaToM MeHee 61%.

5.13 Ilpumep pa3HOYpPOBHEBBIX 3a/1a4 U 3aJaHuH 3a 5-7 cemecTp

3ajaHusi peKOHCTPYKTHBHOTO YPOBHS

3anmanue 1. 3agaiiTe Bce BO3MOXKHBIC BOTPOCHI K MPEIOKEHUIO.
The girl liked the idea of studying a foreign language.

3ananue 2. Listen and complete the text with word/s.

I(1) South America, from Argentina, but now I live and work in England, in (2)
.1(3) four languages — Spanish, of course, French, (4)
, and English. T (5) English very well now but in the

beginning it was very difficult for me. I (6) acarand I (7)

a horse — I don’t ride in London but when I'm back home in Argentina I ride. I (8)
and I (9) very well and I (10) the piano

—butI(11) the guitar.

Kpamxue memoouueckue yxkazanus

o BbIOEpUTE BHICOPparMeHT, peSIOKEHHBIH MPEToIaBaTesieM K paboTe;

° BHUMATEJIBHO CIyIIAWTE BUACO3AINCH;

° BUJIC03AITMICh MOKHO MIPOUTPHIBATh HEOOXOAMMOE KOJIMYECTBO pas;

[ ]

3aIMImuTe OTBET, KOTOpBIﬁ BbI CUUTACTC IPABUJIbHBIM.

Llxkana oyenxu

Onenka Bamier Onucanne

5 5 TecT BeImoHEeH Ha 91% - 100%




TECT BBINIOJIHEH Ha 66% - 90%

TECT BEINOJHEH Ha 36% - 65%

TECT BEITIOJTHEH Ha 16% - 35%

— N W |
el L (%S FSN

TECT BBINIOJIHEH MeHee, yeM Ha 16%

5.14 IlpnMep pa3sHOYPOBHEBBIX 3a/1a4 U 3aiaHMIi 3a 5-7 cemecTp

IIpumepsI 3a1aHNii TBOPYECKOr0 YPOBHS HA MPOBEPKY HABBIKOB MHCHhMA:

[Ipumep 1. Hamumure scce 0 cCBoeM JIOOMMOM XYJIOXKHHUKE, HCIOJIB3YWTE MPEII0KEHHYIO
uHpopMmanuio. Hamumure 20-30 npeaioxeHuid.

a variety of movements, favorite painter, was born, style, the most famous works, inspire
ITpumep 2. IlepeBeaute Ha pycckuil si3bik nHGopmanuto o CanbBatope amu.

Painting is very complex aspect of creativity, which is presented by a variety of movements: the
Avant-gardism, the Impressionism, the Surrealism, the Abstractionism, the Hyperrealism, the
Naturalism, etc. Due to the variety of movements, artists always create their own styles, attracted
the specific audience. Every person, who likes or just respects the painting as a segment of the
art, has a favorite artist.

My favorite painter is Salvador Dali. It was a great and extraordinary man - the most famous
surrealist painter in the world. Salvador Dali was born in Spain, Figueres in 1904. In childhood
he was very stubborn and antsy boy and was eliminated from the Academy of fine arts for
disgraceful behavior in 1924, because he supposed that he knew the subject better than his
teachers.

He has a unique and unrepeatable style and his pictures could not be confused with works of
other masters. The most famous works of Dali are “The Persistence of Memory” (1931),
“Galatea of the Spheres” (1952) and “The Elephants” (1948). All his works look like
sophisticated puzzles where he expresses the opinion according to politics, women, and
philosophy in symbols. He told that usually his wife inspired him to create these works, but
sometimes ideas came into his mind groundlessly.

Kpamxue memoouueckue ykazanus

. M3YUYUTE MaTepHal 1Mo Teme (MCToNb3yiTe yueOHuK, nHpopmanuio u3 cetu MHTEepHeT, a
TaK)Ke U3 APYTUX UCTOYHUKOB);
o COCTaBbTE U Pa3MECTUTE MUCHbMEHHBIN OTBET Ha 3aJjaHKE IO MPEAJIOKEHHOMN TeMe;
. OTPEaKTUPYHUTE CBON OTBET;
o MPOKOMMEHTHPYITE OTBET IPYTUX CTYIEHTOB
LlIxkana oyenxu
Ouenka Baaa Onucanue
€CJIM CTYJCHT NMPEIOCTaBII HHPOPMAIIHIO COTJIACHO 3aaHUIO,
COTJINYHO» 4 MIPOKOMMEHTHUPOBAJ HE MEHEE ABYX IIOCTOB IPYyTUX 2 CTYIEHTOB, KpOME
CBOCTO.
(XOpOIO» 3 €CJIM CTYJCHT NMPEAOCTaBII HHPOPMAIHIO COTTIACHO 33JaHUI0, HO

IIPOKOMMEHTHPOBAJI MECHEE JIBYX IIOCTOB JAPYTUX CTYACHTOB;

npeaoCTaBul I/IH(i)OpMaHI/IIO COI'JIaCHO 3a/1aHUIO, HO HE TPOKOMMEHTHUPOBAJI

«YIOBIICTBOPUTEIHHOY 2
MIOCTHI APYTHUX CTYACHTOB.

€CIIM CTYJCHT NPEIOCTaBUI HHPOPMAIHIO, HO HE CIIe0Ba HHCTPYKIHN
(oTCyTCTBYeT aKTHBHAS JIEKCHKA, H3yUCHHAs TPaMMAaTHKA /UK OTBET MEHbIIIE
1o o0beMy), cofepxaiieiics B popMyIMPOBKE 3aJ[aHUsl; HE IPOKOMMEHTHPOBAI
MIOCTHI APYTUX CTYIEHTOB;

«HEY0BIIETBOPUTEIHLHO 1,5

€CJIM CTYJCHT NMPEJOCTaBII HHPOPMAIIHIO O TOPOJIe, HO HE CIICI0BAT
HHCTPYKILMH, coepanieiics B GOpMyIHPOBKE 3a/1aHNUs; HE
MIPOKOMMEHTHPOBAJ HE MeHee 2 TIOCTOB IPYTUX CTyAeHTOB. [IpencraBneHnas
rHpOpMAIMS TPYIHA WIKM HEAOCTYNHA Ul HOHUMAaHHS.

«HEYAOBJIETBOPUTEIBHO 1-0,5

«(HEYNOBJECTBOPUTCIBHO» 0 €CJIM CTYJICHT HC IMPUCTYIUJI K BIINOJIHCHUIO 3a/IaHU .

5.15 IlpumepsI TeCTOBBIX 3aaHuii 32 5-7 cemecTp

TecTbl M0 NPOiiIECHHBIM TeMaM
Tunosblie TeCTOBBIE 32 IaHUSA:
1. Vocabulary (JIekcuxka)



2.1. Use the following pairs of words in sentences:

peel — scrape

1. New potatoes are nice to the taste, but I hate ... them.

2. I've boiled potatoes in their jackets, will you ... them?

steady — firm

1. The chair was not ... because one of its legs was broken.

2. The oak-tree stood ... in the earth.

3. Mr. Convoy was a ... custom er at the bookshop.

4. His decision was ....

crack — break

1. The cup ..., but the pieces still held together.

2. The ice ... and then ... under his feet.

3. Brittle things ... easily.

taste — flavour

1. The peach has a peculiarly fine ... .

2. The fruit looked tem pting, but it turned out to have an unpleasant ... .

3. I like the lemon ... of the sweets.

2. Reading (Urenmue)

[IpounTaiiTe TEKCT U 3aIIOTHUTE MIPOITYCKU

Mobile phones On New Year’s Day, 1985, Michael Harrison phoned his father, Sir Ernest, to
wish him a happy new year. Sir Ernest was chairman of Racal Electronics, the owner of
Vodafone, A

At the time, mobile phones weighed almost a kilogram, cost several thousand pounds and
provided only 20 minutes talktime. The networks themselves were small; Vodafone had just a
dozen masts covering London. Nobody had any idea of the huge potential of wireless
communication and the dramatic impact B
Hardly anyone believed there would come a day when mobile phones were so popular
C . But in 1999 one mobile phone was sold in the UK every four
seconds, and by 2004 there were more mobile phones in the UK than people. The boom was a
result of increased competition which pushed prices lower and created innovations in the way
that mobiles were sold.

When the government introduced more competition, companies started cutting prices to attract
more customers. Cellnet, for example, changed its prices, D . It also
introduced local call tariffs.

The way that handsets themselves were marketed was also changing and it was Finland’s Nokia
who made E . In the late 1990s Nokia realized that the mobile phone
was a fashion item: so it offered interchangeable covers which allowed you to customize and
personalize your handset.

The mobile phone industry has spent the later part of the past decade reducing its monthly charge
F , which has culminated in the fight between the iPhone and a
succession of touch screen rivals.

. trying to persuade people to do more with their phones than just call and text
. that there would be more phones in the UK than there are people

. and relying instead on actual call charges

. that mobile phones would have over the next quarter century

. the leap from phones as technology to phones as fashion items

. and his son was making the first-ever mobile phone call in the UK

AN N B~ W=

Kpamxue memoouueckue yxkazanus
o u3yunTe HHPOPMAIIHIO 1O TeMe (UCIIONIBb3YHTe MaTepuall yueOHKa, HH)OPMAIUIO 13
cetu VIHTEpHET, a TaK)Ke U3 IPYTUX UCTOYHUKOB);



° MMOBTOPUTE aKTUBHYIO JIEKCUKY I10 U3YUYECHHOU TEME;
Illxana oyenku

OrieHKa Bansr Onucanue

5 9,1-10 TecT BeIoiHeH Ha 91% - 100%

4 7,1-9 TecT BhITIOJIHEH Ha 71% - 90%

3 4.6-7 TeCT BhINOJHEH Ha 46% - 70%

2 1,6-4,5 TeCT BbINOJIHEH Ha 16% - 45%

1 0-1,5 TECT BEIIIOJIHEH MeHee, ueM Ha 16%

5.16 IlpuMepHBbIe BONPOCHI AJIsl YCTHOI'O OIIPOCA MPHU NMPOMEKYTOYHOM aTTecTAlNU 3a 5-7 cemecTp:
. What do you call ill-natured idle talk?

. What do you call the outer skin of fruit and vegetables?

. What do you call giving money to a common cause?

. What do you call the sense peculiar to the tongue?

. What do you call a person who is fond of talking about other people's affairs?

. What do you call a person who is regular in life and industrious?

. What would you say of a person who manages to make others do whatever he likes?
. What would you say of a room which is in a state of disorder?

9. What would you do with a table which is shaky?

10. What do you do to make sure that there is enough salt in the soup?

11. What do you have to do with the saucepan if the porridge gets burnt?

12. What must one do before applying to an Institute for admission?

13. What is sure to happen if you wash a cut-glass vase in boiling water?

14. How do you feel if all is well? If things go from bad to worse?

0NNk W~

Kpamkue memoouueckue ykaszanus

° U3ydnTe HHPOPMAIHIO IO TeMe (UCTIONb3YyHTe MaTepuall yueOHnKa, HH)OPMAIHIO U3
cetu MIHTEepHET, a TaK)Ke U3 APYTHX UCTOYHUKOB);

o MOBTOPUTE aKTUBHYIO JICKCUKY IO U3YYEHHOU TEME;

o HOATOTOBBTE OTBETHI HA BOIIPOCHI, MPEATIOKEHHBIE K 00CYKICHHIO;

o MIOJITOTOBBTE CBOHM BOIIPOCHI TIO TEME.

OTBeThl Ha BOIPOCH JOJDKHBI COJIEPKAaTh Ballle MHEHHE (TIPUMEPHI), a TaKXKE apryMEHTHI B
3allUTy MHEHHUS 110 KaKJIOMY BOIIPOCY.
Illkana oyenxu

OneHka baan Onucanne

BBICTABJISICTCS CTYACHTY, €CJIM CTYACHT aKTUBHO BbIpakaJl CBOC MHCHHC,

«OTIUYHO» 4 N
yOeIUTENILHO apryMEHTHPOBAJl CBOH OTBET

BBICTABIISIETCS CTYICHTY, €CIIU CTY/ICHT B 1I€JIOM y4acCTBOBAaJ B JIMCKYCCHH,
«XOPOILO» 3 apryMeHTalus HeJJOCTaTOYHO yOeAUTeNbHA, B OTBETaX JOMYIICHBI
HE3HAYMTEILHEIE OLINOKU

BBICTaBIISICTCS CTYICHTY, €CITH CTYJCHT HCAKTHBHO yYacTBOBAJ B AUCKYCCUU, HE
«yIOBJIETBOPUTEIILHOY» 2 CMOT apryMEHTHPOBATH CBOM OTBET M / WITH B OTBETaX / apryMEHTAX JOITyICHBI
CYIICCTBCHHBIC OIIHOKH

BBICTABJISICTCS CTYACHTY, €CJIM CTYACHT IIOYTU HE YIaCTBOBAJ B JUCKYCCHUH, HC
«HEYHOBJICTBOPUTEIILHO» 1 HMMEET COOCTBEHHOTO MHCHHSI OTHOCUTEIIBHO 06Cy)l(£laeMbIX
BOIPOCOB, B OTBETAX JOMYIICHBI rpy6LIe OINNOKHU

«HEYHOBJICTBOPUTECIBHO» 0 BBICTABJIACTCA CTYACHTY, €CJIM CTYJICHT HE YUYaCTBOBAJI B IMCKYCCHUH




KJIIOYU
[MPAKTUYECKHNU KYPC AHTJIMUCKOI'O S3bIKA

S IlpumepHbIe OlIeHOYHBIE CPeCTBA
5.1 Ilpumep pa3HOYpPOBHEBBIX 32124 U 3aJaHMii
3aganus penpoAyKTHBHOIO YPOBHS
1. leaves 2. stay. 3.stay 4. leaving 5. leave. 6. Leave 7. stay. 8. Stay, leave. 9. Leaving ,
stay 10. Leaving 11. Staying —leaving 12. Leave, stay

5.2 Ilpumep pa3HOYpPOBHEBBIX 32124 U 3aJaHM
3agaHusl PEKOHCTPYKTHBHOIO YPOBHS
3amanue 1..

My brother is still in the office.

Is your brother still in the office?

Is your brother still in the office or at home?

Your brother is still in the office, isn’t he?

Where is your brother?

Who is in the office?

Al

3amanue 2.
1564
1853
1770
1926
1935
1961

SNk —

5.3 Ilpumep pa3HOYpPOBHEBBIX 32/1a4 U 3aJaHU I

IIpumepsl 3a1aHNii TBOPYECKOT0 YPOBHS HA NPOBEPKY HABBIKOB MHCHhMA:

[Ipumep 1.

Dear Harry,

Thank you for your recent e-mail. I am always glad to get news from you. I hope you are
doing well.

In your e-mail, you ask me about my new friend. Well, his name is Ted. He is from
Boston. He likes his city and is proud of it. He is a shop assistant. He works a lot. Ted is 26, and
he is not married. His telephone number is 0171 929 5837. Ted is jolly and well-bread. I am
sure, we can become good friends.

Sorry, but I have to go now. I promised to help my Mom. Keep in touch.

Best wishes,

Nastya

[Ipumep 2.
Hoporas DneH,
Ha sroii Henene Mbl B otriycke B [lyOnune. Hamr otenb odeHb XOpOIIUii — CTapblii U YIOTHBIH.
JIronu oueHb ApysKenroOHbIE, U €2 BKyCHasl.
Wpnanackas My3blka X0Opollia, a MUBO - IPEKpacHo!
Hy6nuH 3amedarenieH. 3To O0IBIION TOPOI CO MHOKECTBOM CTApPhIX 3/IaHHM, U OH HE JTOPOTOi.
[Torona yxxacnas! Mokpo, 1 X0101HO!
o cxopoii BcTpeun.
C mo00BEI0,
AHHa
(Bama pycckasl y4eHHUIa)



5.4 Ilpumep pa3HOYPOBHEBBIX 32/1a4 U 3aJaHU I
IIpumepsI 3a1aHUIT TBOPYECKOT0 YPOBHSI HA MPOBEPKY HABLIKOB rOBOPEHMUSI:
Cnucok BonpocoB st codeceqoBanmsi no reme Meals:
Students’ own answers
B oTBeTax q0/LKHBI IPHCYTCTBOBATH CJeIyIOIIHE CJI0BA
1. have breakfast
2. have for breakfast
3. My breakfast consists of
4. have dinner
5. have dinner at home
6. usually have for the first course (for the second course, for dessert)
7. usually have dinner
8. cooks meals in my family
9. Can cook
10. have dinner on Sunday

5.5 IlpumMepsbl TeCTOBBIX 3aJaHUH
Tunosble TECTOBLIE 3a1aHHS:
1. Grammar (I'pamMmaTuka)
1.earlier
2. latest
3. more talkative
4. wiser
5. best

6. worse

7. cleverest

8. nearest

9. last

10. next

11. eldest

12. worse

13. oldest

14. further

15. more, more

2. Vocabulary (Jlekcuka)

2.1. Use the following pairs of words in sentences:
Mo del: He prefers fruit to ice-cream.

1. Iprefer soda water to beer.

He prefers cheese to sausage.

My Dad prefers meat to fish.

My friend prefers English to French.

Mary prefers coffee to cocoa.

Kate prefers milk to water.

Children prefer tomatoes to cucumbers.
Italians don’t prefer mashed potatoes to macaroni.
Englishmen prefer porridge to bacon and eggs.
10 Do you prefer clear soup to cabbage soup?

11. Betty prefers apples to plums.

12. I always prefer oranges to tangerines.

00Nk



Reading (Utenne)

3.1. Broadway

2 five

3 £6.25

4 shop

5 sandwiches

6 Carter’s gift shop

7 From 10 a.m.

84 p.m.

9 in Hempstead Road, opposite the museum
10 £70

11 eight o’clock

12 the Tourist Information Centre
13 £8

14 two

15 bus

16 twelve o’clock

5.6 Ilpumepbl TeCTOBBIX 3aJaHUH

IIpumep TecTa 1J1s1 IPOMEAKYTOUHON aTTECTALUM.

Summer
FINAL TEST
1. Give the English equivalents to the following.
1. Keep to the diet/follow a diet 2. Make friends
3. Take away the dirty dishes/clear the 4. Do good
table
5. Lay the table 6. On the way home
7. Have for the first course 8. Play the piano
9. Order fruit salad 10. Play chess
11. Help yourself! 12. Enter the University
13. To music 14. Opportunity
15. Iron linen/press clothes 16. Make progress
17. Dry oneself on/with the towel 18. Be good at
19. Make money 20. Never mind!
2. Give synonyms to the following words and word-combinations.
1. To leave 11. to do one’s hair
2. To have a bite 12. to go by bus
3. Breakfast 13. to be over
4. Knife 14. to put right
5. Spoon 15. to be pressed for time/short of time
6. To sit at table 16. to leave school
7. To turn on the light 17. to make up one’s mind
8. To do the room 18. opportunity
9. To take a bath 19. to make progress
10. To make money 20.to be good at

w

Fill in the prepositions wherever necessary.




1. To, for 9. for

2. About 10. to

3. for 11. of

4. to 12. at

5. downto 13. to, for
6. to 14. of

7. off, - 15. -, up, in
8. to 16. at

4. Read the text and fill in the blanks with Simple Present, Present Continuous,
Present Perfect or Simple Past

1. writes 6. has travelled 11.1s 16. joined

2. moved 7. is doing 12. has met 17. talked

3. 1s living 8. visits / is visiting 13. flew 18. enjoyed
4. 1s not 9. organize 14. spent 19. didn’t like
5. spends 10. have 15. was 20. spends

5. Translate the sentences into English using your active vocabulary.
1. My brother is good at languages. — So is my nephew.
Neither me nor my Mom cooked dinner/supper yesterday.
I can’t help doing this assignment/task.
I’d like fish soup for the first course. What about you?
They say, he has got rid of phonetic mistakes/the mistakes in pronunciation.
Fried potato is/fried potatoes are out of the question!
I’d like to join English speaking club.
It goes without saying, we work hard at our English.
His wife has just ironed the cloth.

O 0N U AW

10 Keep silent! The students are taking their exam in this classroom.

6. Write questions to the words in bold type.

1. How long does it take him to wash up? — Ckonbko BpeMeHH eMy HaJ0, 4TOOBI
HOMBITh IOCY 1y ?

2. For how long / since what time has he known her? — Kak naBHo oH 3Haer ee,

3. What were they doing, when the telephone rang? — Uto onu nenanu, Korzia 3a3BOHIIT
tenedon?

4. What is Michael good at? — Uro y Maiikna xopo1io noiay4aercs?

5. Where did Tom go with his fellow-students? — Kyna nomen Tom co cBoumu
OJIHOKYpCHUKaMH?

5.7 llpumepHbIe BONPOCHI VIS YCTHOIO ONPOCA IIPH MPOMEKYTOYHON ATTECTALMU:
Students’ own answers
B oTBeTax 10/IKHBI IPUCYTCTBOBATH CJeAYIONIHE CJI0BA

1.T getup at

2. when I get up

3. do morning exercises to music

4. in the bathroom




5. with a toothbrush (a towel, a comb)

6. take a shower in the morning/ before you go to bed
7. clean teeth with

8. dry on

9. do hair before a lookingglass

10. usually have breakfast

5.8 Ilpumep pa3HOypOBHEBBIX 33/1a4 U 3a1aHui 3a 3-4 cemecTp
YkaxkuTe JHIIHee CJI0BO B TEMATHYECKOM PSLY
e insomnia

e cough,

e chorus

e vacant,

e Shiver

e cruel

e worth

e  Whitehall
e Afford

e  Whitehall

5.9 CocrabTe npeaJjioxkenne U3 NpeaIoKeHHbIX CJI0B
It would have been natural if the boy had gone to sleep
We should have finished our work yesterday if you helped us
We should have invited him to our party if we knew him better
He seemed to know all about influenza
I can’t keep from thinking
They like the way you work
Mother is hardly ever able to have a treat like that
It was difficult for the students to make notes of his lecture
Father was afraid that Mother might take cold if she came
That kept Mother busy for a little while
5.10 VYka:kure cjioBa U3 BOKadyJsipa nmo ux aepuHuuusaM
To look
Another
Medicine
Naked
On foot
Piece
To be struck
As it turned out
To get back
To get
5.11 IIlpumep pa3sHOYpPOBHEBBIX 32124 U 3aaHui 3a 3-4 cemecTp
IIpumepsl 3a1aHNii HA POBEPKY HABBIKOB FOBOPEHMSI:
1. read papers/ to catch up with/ the latest news/ interested in
2. find the most important political, business and cultural news
3. find advertisements/ classified
4. political cartoons and amusement guides
5. used to studying a newspaper thoroughly/just glancing at an article here and there
5.12 IIpumep pa3HOypOBHEBBIX 32/1a4 U 3aaHuii 3a 5-7 cemecTp
3ajaHus penpoayKTUBHOIO YPOBHA



1. If the boy were hungry, I would/should give him something to eat.

2. If the supper were ready, we should/would sit down the table.

3. If I got a good mark for my composition, I would/should be happy.

4. If Mary had more free time, she would read more

5. If the weather changed, we would/should go boating.

6. If I had no opportunity to see him, I would/should be very sorry.

7. If it didn’t rain, I wouldn’t/shouldn’t have to take my umbrella with me.

8. If she finished everything on Friday, she wouldn’t have to work on Saturday.
9. If you caught a cold, you would have to stay at home.

10. If the child didn’t do what I told him, I would/should have to punish him

5.13 Ilpumep pa3HOYpPOBHEBBIX 32124 M 3a/1aHUii 32 5-7 cemecTp

3aaHNs PEKOHCTPYKTHBHOTO YPOBHSA

3ananwue 1. 3ajaiiTe Bce BOZMOXKHBIC BOTIPOCHI K MPEIOKEHUIO.

The girl liked the idea of studying a foreign language.

1. Did the girl like the idea of studying a foreign language?

2. Who liked the idea of studying a foreign language?

3. Why did the girl like the idea of studying a foreign language?

4. What idea did the girl like?

3ananue 2. Listen and complete the text with word/s.

1. come from 2 London 3 can speak 4 German 5 can speak 6 can drive 7 can ride 8 can’t ski
9 can’t cook 10 can’t play 11 can play

5.14 IlpuMep pa3HOYPOBHEBBIX 3a/1a4 U 3aJJaHuil 32 5-7 cemecTp

IIpumepsl 3a1aHHI TBOPYECKOr0 YPOBHS HA IPOBEPKY HABBIKOB MMCHbMA:

IIpumep 1. B oTBETE CTyAEHTA NOIKHBI IPUCYTCTBOBATh CIEAYIOIINE CIIOBA.

a variety of movements, favorite painter, was born, style, the most famous works, inspire
ITpumep 2. IlepeBeaute Ha pycckuit si3pik nHGopManuio o CanpBaTope amu.

JKuBonmuch - 3TO OYEHBb CIOKHBIA TBOPYECKHM ACIEKT, B KOTOPOM IpPEACTaBICHHBIN
CaMbIMH DPa3HOOOpPA3HBIMHM TEUECHUSMH: aBaHTapIu3M, HUMIPECCHOHH3M, CIOppEaH3M,
aOCTpaKIIMOHU3M, THUIIEppeaiu3M, HaATypaausM u T. 1. brmaromapst pasHooOpasmio
TEUYEHUH, XyHAOXKHHUKM BCErJa CO3Jal0T CBOM COOCTBEHHBIE CTWJIM, HpUBJIEKas
OTIPENICICHHYI0 ayJUTOPUI0. Y KaKJOTO YENOBEKAa, KTO JIIOOUT WM TPOCTO yBaXKaeT
KHUBOIIUCh, KAaK YacTb HCKYCCTBA, €CTh JIIOOMMBbIE XYAOKHUKA. Mo#l m00MMBIi
xynoxxHuk-CanbBagop Jamu.

OTo ObUI BENUKUH W HEOPAMHAPHBIM YEIOBEK - caMblii H3BECTHBIM XYJIOXKHHK-
ctoppeanuct B mupe. CansBanop Hamu pomgwics B Mcnanuu, ropoge ®durepace B 1904
rogy. B nercrtBe oH ObUT OUY€HBb YNPSAMBIM U HEYCHUAYMBBIM MAJIbBUYMKOM U OB UCKIIIOUECH
n3 XyJ0XKECTBEHHOH AKaJeMUHU 3a HEIOCTOMHOE mnoBeneHue B 1924 roay, motomy 4to
OH CYHUTAJI, YTO 3HACT MIPEAMET JIyYlle, YEM YUUTEIs.

On o0yagaer yHMKaJbHBIM U HETOBTOPHUMBIM CTHUJIEM M €r0 KAapTHHbI HEBO3MOXKHO
nepenyraTh ¢ pabotamu apyrux mactepos. Hanbonee nzBecTHsle mpousBeneHus Jlanu -
“ITocrostacTBO mamsatu” (1931), “I'anmatest co chepamu’ (1952) u “Cnonsr” (1948). Bee
ero paOoThbl BBIMISJIAT CIOXKHBIMHM T'OJIOBOJIOMKAMH, B KOTOPBIX OH BBIpa)KaeT MHEHHUE,
OTHOCHUTEIIBHO MOJIUTHKH, XKEHIUH U (priocoduu B cuMBoiax. OH TOBOPHII, UTO OOBIYHO
Ha CO3/aHUE 3TUX pabOT ero BIOXHOBIIUIA JKE€HA, HO MHOIJA MJEH MPUXOIWIN €My B
roJIOBY 0€3 OCHOBaHUH.

5.15 Ilpumepsl TeCTOBBIX 3aaHMi 32 5-7 cemecTp
TecTbl 110 NPOIIEHHBIM TEMaM



TunoBble TECTOBBIE 32/ IAHUSL:
1. Vocabulary (Jlekcuka)
peel - scrape

1. scraping

2. scrape/peel

steady - firm

1. steady

2. firm

3. steady

4. firm.

crack - break

1. cracked

2. cracked and then broke
3- break

taste - flavour

1. flavour.

2. taste.

3. flavour

2. Reading (Utenue)
642153

5.16 IIlpumepHBIe BONIPOCHI VIS YCTHOTO ONIPOCA NP MPOMEKYTOYHOM aTTeCcTAluu
3a 5-7 cemecTp:

1. Gossip.

2. Peel.

3. Contribution.

4. Taste.

5. A gossip.

6. We call such a person steady.

7. He/She can wind /wrap /twist anyone round his/her little finger.

8. It is in a mess.

9 .1 would try to steady it.

10. I taste it.

11. T have to scrape it out/to scrape the burnt porridge off its bottom /to scrape it clean.
12. One must scrape up/together enough money to pay the tuition.

13. It is sure to crack.

14. If all goes well, my spirits rise/ are high, and if things go from bad to worse they
sink/fall (they are low).
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	1 Перечень формируемых компетенций
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	Компетенция УК-4 «Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)»
	Таблица 2.1 – Критерии оценки индикаторов достижения компетенции
	Таблица заполняется в соответствии с разделом 1 Рабочей программы дисциплины (модуля).
	3 Перечень оценочных средств
	Таблица 3 – Перечень оценочных средств по дисциплине (модулю)
	1 семестр
	2 семестр
	4 Описание процедуры оценивания
	Качество сформированности компетенций на данном этапе оценивается по результатам текущих и промежуточных аттестаций при помощи количественной оценки, выраженной в баллах. Максимальная сумма баллов по дисциплине (модулю) равна 100 баллам.
	Распределение баллов по видам учебной деятельности для ОФО, ЗФО и ОЗФО
	Сумма баллов, набранных студентом по всем видам учебной деятельности в рамках дисциплины, переводится в оценку в соответствии с таблицей.
	5 Примерные оценочные средства
	5.1 Пример разноуровневых задач и заданий за 1-2 семестр
	Задания репродуктивного уровня
	1. Вставьте нужный глагол в правильной форме
	to leave — to stay
	1. He ... home in summer. 2. He ... at home in summer. 3. We ... in Moscow, while our father is in the North. 4. He is ... the Urals very soon. 5. They never ... town for the vacation. 6. When will you ...? 7. I don’t think I’ll ... at the Ivanovs’ mo...
	Краткие методические указания
	● изучите материал по теме (используйте учебник, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● составьте и разместите письменный ответ на задание по предложенной теме;
	● отредактируйте свой ответ;
	● прокомментируйте ответ других студентов
	Шкала оценки
	5.2 Пример разноуровневых задач и заданий за 1-2 семестр
	Задания реконструктивного уровня
	Задание 1. Задайте все возможные вопросы к предложению.
	My brother is still in the office.
	Задание 2. Listen and write the dates.
	1 Shakespeare _____
	2 Van Gogh __________________
	3 Beethoven __________________
	4 Marilyn Monroe __________________
	5 Elvis Presley __________________
	6 Diana Spencer __________________
	Краткие методические указания
	● выберите видеофрагмент, предложенный преподавателем к работе;
	● внимательно слушайте видеозапись;
	● видеозапись можно проигрывать необходимое количество раз;
	● запишите ответ, который вы считаете правильным.
	Шкала оценки
	5.3 Пример разноуровневых задач и заданий за 1-2 семестр
	Примеры заданий творческого уровня на проверку навыков письма:
	Пример 1. Напишите письмо о своем новом друге, используйте предложенную информацию. Напишите 12-15 предложений.
	Ted, Boston, shop-assistant, 26, 0171 929 5837, not married
	Пример 2. Переведите на русский язык письмо о Вашем отдыхе в стране изучаемого языка.
	Dear Helen,
	We’re on holiday in Dublin this week. Our hotel is very nice – old and comfortable. The people are very friendly, and the food is delicious.
	Irish music is good, and the beer is lovely!
	Dublin is beautiful. It’s a big city with a lot of old buildings, and it isn’t expensive.
	The weather is horrible! It’s wet, and it’s cold!
	See you soon.
	Love,
	Ann
	(your Russian student)
	Краткие методические указания
	● изучите материал по теме (используйте учебник, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● составьте и разместите письменный ответ на задание по предложенной теме;
	● отредактируйте свой ответ;
	● прокомментируйте ответ других студентов
	Шкала оценки
	5.4 Пример разноуровневых задач и заданий за 1-2 семестр
	Примеры заданий творческого уровня на проверку навыков говорения:
	Список вопросов для собеседования по теме Meals:
	1. What time do you have breakfast?
	2. What do you have for breakfast?
	3. Will you describe your breakfast?
	4. Where do you usually have dinner?
	5. Why do you have dinner at home?
	6. What do you usually have for the first course (for the second course, for dessert)?
	7. What time do you usually have dinner?
	8. Who cooks meals in your family?
	9. Can you cook?
	10. What time do you have dinner on Sunday?
	Краткие методические указания
	● изучите информацию по теме (используйте материал учебника, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● повторите активную лексику по изученной теме;
	● подготовьте ответы на вопросы, предложенные к обсуждению;
	● подготовьте свои вопросы по теме.
	Ответы на вопросы должны содержать ваше мнение (примеры), а также аргументы в защиту мнения по каждому вопросу.
	Шкала оценки
	5.5 Примеры тестовых заданий за 1-2 семестр
	Тесты по пройденным темам
	Типовые тестовые задания:
	1. Grammar (Грамматика)
	1. Could you come a bit (early) tomorrow?
	2. I wanted to ask you both what you thought of my (late) films if you saw them.
	3. He is (talkative) than his sister. He won’t tire you so much.
	4. Today I’m no (wise) than yesterday.
	5. This wine is the (good) I ever tasted.
	6. He felt (bad) yesterday than the day before.
	7. Jack is the (clever) of the three brothers.
	8. The (near) house is three miles away.
	9. He was the (late) man to come.
	10. The (near) item on the programme is a piano sonata.
	11. Uncle Nick was the (old) son of the family.
	12. Nothing is (bad) than being stuck in a traffic jam.
	13. The temple is the (old) in Europe.
	14. If you need any (far) information, please contact our head office.
	15. (much) we learn, (much) we forget.
	2. Vocabulary (Лексика)
	2.1. Use the following pairs of words in sentences:
	M o d e l : He prefers fruit to ice-cream.
	sodawater — beer; cheese — sausage; meat — fish; English — French; coffee — cocoa: milk — water; tomatoes — cucumbers; mashed potatoes — macaroni; porridge — bacon and eggs; clear soup — cabbage soup; apples — plums; oranges — tangerines
	Reading (Чтение)
	3.1. Read the texts and complete the conversations.
	CHESTER TOUR
	Guided tours of the city
	Price: £8 adults, £5 children
	The bus leaves from the Tourist Information Centre
	at 10, 12, 2, and 4.
	The tour takes two hours.
	PETE’S BICYCLES
	Explore Norfolk by bicycle!
	Come and go as you please.
	£20 a day (children £15)
	Open: from 8.00 in the morning to 8.00 at night
	Tel 02654 768036
	CARTER’S GIFT SHOP
	Buy gifts for your friends and family.
	Delicious food, and lots more!
	Open: Monday to Saturday 9 a.m. – 5 p.m.,
	Sunday 10 a.m. – 4 p.m.
	Hempstead Road, opposite the museum
	BROADWAY GARDEN
	Come and enjoy our beautiful trees and flowers!
	Shop with plants, gifts, and books
	Café with sandwiches and drinks
	Location: five miles from Cambridge on the A43
	Admission: £6.25
	Conversation 1
	A Excuse me. I’d like to visit a garden.
	B Well, you can go to (1) _________ Garden.
	A Where is it?
	B It’s (2) _______________ miles from Cambridge.
	A How much is it to get in?
	B It’s (3) _______________ .
	A Can I buy gifts?
	B Yes, there’s a (4) _______________ .
	A And is there a restaurant?
	B No, but you can eat (5) _______________ in the café.
	Conversation 2
	A Excuse me. can you tell me where I can buy gifts near
	the museum?
	B Yes of course. At (6) _______________ .
	A What time is it open on Sunday?
	B (7) _______________ until (8) _______________ .
	A And where is it?
	B It’s (9) _______________ .
	Conversation 3
	A Hello, can we have bicycles, please?
	B Yes, for two children and two adults?
	A Yes, that’s right.
	B That’s (10) _______________ .
	A What time do you close?
	B At (11) _______________ .
	Conversation 4
	A Excuse me. Where does the bus leave from?
	B It goes from (12) _______________ .
	A How much is an adult ticket?
	B (13) _______________ . It takes (14)
	_______________ hours.
	A Thank you. It’s eleven o’clock now. What time is the
	next (15) _______________ ?
	B At (16) _______________ .
	Краткие методические указания
	● изучите информацию по теме (используйте материал учебника, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● повторите активную лексику по изученной теме;
	Шкала оценки
	5.6 Примеры тестовых заданий за 1-2 семестр
	Пример теста для промежуточной аттестации.
	Summer
	FINAL TEST
	1. Give the English equivalents to the following.
	2. Give synonyms to the following words and word-combinations.
	1. To go away                                        11. to brush one’s hair
	2. To eat a little and quickly               12. to use a bus to get to work
	3. A meal we have in the morning              13. to come to end
	4. A thing we use to cut something 14. to repair
	5. A thing we eat soup with              15. to have not enough time
	6. To be at table                                        16. to finish school
	7. To switch on the light                           17. to decide
	8. To clean the room                           18. possibility
	9. To have a bath                                        19. to have good results
	10. To earn money                                        20.to be talented in
	3. Fill in the prepositions wherever necessary.
	1. John is going ___ have bacon and eggs _____ breakfast.
	2. What _______ having a picnic?
	3. We are waiting _______ a waitress.
	4. What do you say _______ a glass of soda water?
	5.  The dinner is ready. Let’s sit ______ _____ table.
	6. My friend prefers meat _____ fish.
	7. Kitty takes her gloves ______, when she wants to play ________ the violin.
	8. It is too late! Go _______ bed.
	9. Students shouldn’t be late _______ the lecture.
	10. How long does it take you to get ________ the University?
	11. We are sure ______ our future.
	12. Julian had a quick look _______ the window and left the room.
	13. I don’t manage ______ talk to the dean. He is always pressed _____ time.
	14. Usually students are proud ______ of their University.
	15. When Fleur entered _____ the University, she made ____ her mind to take part _____ all the activities.
	16. The professor advised me to work hard _____ my Grammar.
	4. Read the text and fill in the blanks with Simple Present, Present Continuous, Present Perfect or Simple Past
	Travel Writer On Safari
	Jan Allen is a travel writer. She  [1.(write)] travel articles for international magazines. Last year she  [2.(move)] to Montreal, Canada, where she [3. (live)] with her husband and teenage son now, but she  [4. (not be) ] at home very often because s...
	5. Translate the sentences into English using your active vocabulary.
	1. У моего брата способности к языкам. – У моего племянника тоже.
	2. Ни я, ни мама не готовили ужин вчера.
	3. Я не могу не выполнить это задание.
	4. На первое я бы хотел рыбный суп. А как ты?
	5. Говорят, он избавился от ошибок в произношении.
	6. О жареной картошке не может быть и речи!
	7. Я бы хотела вступить в английский разговорный клуб.
	8. Разумеется, мы усердно работаем над английским.
	9. Его жена только что погладила скатерть.
	10. Тише! Студенты сдают экзамен в этой аудитории.
	6. Write questions to the words in bold type and translate them into Russian.
	1. It takes him long to wash up.
	2. He has known her since 2010.
	3. They were eating in silence, when the telephone rang.
	4. Michael is good at singing.
	5. Tom went to the canteen with his fellow-students.
	Краткие методические указания
	● повторите изученные темы (используйте материал учебника, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● особое внимание уделите изученной лексике и грамматике
	Шкала оценки
	5.7 Примерные вопросы для устного опроса при промежуточной аттестации за 1-2 семестр:
	1. (At) what time do you get up?
	2. Is it light when you get up?
	3. You do your morning exercises to music, don’t you?
	4. What do you do in the bathroom?
	5. What do you do with a toothbrush (a towel, a comb)?
	6. Do you take a shower in the morning or before you go to bed?
	7. What do you clean your teeth with?
	8. What do you dry yourself on?
	9. You do your hair before a lookingglass, don’t you?
	10. At what time do you usually have breakfast?
	Краткие методические указания
	● изучите информацию по теме (используйте материал учебника, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● повторите активную лексику по изученной теме;
	● подготовьте ответы на вопросы, предложенные к обсуждению;
	● подготовьте свои вопросы по теме.
	Ответы на вопросы должны содержать ваше мнение (примеры), а также аргументы в защиту мнения по каждому вопросу.
	Шкала оценки
	5.8 Пример разноуровневых задач и заданий за 3-4 семестр
	Укажите лишнее слово в тематическом ряду
	• Job, profession, career, insomnia
	• Look, cough, stare, gaze
	• Appendicitis, typhoid fever, chorus, cholera
	• Bare, flu, vacant, empty
	• Shiver, ache, pain, hurt
	• Piece, lump, cruel, slice
	• Astonish, worth, surprise, strike
	• The Thames, Londinium, Parliament, Whitehall
	• Afford, get, buy, receive
	• Hyde Park, Regent’s Park, Whitehall, Kennington Park
	Краткие методические указания
	● повторите изученные темы
	● особое внимание уделите изученной лексике
	Критерии оценивания заданий
	«Отлично» выставляется за безошибочную работу.
	«Хорошо» выставляется при наличии в ответе 1-2 ошибок
	«Удовлетворительно» выставляется при наличии в ответе 3-4 ошибок
	«Неудовлетворительно» выставляется при наличии в ответе 5 и более ошибок
	5.9  Состаьте предложение из предложенных слов
	It, been, would, have, natural, the boy, if, to sleep, had, gone
	Our work, have, finished, we, should, yesterday, if, had, you, helped us
	Should, invited, we, have, to our party, him, knew, if, him, better, we
	Seemed to, he, about, all, influenza, know
	Keep, thinking, from, can’t, I
	They, like, the way, work, you
	Mother, ever, is, able, hardly, a treat, like, to have, that
	The students, for, it, was, to make, of, his, notes, lecture, difficult
	Father, Mother, that, was, afraid, she, might, take, if came, cold
	Mother, kept, that, busy, while, a little, for
	Краткие методические указания
	● повторите изученные темы
	● особое внимание уделите изученной грамматике
	Критерии оценивания заданий
	«Отлично» выставляется за безошибочную работу.
	«Хорошо» выставляется при наличии в ответе 1-2 ошибок
	«Удовлетворительно» выставляется при наличии в ответе 3-4 ошибок
	«Неудовлетворительно» выставляется при наличии в ответе 5 и более ошибок
	5.10 Укажите слова из вокабуляра по их дефинициям
	To try to see
	Different
	Pill
	Having no clothes on
	Walking, not riding
	Coin
	To be filled suddenly with a strong feeling of surprise
	As it happened
	To come back
	To become
	Краткие методические указания
	● повторите изученные темы
	● особое внимание уделите изученной лексике
	Критерии оценивания заданий
	«Отлично» выставляется за безошибочную работу.
	«Хорошо» выставляется при наличии в ответе 1-2 ошибок
	«Удовлетворительно» выставляется при наличии в ответе 3-4 ошибок
	«Неудовлетворительно» выставляется при наличии в ответе 5 и более ошибок
	5.11 Пример разноуровневых задач и заданий за 3-4 семестр
	Список вопросов для собеседования по теме Reading:
	1. Do you read papers to catch up with the latest news or are you interested in some particular problems? Why?
	2. Where can we find the most important political, business and cultural news in our papers?
	3. In which of our newspapers can you find advertisements? Are they classified in any way?
	4. Are there any political cartoons and amusement guides in our papers?
	5. Are you used to studying a newspaper thoroughly or just glancing at an article here and there?
	Краткие методические указания
	● изучите информацию по теме (используйте материал учебника, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● повторите активную лексику по изученной теме;
	● подготовьте ответы на вопросы, предложенные к обсуждению;
	● подготовьте свои вопросы по теме.
	Ответы на вопросы должны содержать ваше мнение (примеры), а также аргументы в защиту мнения по каждому вопросу.
	Шкала оценки
	5.12 Пример разноуровневых задач и заданий за 5-7 семестр
	Задания репродуктивного уровня
	Измените предложения используя The subjunctive mood and the conditional mood
	1. If the boy is hungry, I'll give him something to eat.
	2. If the supper is ready, we'll sit down to table.
	3. If I get a good mark for my composition, I'll be happy.
	4. If Mary has more free time, she'll read more.
	5. If the weather changes, we'll go boating.
	6. If I have no opportunity to see him, I'll be very sorry.
	7. If it doesn't rain, I shan't have to take my umbrella with me.
	8. If she finishes everything on Friday, she won't have to work on Saturday.
	9. If you catch a cold, you'll have to stay at home.
	10. If the child doesn't do what I tell him, I'll have to punish him.
	Краткие методические указания
	● изучите материал по теме (используйте учебник, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● составьте и разместите письменный ответ на задание по предложенной теме;
	● отредактируйте свой ответ;
	● прокомментируйте ответ других студентов
	Шкала оценки
	5.13 Пример разноуровневых задач и заданий за 5-7 семестр
	Задания реконструктивного уровня
	Задание 1. Задайте все возможные вопросы к предложению.
	The girl liked the idea of studying a foreign language.
	Задание 2. Listen and complete the text with word/s.
	I (1) __________ South America, from Argentina, but now I live and work in England, in (2) _______________ . I (3) _______________ four languages – Spanish, of course, French, (4) _______________ , and English. I (5) _______________ English very well ...
	Краткие методические указания
	● выберите видеофрагмент, предложенный преподавателем к работе;
	● внимательно слушайте видеозапись;
	● видеозапись можно проигрывать необходимое количество раз;
	● запишите ответ, который вы считаете правильным.
	Шкала оценки
	5.14 Пример разноуровневых задач и заданий за 5-7 семестр
	Примеры заданий творческого уровня на проверку навыков письма:
	Пример 1. Напишите эссе о своем любимом художнике, используйте предложенную информацию. Напишите 20-30 предложений.
	a variety of movements, favorite painter, was born, style, the most famous works, inspire
	Пример 2. Переведите на русский язык информацию о Сальваторе Дали.
	Painting is very complex aspect of creativity, which is presented by a variety of movements: the Avant-gardism, the Impressionism, the Surrealism, the Abstractionism, the Hyperrealism, the Naturalism, etc. Due to the variety of movements, artists alwa...
	My favorite painter is Salvador Dali. It was a great and extraordinary man - the most famous surrealist painter in the world. Salvador Dali was born in Spain, Figueres in 1904. In childhood he was very stubborn and antsy boy and was eliminated from th...
	He has a unique and unrepeatable style and his pictures could not be confused with works of other masters. The most famous works of Dali are “The Persistence of Memory” (1931), “Galatea of the Spheres” (1952) and “The Elephants” (1948). All his works ...
	Краткие методические указания
	● изучите материал по теме (используйте учебник, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● составьте и разместите письменный ответ на задание по предложенной теме;
	● отредактируйте свой ответ;
	● прокомментируйте ответ других студентов
	Шкала оценки
	5.15 Примеры тестовых заданий за 5-7 семестр
	Тесты по пройденным темам
	Типовые тестовые задания:
	1. Vocabulary (Лексика)
	2.1. Use the following pairs of words in sentences:
	peel — scrape
	1. New potatoes are nice to the taste, but I hate ... them.
	2. I've boiled potatoes in their jackets, will you ... them?
	steady — firm
	1. The chair was not ... because one of its legs was broken.
	2. The oak-tree stood ... in the earth.
	3. Mr. Convoy was a ... custom er at the bookshop.
	4. His decision was ....
	crack — break
	1. The cup ..., but the pieces still held together.
	2. The ice ... and then ... under his feet.
	3. Brittle things ... easily.
	taste — flavour
	1. The peach has a peculiarly fine ... .
	2. The fruit looked tem pting, but it turned out to have an unpleasant ... .
	3. I like the lemon ... of the sweets.
	2. Reading (Чтение)
	Прочитайте текст и заполните пропуски
	Mobile phones On New Year’s Day, 1985, Michael Harrison phoned his father, Sir Ernest, to wish him a happy new year. Sir Ernest was chairman of Racal Electronics, the owner of Vodafone, A _______________________.
	At the time, mobile phones weighed almost a kilogram, cost several thousand pounds and provided only 20 minutes talktime. The networks themselves were small; Vodafone had just a dozen masts covering London. Nobody had any idea of the huge potential of...
	Hardly anyone believed there would come a day when mobile phones were so popular C _______________________. But in 1999 one mobile phone was sold in the UK every four seconds, and by 2004 there were more mobile phones in the UK than people. The boom w...
	When the government introduced more competition, companies started cutting prices to attract more customers. Cellnet, for example, changed its prices, D _______________________. It also introduced local call tariffs.
	The way that handsets themselves were marketed was also changing and it was Finland’s Nokia who made E _______________________. In the late 1990s Nokia realized that the mobile phone was a fashion item: so it offered interchangeable covers which allow...
	The mobile phone industry has spent the later part of the past decade reducing its monthly charge F _______________________, which has culminated in the fight between the iPhone and a succession of touch screen rivals.
	1. trying to persuade people to do more with their phones than just call and text
	2. that there would be more phones in the UK than there are people
	3. and relying instead on actual call charges
	4. that mobile phones would have over the next quarter century
	5. the leap from phones as technology to phones as fashion items
	6. and his son was making the first-ever mobile phone call in the UK
	Краткие методические указания
	● изучите информацию по теме (используйте материал учебника, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● повторите активную лексику по изученной теме;
	Шкала оценки
	5.16 Примерные вопросы для устного опроса при промежуточной аттестации за 5-7 семестр:
	1. What do you call ill-natured idle talk?
	2.  What do you call the outer skin of fruit and vegetables?
	3. What do you call giving money to a common cause?
	4. What do you call the sense peculiar to the tongue?
	5. What do you call a person who is fond of talking about other people's affairs?
	6. What do you call a person who is regular in life and industrious?
	7. What would you say of a person who manages to make others do whatever he likes?
	8. What would you say of a room which is in a state of disorder?
	9. What would you do with a table which is shaky?
	10. What do you do to make sure that there is enough salt in the soup?
	11. What do you have to do with the saucepan if the porridge gets burnt?
	12. What must one do before applying to an Institute for admission?
	13. What is sure to happen if you wash a cut-glass vase in boiling water?
	14. How do you feel if all is well? If things go from bad to worse?
	Краткие методические указания
	● изучите информацию по теме (используйте материал учебника, информацию из сети Интернет, а также из других источников);
	● повторите активную лексику по изученной теме;
	● подготовьте ответы на вопросы, предложенные к обсуждению;
	● подготовьте свои вопросы по теме.
	Ответы на вопросы должны содержать ваше мнение (примеры), а также аргументы в защиту мнения по каждому вопросу.
	Шкала оценки
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